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G O D I Š N J E  I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Proračuna Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu

Članak 1.
Godišnje izvješće o izvršenju Proračuna Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu sastoji se od:

IZVRŠENJE PRORAČUNA  ZA 2020. GODINU

u kunama

BR.
KON. OPIS IZVRŠ.

2019.
IZV. PL.

2020.
TEK. PL.

2020.
IZVRŠ.
2020.

INDEKS
4/3

INDEKS
4/1

A.	 RAČUN PRIHODA  
	 I RASHODA
6	 PRIHODI POSLOVANJA	 4.618.715,74	 8.307.572,85	 12.519.685,49	 6.090.226,36	 48,65	 131,86
7	 PRIHODI OD PRODAJE  
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE	 0,00	 0,00	 20.000,00	 16.838,85	 84,19	

	 UKUPNO PRIHODI 	 4.618.715,74	 8.307.572,85	 12.539.685,49	 6.107.065,21	 48,70	 132,22

3	 RASHODI POSLOVANJA	 5.928.263,45	 5.847.040,00	 6.013.506,00	 4.941.416,77	 82,17	 83,35
4	 RASHODI ZA NABAVU  
	 NEFINANCIJSKE IMOVINE	 709.890,62	 5.483.420,00	 7.530.968,00	 1.223.516,24	 16,25	 172,35

	 UKUPNO RASHODI	 6.638.154,07	 11.330.460,00	 13.544.474,00	 6.164.933,01	 45,52	 92,87

	 RAZLIKA VIŠAK - MANJAK	 -2.019.438,33	 -3.022.887,15	 -1.004.788,51	 -57.867,80	 5,76	 2,87

B.	 RASPOLOŽIVA SREDSTVA 
	  IZ PRETHODNIH GODINA	 3.024.226,84	 0,00	 0,00	 978.947,80		  32,37

	 VLASTITI IZVORI	 					   
	 VIŠAK IZ PRETHODNIH  
	 GODINA	 1.004.788,51	 1.004.788,51	 1.004.788,51	 921.080,00	 91,67	 91,67
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7 ŠIFRA IZVORA

01	 OPĆI PRIHODI I PRIMICI
02	 VLASTITI PRIHODI
03	 PRIHODI ZA POSEBNE NAMJENE
04	 POMOĆI
05	 DONACIJE
06	 PRIHODI OD NEF. IMOVINE I NAKN. ŠTETE 

S OSNOVA OSIGURANJA
07	 NAMJENSKI PRIMICI OD ZADUŽIVANJA

FUNKCIJSKA KLASIFIKACIJA

01	-	 OPĆE JAVNE USLUGE
02	-	 OBRANA
03	-	 JAVNI RED I SIGURNOST
04	-	 EKONOMSKI POSLOVI
05	-	 ZAŠTITA OKOLIŠA
06	-	 USLUGE UNAPREĐENJA STANOVANJA I 

ZAJEDNICE
07	-	 ZDRAVSTVO
08	-	 REKREACIJA, KULTURA I RELIGIJA
09	-	 OBRAZOVANJE
10	-	 SOCIJALNA ZAŠTITA

Članak 2.
Godišnje izvješće o izvršenju Proračuna Općine 

Donji Kukuruzari za 2020. godinu objavit će se u 
»Službenom vjesniku« Općine Donji Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA 
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE 

KLASA: 400-08/21-01/02
URBROJ: 2176/07-01-21-3
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

10.
Na temelju članka 82. stavka 2. Pravilnika o prora-

čunskom računovodstvu i računskom planu (»Narodne 
novine«, broj 124/14, 115/15, 87/16, 3/18 i 126/19) i 
članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni 
vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine 
Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj 
dana 12. travnja 2021. godine, donijelo je

O D L U K U
o raspodjeli rezultata poslovanja Općine Donji 

Kukuruzari za 2020. godinu
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Članak 1.
Odlukom o raspodjeli rezultata poslovanja Općine 

Donji Kukuruzari za 2020. godinu (u daljnjem tekstu: 
Odluka) utvrđuje se raspodjela rezultata poslovanja 
Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu, kojeg čini 
stanje na osnovnim računima podskupine 922 višak/
manjak prihoda na dan 31. prosinca 2020. godine i to:

-	 92211 - višak prihoda  
poslovanja u svoti	 4.512.409,04 kuna

-	 92222 - manjak prihoda  
od nefinancijske imovine  
u svoti	 3.575.785,38 kuna

-	 92223 - manjak primitaka  
od financijske imovine  
u svoti	 0,00 kuna.

Članak 2.
Višak prihoda poslovanja raspodjeljuje se za 

pokriće manjka prihoda od nefinancijske imovine u 
svoti 3.575.785,38 kuna i pokriće manjka primitaka 
od financijske imovine u svoti od 0,00 kuna.

Preostali dio viška prihoda poslovanja u svoti od 
936.623,66 kuna raspoređuje se za rashode poslovanja 
Donji Kukuruzari u 2021. godini.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Donji Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 400-08/21-01/2
URBROJ: 2176/07-01-21-4
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća 
Stipo Šapina, v.r.

11.
Temeljem Natječaja za provedbu tipa operacije 

2.1.1. LRS LAG-a »Zrinska gora - Turopolje« - »Ula-
ganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih 

temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključujući 
slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu 
infrastrukturu« unutar mjere 19 »Potpora lokalnom 
razvoju u okviru inicijative LEADER (CLLD - lokalni 
razvoj pod vodstvom zajednice)« iz Programa ruralnog 
razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 2014. - 2020. 
godine i na temelju članka 15. Statuta Općine Donji 
Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj 
XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, 
donosi sljedeću

O D L U K U
o suglasnosti za provedbu ulaganja u izgradnju 

VANJSKOG ŠPORTSKOG IGRALIŠTA 

Članak 1.
Donosi se Odluka o davanju suglasnosti za pro-

vedbu ulaganja u izgradnju VANJSKOG ŠPORTSKOG 
IGRALIŠTA za potrebe podnošenja Zahtjeva za pot-
poru, odnosno prijavu na Natječaj za provedbu Tipa 
operacije 2.1.1. »Ulaganja u pokretanje, poboljšanje 
ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno 
stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne 
aktivnosti te povezanu infrastrukturu« LRS LAG-a 
»Zrinska gora - Turopolje«.

Članak 2.
Sastavni dio ove Odluke je Prilog III. »Opis projekta« 

sukladno natječajnoj dokumentaciji.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom objave u »Služ-

benom vjesniku« Općine Donji Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 361-08/21-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-2
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća 
Stipo Šapina, v.r.

Prilog III.

UZ SUGLASNOST PREDSTAVNIČKOG TIJELA JEDINICE LOKALNE SAMOUPRAVE ZA PROVEDBU 
ULAGANJA

(KLASA: 361-08/21-01/01; URBROJ: 2176/07-01-21-2)
UNUTAR TIPA OPERACIJE 2.1.1. »ULAGANJA U POKRETANJE, POBOLJŠANJE ILI PROŠIRENJE 

LOKALNIH TEMELJNIH USLUGA ZA RURALNO STANOVNIŠTVO, UKLJUČUJUĆI SLOBODNO VRIJEME I 
KULTURNE AKTIVNOSTI TE POVEZANU INFRASTRUKTURU« LRS LAG-a »ZRINSKA  

GORA - TUROPOLJE« 

(PO POTREBI DOPISATI PITANJA / PODATKE VEZANE ZA KRITERIJE ODABIRA NA LAG RAZINI)
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OPIS PROJEKTA

1.	 NAZIV PROJEKTA

(navesti naziv projekta iz projektne dokumentacije/građevinske dozvole ili drugog odgovarajućeg dokumenta) 
VANJSKO ŠPORTSKO IGRALIŠTE

2.	 NOSITELJ PROJEKTA

2.1.	 NAZIV NOSITELJA PROJEKTA

OPĆINA DONJI KUKURUZARI

2.2.	 PRAVNI STATUS NOSITELJA PROJEKTA

JEDINICA LOKALNE SAMOUPRAVE

2.3.	 ADRESA NOSITELJA PROJEKTA

DON ANTE LIZATOVIĆA 2, DONJI KUKURUZARI

2.4.	 OSOBA OVLAŠTENA ZA ZASTUPANJE

LUCIJA MATKOVIĆ 

2.5.	 KONTAKT

044 857 021, opcina.donji.kukuruzari@sk.t-com.hr

3.	 OPIS PROJEKTA

3.1.	 PODMJERA I TIP OPERACIJE ZA KOJI SE PROJEKT PRIJAVLJUJE

Tip operacije 2.1.1. »ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno 
stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu«. 

3.1.1.	PODMJERA

19.2. »Provedba operacija unutar CLLD strategije«. 

3.1.2.	TIP OPERACIJE

Tip operacije 2.1.1. »ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno 
stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu«. 

3.2.	 MJESTO PROVEDBE

3.2.1.	ŽUPANIJA

Sisačko-moslavačka županija

3.2.2.	GRAD/OPĆINA

Općina Donji Kukuruzari
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3.2.3.	NASELJE/NASELJA

Mečenčani

3.3.	 CILJEVI PROJEKTA

(navesti ciljeve koji će se ostvariti provedbom projekta; najmanje 300, a najviše 800 znakova).
Cilj provedbe projekta je unaprjeđena društvena infrastruktura i dostupnost osnovnih usluga za lokalno stanov-

ništvo na području Općine Donji Kukuruzari kroz ulaganje u izgradnju vanjskog sportskog igrališta javne namjene. 
Projektom se izravno doprinosi unaprjeđenju životnih uvjeta lokalnog stanovništva, podizanju kvalitete obrazovanja 
te stvaranju preduvjeta za održiv društveno-gospodarski rast i zaustavljanje negativnih migracijskih trendova. 

3.4.	 OČEKIVANI REZULTATI PROJEKTA

3.4.1.	Očekivani rezultati i mjerljivi indikatori

(navesti očekivane rezultate u odnosu na početno stanje i mjerljive indikatore očekivanih rezultata za svaki 
od postavljenih ciljeva; najmanje 300, a najviše 800 znakova).

REZULTAT 1: Izgrađeno vanjsko športsko igralište i stavljena u funkciju za javnu i društvenu namjenu.
MJERLJIVI INDIKATORI: Ukupna bruto površina (m2) izgrađene građevine javne i društvene namjene: 

1.012,00 m2.
IZVOR PROVJERE: izvještaji o napretku, izvještaji stručnog nadzora, zahtjevi za isplatu, završna izvješća.
REZULTAT 2: Projekt uspješno proveden.
MJERLJIVI INDIKATORI: Projekt proveden sukladno Ugovoru o financiranju TE Natječaju i Pravilniku.
IZVOR PROVJERE: izvještaji o napretku, odobreni zahtjevi za isplatu.
REZULTAT 3: Javnost i dionici informirani o projektu i EU potpori.
MJERLJIVI INDIKATORI: Provedene mjere za informiranje i vidljivost.
IZVOR PROVJERE: izvještaji o napretku, zahtjevi za isplatu.
REZULTAT 4: Podizanje kvalitete obrazovnog sustava.
MJERLJIVI INDIKATORI: Održan nastavni program Tjelesne i zdravstvene kulture OŠ »Katarina Zrinski« 

Mečenčani na izgrađenom vanjskom športskom igralištu. 
IZVOR PROVJERE: izvještaji o napretku, izvještaji o održanoj nastavi.

3.4.2.	Stvaranje novih radnih mjesta

Pridonosi li projekt stvaranju novih radnih mjesta? DA / NE 
(Zaokružiti odgovor koji je primjenjiv za projekt)
Ako je odgovor »DA«:
a)	 opisati na koji način projekt doprinosi stvaranju novih radnih mjesta.
Nije primjenjivo.
b)	 opisati nova radna mjesta koja se planiraju ostvariti provedbom projekta.

(Navesti u tablici vrstu radnog mjesta, planirani broj radnih mjesta i planirano razdoblje/godinu ostvarenja 
novog radnog mjesta tijekom provedbe projekta).

Tablica 1: Radna mjesta koja se planiraju ostvariti provedbom projekta

R.br. Opis radnog mjesta (vrsta radnog mjesta) Planirani broj 
radnih mjesta

Planirana godina ili 
planirano razdoblje 

stvaranja novog radnog 
mjesta nakon realizacije 

projekta

Napomena:
Podaci iz ove tablice uzeti će se u obzir prilikom provjere ostvarenja kriterija odabira broj 3. i praćenje indi-

katora vezanih za provedbu LEADER mjere. 
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Broj novozaposlenih osoba je pokazatelj provedbe projekta te se u trenutku podnošenja prijave projekta do-
kazuje na temelju podataka iz ove tablice.

Na zahtjev odabranog LAG-a/Agencije za plaćanja nositelj projekta je dužan dostaviti i/ili dati na uvid dokaze 
i/ili obrazložiti stvaranje novih radnih mjesta koja su posljedica provedbe ulaganja.

3.5.	 TRAJANJE PROVEDBE PROJEKTA

(Navesti u mjesecima planirano trajanje provedbe ulaganja za koje se traži javna potpora iz Tipa operacije 
2.1.1. »Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uklju-
čujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu«.) 

Planirano trajanje provedbe ulaganja je 12 mjeseci od potpisivanja ugovora.

3.6.	 GLAVNE AKTIVNOSTI

(Navesti glavne aktivnosti koje će se provoditi u svrhu provedbe projekta; najmanje 300, a najviše 800 znakova).

GLAVNA AKTIVNOST 1: Izgradnja vanjskog športskog igrališta i stavljanje u funkciju za javnu i društvenu 
namjenu.

Provedba aktivnosti obuhvaća izvođenje radova, opremanje i stručni nadzor (koordinator). Postupkom javne 
nabave ugovoriti će se gospodarski subjekti koji će izvršiti radove na izgradnji u skladu s glavnim projektom, 
te pripadajućim troškovnicima radova, sve prema Pravilniku o jednostavnim i drugim građevinama i radovima.

GLAVNA AKTIVNOST 2: Upravljanje projektom i administracija
Aktivnost obuhvaća formiranje projektnog tima koji će se sastojati od predstavnika Općine Donji Kukuruzari 

zaduženih za vođenje projekta i administraciju. U svrhu uspješne provedbe projekta u skladu s Ugovorom o fi-
nanciranju i ostalom primjenjivom regulativom organizirati će se dvotjedni sastanci projektnog tima i uspostaviti 
odgovarajući kanali komunikacije potrebni za informiranje, praćenje i koordinaciju svih sudionika projekta.

GLAVNA AKTIVNOST 3: Informiranje i vidljivost
U sklopu provedbe aktivnosti bit će poduzete sve potrebne mjere koje uključuju informiranje javnosti o pro-

vođenju projekta uz potporu EU. Izgrađena građevina će po završetku radova biti označena odgovarajućom 
informacijskom pločom.

3.7.	 PRIPREMNE PROVEDENE AKTIVNOSTI

(Navesti ukratko pripremne aktivnosti koje su već provedene u svrhu realizacije projekta/operacije. Na primjer: 
riješeni su imovinsko-pravni odnosi, izrađen je idejni projekt/glavni projekt/elaborat zaštite okoliša, ishođena je 
lokacijska dozvola/građevinska dozvola/akt prema propisima kojima se uređuje zaštita okoliša i prirode/potvrde i 
suglasnosti javno-pravnih tijela, ostale pripremne aktivnosti. Napomena: nije potrebno navoditi detalje spomenu-
tih akata/dokumenata - dovoljno je navesti općeniti naziv akta/dokumenta, na primjer: izrađeni su idejni i glavni 
projekt, ishođene su lokacijska dozvola, građevinska dozvola i potvrde javno-pravnih tijela koje su sastavni dio 
glavnog projekta).

Izrađen glavni projekt, te Izjava ovlaštenog arhitekta da za predmetno ulaganje nije potrebno ishođenje gra-
đevinske dozvole prema Pravilniku o jednostavnim i drugim građevinama i radovima.

3.8.	 UKUPNA VRIJEDNOST PROJEKTA

(Navesti ukupnu vrijednost projekta sukladno projektno-tehničkoj dokumentaciji/procjeni troškova, uključujući 
prihvatljive i neprihvatljive troškove, opće troškove i PDV, a u skladu s tablicom »Plan nabave/Tablica troškova 
i izračuna potpore«; ne smije biti veća od 100.000 eura u kunskoj protuvrijednosti).

Ukupna vrijednost projekta je 375.092,50 kuna.

3.9.	 ZAPOČETE AKTIVNOSTI GRAĐENJA

(Navesti ukupnu vrijednost započetih aktivnosti građenja koja ne smije biti veća od 10% ukupne vrijednosti 
građenja vezanog uz projekt do trenutka podnošenja prijave projekta. Sukladno članku 5. stavak 1 točka d) Pra-
vilnika o provedbi mjere 7 »Temeljne usluge i obnova sela u ruralnim područjima« iz Programa ruralnog razvoja 
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Republike Hrvatske za razdoblje 2014. - 2020. (»Narodne novine«, broj 48/18) aktivnosti vezane uz ulaganje, 
osim pripremnih aktivnosti, ne smiju započeti prije podnošenja prijave projekta. U slučaju započetih aktivnosti 
građenja, potrebno je vrijednost građenja razdvojiti na prihvatljiv trošak (neizvedeni radovi) i neprihvatljiv trošak 
(izvedeni radovi u maksimalnom iznosu do 10% vrijednosti građenja), te isto prikazati u tablici »Plan nabave/
Tablica troškova i izračuna potpore«. U slučaju da aktivnosti građenja nisu započete do podnošenja prijave pro-
jekta navesti: »Aktivnosti građenja nisu započele«).

Aktivnosti građenja nisu započele.

4.	 DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA

4.1.	 CILJANE SKUPINE I KRAJNJI KORISNICI

(Navesti ciljane skupine i krajnje korisnike/interesne skupine projekta te popuniti izjavu nositelja projekta o 
dostupnosti ulaganja lokalnom stanovništvu i različitim interesnim skupinama iz točke 11. ovog Priloga).

Ciljna skupina projekta je lokalno stanovništvo s područja Općine Donji Kukuruzari te će im funkcionalan 
prostor društvene i javne namjene koji su rezultat ovoga ulaganja biti na raspolaganju kao krajnjim korisnicima.

Prostor sportske građevine za svoje redovite aktivnosti koristit će i udruge s područja Općine Donji Kukuruzari: 
DVD Donji Kukuruzari, KUD »Donji Kukuruzari«, Udruga hrvatskih dragovoljaca Domovinskog rata.

Sportsku dvoranu koristit će i Osnovna škola »Katarina Zrinska« Mečenčani, koja ne posjeduje vlastitu sportsku 
dvoranu, za održavanje nastavnog programa Tjelesne i zdravstvene kulture i ostalih izvannastavnih aktivnosti, 
kojim će se podići kvaliteta obrazovnog programa Osnovne škole. 

Prostor sportske građevine koristit će i Općina Donji Kukuruzari za organizaciju sportskih, društvenih i kul-
turnih događanja.

4.2.	 DRUŠTVENA OPRAVDANOST PROJEKTA SUKLADNO CILJEVIMA PROJEKTA

(Navesti na koji način će ciljevi projekta i očekivani rezultati projekta doprinijeti području u kojem se planira 
provedba projekta odnosno koji su pozitivni učinci za ciljane skupine i krajnje korisnike; najmanje 300, a najviše 
800 znakova).

Izgradnjom vanjskog športskog igrališta doprinijet će se ukupnom društvenom razvoju na području Općine D. 
Kukuruzari na način što će potaknuti stanovnike na aktivnije sudjelovanje u zajednici.

Prostor sportske dvorane zadovoljit će potrebe krajnjih korisnika (točka 4.1.) i omogućiti realizaciju već for-
miranih konstruktivnih ideja koje nisu mogle biti ostvarene zbog nepostojanja adekvatnog prostora, pridonijet 
će motoričkom razvoju osnovnoškolske djece koja trenutno nastavu Tjelesne i zdravstvene kulture pohađaju u 
jednoj od učionica Osnovne škole.

Kao pozitivni efekti očekuju se i:
-	 bolji uvjeti za rad udruga sa ciljem postizanja većih uspjeha i rezultata u redovnom radu
-	 povećanje broja sportskih udruga, te uključivanje većeg broja stanovništva u već postojeće udruge.

5.	 POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE S PROJEKTOM I DOKAZ DA JE HU-
MANITARNA/DRUŠTVENA DJELATNOST UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD POSEBNOG INTERESA 
ZA LOKALNO STANOVNIŠTVO

5.1.	 POVEZANOST DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE S PROJEKTOM

(Obrazložiti na koji je način projekt povezan s podacima iz Registra udruga odnosno Statuta udruge ili vjer-
ske zajednice vezano za ciljane skupine, ciljeve, djelatnosti kojima se ostvaruje cilj, te s područjima djelovanja i 
aktivnostima udruge/vjerske zajednice; navedeno se odnosi isključivo na slučaj kada je nositelj projekta udruga 
ili vjerska zajednica koja se bavi humanitarnim i društvenim djelatnostima).

Nije primjenjivo.

5.2.	DOKAZ DA SU HUMANITARNE I DRUŠTVENE DJELATNOSTI UDRUGE/VJERSKE ZAJEDNICE OD 
POSEBNOG INTERESA ZA LOKALNO STANOVNIŠTVO

(Obrazložiti po kojoj su osnovi humanitarne i društvene djelatnosti udruge/vjerske zajednice od posebnog 
interesa za lokalno stanovništvo; navedeno se odnosi isključivo na slučaj kada je nositelj projekta udruga ili 
vjerska zajednica koje se bave humanitarnim i društvenim djelatnostima).

Nije primjenjivo.
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6.	 FINANCIJSKI KAPACITET NOSITELJA PROJEKTA 

PLANIRANI IZVORI SREDSTAVA ZA PROVEDBU PROJEKTA/OPERACIJE

(Prikazati dinamiku financiranja projekta po godinama planirane provedbe do potpune realizacije i funkcional-
nosti projekta te navesti sve planirane izvore sredstava potrebne za provedbu projekta).

Oznaka Naziv 
stavke troška

Iznos troška/ 
kn s PDV-om Izvor financiranja

Iznos troška 
za 1. - 6. 
mjesec 

provedbe/ kn 
s PDV-om

Iznos troška 
za 6. - 12. 

mjesec 
provedbe/ kn 

s PDV-om

A GRAĐENJE 351.792,50
99,18% potpora

0,82%
vlastita sredstva

200.000,00 151.792,50

C
TROŠKOVI PROJEKTNO 
TEHNIČKE DOKUMENTACIJE, 
TROŠKOVI NADZORA 

23.300,00
99,18% potpora

0,82%
vlastita sredstva

18.000,00 5.300,00

IZNOS PRIHVATLJIVOG ULAGANJA 375.092,50
99,18% potpora

0,82%
vlastita sredstva

218.000,00 155.092,50

UKUPNO: 375.092,50 Ukupno 218.000,00 155.092,50

7.	 LJUDSKI KAPACITETI NOSITELJA PROJEKTA

(Navesti dosadašnja iskustva nositelja projekta u provedbi sličnih projekta, te ljudske kapacitete za provedbu 
planiranog projekta, odnosno broj osoba i stručne kvalifikacije osoba uključenih u provedbu planiranog projekta; 
navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji su zaposlenici, članovi ili volonteri nositelja projekta ili pravnu 
osobu koja održava/upravlja projektom, a koji će biti uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom 
u razdoblju od najmanje pet godina od dana konačne isplate sredstava iz Tipa operacije 2.1.1. »Ulaganja u po-
kretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme 
i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu«). 

U svrhu provedbe projekta formirat će se projektni tim koji će uključivat voditelja projekta, administrativnog 
asistenta i podugovorenog stručnjaka za javnu nabavu.

Na mjestu voditelja projekta biti će načelnica Općine Lucija Matković. Voditelj projekta biti će zadužen za 
provedbu svih projektnih aktivnosti i koordinaciju sa svim podugovorenim vanjskim stručnjacima.

Na mjestu administrativnog asistenta biti će gđa. Katarina Ešegović. Gđa. Ešegović biti će zadužena za 
provedbu administrativnih poslova tijekom provedbe projekta, što uključuje: pripremu dokumentacije voditelju 
projekta koja je potrebna za komunikaciju sa ugovornim tijelom, nadzor računovodstvenih poslova i arhiviranje 
projektne dokumentacije.

Dosadašnji provedeni projekti na području Općine Donji Kukuruzari:
Projekti na kojima je Općina Donji Kukuruzari sudjelovala su: Obnova zgrade Općine Donji Kukuruzari, Pro-

jekt po Programu održivog razvoja lokalne zajednice, Obnova Društvenog doma Babina Rijeka - Rekonstrukcija i 
opremanje, te dvije faze Rekonstrukcije Društvenog doma Komogovina i Modernizacija javne rasvjete na području 
Općine Donji Kukuruzari. Općina je provela i projekt »Solidarnost na djelu«, koji je prijavljen u sklopu poziva 
Zaželi, a njegova vrijednost je 4.157.701,69 kn.

8.	 NAČIN ODRŽAVANJA I UPRAVLJANJA PROJEKTOM 

8.1.	 PRIHODI I RASHODI PROJEKTA/OPERACIJE

(Navesti planirane izvore prihoda/sufinanciranja i rashode nužne za upravljanje i održavanje realiziranim 
projektom u predviđenoj funkciji projekta).

Planirani rashodi nužni za upravljanje i održavanje realiziranim projektom u predviđenoj funkciji projekta 
(godišnje):

-	 čišćenje i uređenje terena:	 12.000,00 kn
UKUPNO	 12.000,00 kn

TROŠAK SVEUKUPNO (godišnje):	12.000,00 kn
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Izvor sredstava za upravljanje i održavanje je Proračun Općine Donji Kukuruzari.
Projektom se ne planira ostvarivanje prihoda s obzirom na specifičnost društvene i javne namjene.

8.2.	ODRŽAVANJE I UPRAVLJANJE PROJEKTOM/OPERACIJOM PET GODINA OD DANA KONAČNE ISPLATE 
SREDSTAVA

(Navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji su zaposlenici, članovi ili volonteri nositelja projekta, a 
koji su uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom u razdoblju od najmanje pet godina od dana 
konačne isplate sredstava iz Tipa operacije 2.1.1. »Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih te-
meljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastruk-
turu«; navesti način upravljanja projektom kada je nositelj projekta prenio ili će prenijeti upravljanje projektom/
operacijom drugoj pravnoj osobi sukladno nadležnim propisima).

Osobe, zaposlenici korisnika, koji će bit uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom/operacijom 
u razdoblju od najmanje pet godina od dana konačne isplate sredstava.

9.	 OSTVARIVANJE NETO PRIHODA

(Ako se administrativnom kontrolom utvrdi da projekt nakon dovršetka ostvaruje neto prihod, iznos potpore će 
se umanjiti za diskontirani neto prihod koji projekt ostvaruje u referentnom razdoblju od 10 godina).

Za izračun neto prihoda u referentnom razdoblju potrebno je popuniti Predložak za izračun neto prihoda.
Predložak se preuzima sa mrežne stranice www.lag-zrinskagora-turopolje.hr 

 

TROŠAK SVEUKUPNO (godišnje): 12.000,00 kn 

Izvor sredstava za upravljanje i održavanje je proračun Općine Donji Kukuruzari. 

Projektom se ne planira ostvarivanje prihoda s obzirom na specifičnost društvene i javne namjene. 

 

 

8.2. ODRŽAVANJE I UPRAVLJANJE PROJEKTOM/OPERACIJOM PET GODINA OD 
DANA KONAČNE ISPLATE SREDSTAVA 

(navesti broj osoba i stručne kvalifikacije osoba koji su zaposlenici, članovi ili volonteri nositelja 
projekta, a koji su uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim projektom u razdoblju od 
najmanje pet godina od dana konačne isplate sredstava iz Tipa operacije 2.1.1. „Ulaganja u 
pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, 
uključujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu“; navesti način 
upravljanja projektom kada je nositelj projekta prenio ili će prenijeti upravljanje 
projektom/operacijom drugoj pravnoj osobi sukladno nadležnim propisima) 

Osobe,  zaposlenici korisnika, koji će bit uključeni u održavanje i upravljanje realiziranim 
projektom/operacijom u razdoblju od najmanje pet godina od dana konačne isplate sredstava. 

9. OSTVARIVANJE NETO PRIHODA 

(Ako se administrativnom kontrolom utvrdi da projekt nakon dovršetka ostvaruje neto prihod, iznos 
potpore će se umanjiti za diskontirani neto prihod koji projekt ostvaruje u referentnom razdoblju 
od 10 godina. 
Za izračun neto prihoda u referentnom razdoblju potrebno je popuniti Predložak za izračun neto 
prihoda. 
Predložak se preuzima sa mrežne stranice www.lag-zrinskagora-turopolje.hr  

 

Ostvaruje li projekt neto prihod?                 DA / NE  

(Zaokružiti odgovor koji je primjenjiv za projekt) 

Predložak za 
izra un neto prihoda.xlsxPredložak za izračun neto prihoda

Ostvaruje li projekt neto prihod? DA / NE 
(Zaokružiti odgovor koji je primjenjiv za projekt)

Tablica izračuna neto prihoda
(ulijepiti popunjenu Tablicu izračuna neto prihoda)

Izračun diskontiranog neto prihoda
Tablica A. PLANIRANI PRIHODI I RASHODI PROJEKTA 

Stavka
Godina

0 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10
1.	 Prihodi od naknada i 

članarina                      
2.	 Prihodi od najamnina                      
A.	 Prihodi poslovanja 

(1+2) 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
3.	 Trošak održavanja   12.000 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000 12.000
4.	 Trošak energije   0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
5.	 Trošak vanjskih usluga   0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
6.	 Trošak plaća   0 0 0 0 0 0 0 0 0 0
7.	 Trošak amortizacije   1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000 1.000
B.	 Rashodi poslovanja 

(3 +4 +5 +6 +7 +8) 0 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000 13.000
C.	 Dobit/gubitak [A-B] 0 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000 -13.000
D.	 Ulaganje u 

materijalnu imovinu 351.793                    
E.	 Ulaganje u obrtna 

sredstva                      
F.	 Ukupna kapitalna 

ulaganja [D + E] 351.793 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0

10.	 USKLAĐENOST PROJEKTA S LOKALNOM RAZVOJNOM STRATEGIJOM ODABRANOG LAG-a

(Navesti cilj i prioritet iz lokalne razvojne strategije odabranog LAG-a, a iz kojih je vidljivo da je projekt u 
skladu s lokalnom razvojnom strategijom odabranog LAG-a; navesti broj poglavlja/stranice u kojem se navodi 
spomenuti cilj i prioritet iz LRS; opišite usklađenost projekta s LRS).
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Projekt je u skladu sa STRATEGIJOM 2014. - 2020. LAG ZRINSKA GORA TUROPOLJE Poglavlje 3.1. Ra-
zvojni ciljevi i prioriteti, Cilj 2. Povećanje kvalitete života lokalnog stanovništva, Prioritet 2.1. Povećati kvalitetu 
društvene infrastrukture, Mjera 2.1.1. Ulaganja u pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga 
za ruralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu, str. 31-32, 
usvojene od strane Skupštine LAG-a čiji je član Općina Donji Kukuruzari temeljem Odluke o usvajanju Lokalne 
razvojne strategije LAG-a Zrinska Gora - Turopolje 2014. - 2020., URBROJ: 1/3-2016-3 od 28. 6. 2016.

Strategija je objavljena na web stranici http://lag-zrinskagora-turopolje.hr/wp-content/uploads/2015/08/LRS-
LAG-ZGT-2014-2020-FINAL-DRAFT.pdf 

11.		IZJAVA NOSITELJA PROJEKTA O DOSTUPNOSTI ULAGANJA LOKALNOM STANOVNIŠTVU I RAZLI-
ČITIM INTERESNIM SKUPINAMA

Pojašnjenje:
-	 Davatelj Izjave je nositelj projekta/podnositelj prijave projekta za Tip operacije 2.1.1. »Ulaganja u pokretanje, 

poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i 
kulturne aktivnosti te povezanu infrastrukturu«. 

-	 Nositelj projekta se treba u Izjavi obvezati te treba izjaviti da će planirano ulaganje biti dostupno lokalnom 
stanovništvu i različitim interesnim skupinama.

-	 U Izjavi je potrebno nabrojiti interesne skupine krajnje korisnike projekta/operacije.
-	 Izjava mora biti potpisana i ovjerena od strane nositelja projekta.

Ja, Lucija Matković, OIB 27101068912, načelnica Općine Donji Kukuruzari, Don Ante Lizatovića 2, Donji 
Kukuruzari, 44 430 Hrvatska Kostajnica, OIB 68881952354, kao korisnik i podnositelj zahtjeva za potporu za 
Podmjeru 19.2 Tip operacije 2.1.1. za projekt VANJSKO ŠPORTSKO IGRALIŠTE, ovom Izjavom se obavezujem 
te izjavljujem da će planirano ulaganje biti dostupno lokalnom stanovništvu Općine Donji Kukuruzari i različitim 
interesnim skupinama.

Interesne skupine krajnji korisnici ovog projekta/operacije kojima će planirano ulaganje biti dostupno su:
•	 DVD Donji Kukuruzari, KUD »Donji Kukuruzari«, Udruga hrvatskih dragovoljaca Domovinskog rata, 
•	 Osnovna škola »Katarina Zrinska« Mečenčani,
•	 Općina Donji Kukuruzari,
•	 Stanovnici Općine.

Datum:
12. 4. 2021.	

Potpis i pečat:
__________________________

12.
Na temelju članka 387. stavka 2. Zakona o trgo-

vačkim društvima (»Narodne novine«, broj 111/93, 
34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 
125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15 i 40/19), članka 
35. točka 5. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 
137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), te članka 15. i 80. 
Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, 
broj 15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine Donji Ku-
kuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. 
travnja 2021. godine, donijelo je

O D L U K U
o osnivanju trgovačkog društva PODUZETNIČKI 

INKUBATOR DONJI KUKURUZARI d.o.o.  
Donji Kukuruzari

Članak 1.
Ovom Odlukom, u jedinstvenom tekstu, utvrđuju se 

uvjeti za osnivanje, upis u sudski registar i djelovanje 
trgovačkog društva PODUZETNIČKI INKUBATOR 
DONJI KUKURUZARI d.o.o. Donji Kukuruzari (u dalj-
njem tekstu: Društvo), koji bi se nalazio na k.č.br. K 
12, k.č.br. 368, k.č.br. 370 i k.č.br. 371, k.o. 314978, 
KUKURUZARI, ukupne površine 6557 m2. 

Površina namijenjena za smještaj poduzetnika 
iznosi 500 m2.

Članak 2.
Tvrtka Društva glasi: PODUZETNIČKI INKUBA-

TOR DONJI KUKURUZARI društvo s ograničenom 
odgovornošću za savjetovanje u vezi s poslovanjem 
i upravljanjem. 

Društvo će u pravnom prometu rabiti i skraćeni 
naziv koji glasi: PODUZETNIČKI INKUBATOR DONJI 
KUKURUZARI d.o.o.
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Sjedište Društva je u Donjim Kukuruzarima, Ulica 
don Ante Lizatovića 8 (stari broj Donji Kukuruzari 54A, 
k.č.br. K 12, k.č.br. 368, k.č.br. 370 i k.č.br. 371, k.o. 
314978, KUKURUZARI, ukupne površine 6557 m2. 
Površina namijenjena za smještaj poduzetnika iznosi 
500 m2.

Osnivač društva je Općina Donji Kukuruzari.

Članak 3.
Predmet poslovanja Društva su djelatnosti:
-	 Savjetovanje u vezi s poslovanjem i upravlja-

njem,
-	 Istraživanje tržišta i ispitivanje javnog mnijenja,
-	 Uredske i prevoditeljske djelatnosti,
-	 Posredovanje u međunarodnoj suradnji u svrhu 

razvoja poduzetničkih programa,
-	 Davanje stručne potpore u izradi poduzetničkih 

projekata,
-	 Izrada poduzetničkih projekata,
-	 Djelatnost organiziranja sajmova, izložaba i 

kongresa,
-	 Organiziranje poslovnih sastanaka,
-	 Djelatnost organiziranja kulturnih događaja i 

koncerata,
-	 Poslovno posredništvo,
-	 Identifikacija razvojnih prilika, projekata i pro-

grama,
-	 Upravljanje postojećim i novim razvojnim pro-

gramima,
-	 Upravljanje resursima,
-	 Izgradnja i razvoj financijskih mjera potpore 

tehnološki utemeljenom i inovativnom podu-
zetništvu,

-	 Računovodstveni poslovi,
-	 Kupnja i prodaja robe,
-	 Pružanje usluga u trgovini,
-	 Obavljanje trgovačkog posredovanja na doma-

ćem i inozemnom tržištu,
-	 Zastupanje inozemnih tvrtki,
-	 Usluge informacijskog društva,
-	 Izdavačka djelatnost,
-	 Računalne i srodne djelatnosti,
-	 Promidžba,
-	 Iznajmljivanje strojeva i opreme sa i bez ruko-

voditelja,
-	 Organiziranje tečajeva i poduke u svrhu razvoja 

poduzetništva,
-	 Audiovizualne djelatnosti,
-	 Radnje posrednika u prometu nekretnina: rad-

nje posrednika u prometu nekretnina koje se 
tiču povezivanja nalogodavca i treće osobe te 
pregovora za sklapanje pravnih poslova kojih 
je predmet određena nekretnina osobito pri 
kupnji, prodaji, zamjeni, najmu, zakupu i dr.,

-	 Poslovi upravljanja nekretninom i održavanja 
nekretnine,

-	 Iznajmljivanje vlastitih nekretnina.

Osim navedenih djelatnosti, trgovačko društvo 
može obavljati i druge djelatnosti koje služe obavlja-
nju djelatnosti koje čine utvrđeni predmet poslovanja 
društva, ako se one u manjem opsegu ili uobičajeno 
obavljaju uz upisanu djelatnost.

Članak 4.
Ukupni iznos temeljnog kapitala Društva iznosi 

20.000,00 (dvadesettisuća) kuna uplaćen u cijelosti 
u novcu.

Temeljni ulog Osnivača jednak je iznosu temeljnog 
kapitala i iznosi 20.000,00 (dvadesettisuća) kuna.

Članak 5.
Tijekom trajanja Društva temeljni kapital se može 

povećati ili smanjiti u zakonom propisanim slučajevima 
i na zakonu predviđeni način.

Odluku o povećanju ili smanjenju temeljnog kapitala 
donosi Skupština Društva.

Članak 6.
Poslovni udjeli u društvu određuju se prema nji-

hovom nominalnom iznosu, tako da osnivač - Općina 
Donji Kukuruzari, sa sjedištem u Donjim Kukuruzarima, 
ulica don Ante Lizatovića 2, OIB: 68881952354, ima 
jedan (1) poslovni udjel uplaćen u novcu u iznosu od 
20.000,00 kuna (dvadesettisuća) kuna što odgovora 
iznosu temeljnog kapitala Društva. 

Prava i obveze u Društvu stječu se razmjerno visini 
poslovnog udjela. 

Uprava Društva dužna je voditi knjigu poslovnih 
udjela.

Članak 7.
Poslovni udjel se može prenositi i dijeliti.
Osnivač - član Društva slobodno raspolaže svojim 

poslovnim udjelom u Društvu.
Osnivač - član Društva može prenijeti cijeli ili dio 

poslovnog udjela na drugu osobu ugovorom sklopljenim 
u obliku javnobilježničke isprave.

Odluku o podjeli poslovnog udjela donosi Skup-
ština Društva.

Članak 8.
Organi Društva su:
-	 Skupština,
-	 Uprava.

Članak 9.
Skupštinu Društva čini načelnik Općine Donji 

Kukuruzari.
Skupština Društva odlučuje osobito o:
-	 godišnjem planu rada Društva,
-	 financijskim izvješćima Društva, uporabi ostva-

rene dobiti i pokrivanju gubitaka,
-	 otuđivanju i opterećivanju nekretnina Društva 

kao i o kreditnom zaduženju Društva,
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-	 imenovanju i opozivu članova uprave,
-	 davanju prokure ili trgovačke punomoći,
-	 izmjenama Izjave o osnivanju Društva,
-	 prestanku društva i imenovanju likvidatora,
-	 osnivanju podružnica.

Članak 10.
Društvo predstavlja i zastupa Uprava Društva.
Uprava Društva sastoji se od jednoga člana - direk-

tora Društva, koji se imenuje na neodređeno vrijeme. 
Skupština Društva imenuje i opoziva upravu Društva, 

te utvrđuje njezine ovlasti u zastupanju.
Uprava vodi poslove Društva na vlastitu odgovornost 

te odgovara za poslovanje Društva sukladno zakonu a 
osobito odgovara za uredno vođenje poslovnih knjiga, 
izradu financijskih izvješća, izvješća o stanju Društva 
koja redovno i bez odgađanja dostavlja Skupštini 
Društva.

Članak 11.
Društvo je sukladno propisima dužno voditi poslovne 

knjige i izrađivati financijska izvješća.
Uprava Društva odgovorna je za uredno vođenje 

knjiga.

Članak 12.
O uporabi dobiti koja preostane nakon podmirenja 

svih zakonskih obveza kao i o pokrivanju gubitaka 
odlučuje Skupština Društva. 

Ako za to nema zakonskih zapreka član Društva 
slobodno raspolaže sa ostvarenom dobiti.

Članak 13.
Društvo se osniva na neodređeno vrijeme.

Članak 14.
Društvo prestaje temeljem odluke Skupštine Društva 

i slučajevima propisanim zakonom.
Likvidaciju Društva provodi Uprava Društva, ali u tu 

svrhu Skupština Društva može imenovati i posebnog 
likvidatora.

Članak 15.
Zadužuje se i ovlašćuje općinski načelnik Općine 

Donji Kukuruzari da, temeljem i sukladno ovoj Odluci, 
kod javnog bilježnika i drugih tijela daje izjave i očito-
vanja za upis u sudski registar i drugačije ostvarenje 
ove Odluke po potrebi.

Članak 16.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Donji Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 302-01/21-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-2
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

Na temelju članka 387. stavka 2. Zakona o trgo-
vačkim društvima (»Narodne novine«, broj 111/93, 
34/99, 121/99, 52/00, 118/03, 107/07, 146/08, 137/09, 
125/11, 152/11, 111/12, 68/13, 110/15 i 40/19), članka 
35. točka 5. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) 
samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 60/01, 
129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 
137/15, 123/17, 98/19 i 144/20), te članka 34. Statuta 
Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 
i 51/14), općinska načelnica Općine Donji Kukuruzari, 
dana 26. ožujka 2021. godine, donosi 

Z A K L J U Č A K 
o podnošenju Prijedloga Odluke o osnivanju 

trgovačkog društva PODUZETNIČKI INKUBATOR 
DONJI KUKURUZARI d.o.o. 

Donji Kukuruzari

I.
Općinskom vijeću Općine Donji Kukuruzari, upućuje 

se na usvajanje, Prijedlog Odluke o osnivanju trgo-
vačkog društva PODUZETNIČKI INKUBATOR DONJI 
KUKURUZARI d.o.o. Donji Kukuruzari.

II.
Za izvjestitelja na sjednici Općinskog vijeća određuje 

se općinska načelnica Lucija Matković.

III.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI

OPĆINSKA NAČELNICA

KLASA: 302-01/21-01/01
URBROJ: 2176/07-03/1-21-1
Donji Kukuruzari, 26. ožujka 2021.

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

13.
Na temelju članka 20. stavka 1. Zakona o održivom 

gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
73/17, 14/19 i 98/19) i članka 15. Statuta Općine Donji 
Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj 
XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, 
donijelo je 

O D L U K U
o usvajanju Izvješća o izvršenju Plana  

gospodarenja otpadom Općine Donji Kukuruzari 
za 2020. godinu
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Članak 1.
Usvaja se Izvješće općinske načelnice Općine Donji 

Kukuruzari o izvršenju Plana gospodarenja otpadom 
Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu, KLASA: 
351-02/21-01/02, URBROJ: 2176/07-03/1-21-2 od 
dana 31. ožujka 2021. godine.

Članak 2.
Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja otpadom 

Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu sastavni je 
dio ove Odluke.

Članak 3.
Ova Odluka stupa na snagu danom donošenja i 

objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 
Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 351-02/21-01/02
URBROJ: 2176/07-01-21-4
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021. 

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

Na temelju članka 20. stavka 1. Zakona o održivom 
gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
73/17, 14/19 i 98/19) i članka 34. Statuta Općine Donji 
Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
općinska načelnica Općine Donji Kukuruzari podnosi

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Plana gospodarenja otpadom Općine 

Donji Kukuruzari za 2020. godinu

UVOD

Općina Donji Kukuruzari pripada kategoriji manjih 
općina u sustavu Sisačko-moslavačke županije, a 
smjestila se na njezinom južnom dijelu i to u dolini 
rijeke Sunje. Općina je udaljena 32 kilometra od žu-
panijskog središta Grada Siska.

Općina se prostire na 113 km2 što zauzima 2,52% 
površine Sisačko-moslavačke županije.

Prema zadnjem popisu stanovništva iz 2011. godine 
Općina broji 1.634 stanovnika. Na području Općine nalazi 
se 620 kućanstava koji su raspoređeni u 15 naselja 
i to: Babina Rijeka, Borojevići, Donja Velešnja, Donji 
Bjelovac, Donji Kukuruzari, Gornja Velešnja, Gornji 
Bjelovac, Gornji Kukuruzari, Knezovljani, Komogovina, 
Kostreši Bjelovački, Lovča, Mečenčani, Prevršac i 
Umetići. Gustoća naseljenosti iznosi 14,55 stanovnik 
/km2 što je znatno manje od prosjeka Sisačko-mosla-
vačke županije od 42 stanovnika/km2. 

Kroz prostor Općine prolazi državna cesta D-30 koja 
povezuje Grad Zagreb s Gradom Hrvatska Kostajnica 
i to preko Gradova Sisak i Petrinja. 

Sva naselja Općine su izrazito ruralna, a stanov-
ništvo se pretežno bavi poljoprivrednom proizvodnjom, 
stočarstvom, trgovinom i obrtom, te seoskim i lovnim 
turizmom. 

Općinu prekriva 35% šume, a najrasprostranjenije 
su šume hrasta, bukve, graba i kestena. 

PROSTORNI PLAN UREĐENJA OPĆINE DONJI 
KUKURUZARI

Prostorni plan uređenja Općine Donji Kukuruzari 
donesen je 2003. godine, dok su izmjene i dopune 
istoga donesene 2012. godine.

Izmjenama i dopunama Prostornog plana uređenja 
Općine Donji Kukuruzari predviđena je izgradnja reci-
klažnog dvorišta na k.č.br. 763/2 k.o. Donja Velešnja, 
a u sklopu Poslovne zone »Veleška polja«. 

Prema Prostornom planu Općine Donji Kukuruzari 
izgradnja odlagališta otpada nije predviđena iz razlo-
ga što je područje Općine proglašeno vodozaštitnim 
područjem zbog izvorišta vode »Pašina vrela« koja 
se nalaze u naselju Mečenčani.

PLAN GOSPODARENJA OTPADOM OPĆINE DONJI 
KUKURUZARI 2015. - 2021. GODINA

Sukladno Zakonu o održivom gospodarenju otpa-
dom, tvrtka »IRI SISAK« d.o.o., Braće Kavurića bb, 
Sisak, izradila je, za potrebe Općine Donji Kukuruzari, 
Plan gospodarenja Općine Donji Kukuruzari 2015. - 
2021. godine.

Od strane Upravnog odjela za zaštitu okoliša i prirode 
Sisačko-moslavačke županije ishodovana je prethod-
na suglasnost (KLASA: 351-01/15-02/04; URBROJ: 
2176/01-10-15-4 od 15. rujna 2015. godine) za isti. 

Odluka o donošenju Plana gospodarenja otpadom 
Općine Donji Kukuruzari donesena je 2. listopada 2015. 
godine na XIII. sjednici Općinskog vijeća Općine Donji 
Kukuruzari, te je objavljena u »Službenom vjesniku«, 
broj 40/15, dok su izmjene i dopune iste donesene 
10. prosinca 2015. godine na XIV. sjednici Općinskog 
vijeća Općine Donji Kukuruzari, te se objavljene u 
»Službenom vjesniku«, broj 55/15.

Plan gospodarenja otpadom Općine Donji Kukuru-
zari 2015. - 2021. godina sadrži podatke o postojećem 
stanju, mjere gospodarenja i prikupljanja otpada, popis 
projekata važnih za provedbu Plana, odgovornost za 
provedbu planiranih aktivnosti, izvore i visinu financijskih 
sredstava za provedbu mjera gospodarenja otpadom... 

PREGLED POSTOJEĆEG STANJA

Temeljem ugovora o koncesiji KLASA: 363-02/19-
01/04; URBROJ: 2176/07-03-1-20-14 od dana 1. 
ožujka 2020. godine djelatnost sakupljanja, odvoza i 
zbrinjavanja komunalnog otpada sa područja Općine 
Donji Kukuruzari obavlja tvrtka Komunalac Petrinja 
d.o.o., Gundulićeva 14, Petrinja.

Komunalac Petrinja d.o.o. registriran je za obav-
ljanje predmetne djelatnosti, te posjeduje Suglasnost, 
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Grada Petrinje, za privremenim prihvatom miješanog 
komunalnog otpada namijenjenog trajnom deponiranju 
iz Općine Donji Kukuruzari na odlagalište »Taborište« 
u Taborištu. 

Temeljem Odluke Općinskog vijeća Općine Donji 
Kukuruzari o obvezatnom korištenju usluge održavanja 
čistoće na dijelu koji se odnosi na sakupljanje i odvoz 
komunalnog otpada (»Službeni vjesnik«, broj 40/04) 

komunalni otpad s područja Općine Donji Kukuruzari 
organizirano se odvozi iz 14 naseljenih mjesta, dok 
se iz naselja Lovča ne odvozi iz razloga nepristupač-
nosti terena komunalnim vozilima, te izuzetno malom 
broju žitelja. 

Organiziranim odvozom obuhvaćene su sljedeće 
skupine:

Tablica 1.

R.B. NAZIV SKUPINE BROJ KORISNIKA

1. Domaćinstva 585

od 
čega:

stalni korisnici
429

povremeni korisnici
156

2. Pravni subjekti 14
UKUPNO 599 

Komunalni otpad iz domaćinstva prikuplja se u 
PVC spremnicima od 120 l s poklopcem koji sprječava 
pristup životinjama i širenje neugodnih mirisa. Pored 
spremnika zabranjeno je ostavljanje ostalog otpada i 
raznih vrećica koje omogućavaju razbacivanje otpada 
i nekontrolirano rasipanje. Spremnike s komunalnim 
otpadom korisnici iznose ispred ulaza objekta uz 

rub kolnika do 8 sati na dan odvoza. U 2020. godini 
komunalni otpad se razvrstavao. Odvoz komunalnog 
otpada obavlja se jednom tjedno po utvrđenom raspo-
redu namjenskim vozilom. Sakupljeni otpad s područja 
Općine Donji Kukuruzari odvozi se i odlaže na odla-
galište komunalnog otpada »Taborište« o kojem skrbi 
Komunalac Petrinja d.o.o. u vlasništvu Grada Petrinje. 

Tablica 2.

Tvrtka koja 
gospodari 

odlagalištem
Naziv odlagališta Ključni broj 

otpada Naziv otpada

Količina 
odloženog 

otpada u 2020. 
godini

Količina 
biorazgradive 
komponente

Komunalac 
Petrinja d.o.o. Taborište 200301 miješani 

komunalni otpad 156,77 t nema

Kontejneri zapremnine 1100 litara prazne se prema 
potrebi tj. na poziv vlasnika/ korisnika kontejnera. 

Od reciklabilnog komunalnog otpada u 2020. godini 
prikupljeno je otpadnog papira i kartona (KBO 200101) 
5,82 tone, miješane ambalaže (KBO 150106) 8,06 
tone, staklena ambalaža (KBO 150107 ) 0,52 tone.

Glomazni otpad se odvozi jednom godišnje, a 
prema rasporedu odvoza koji određuje koncesionar. 
Akcija se najavljuje putem web stranice koncesionara, 
web stranice Općine Donji Kukuruzari, te putem letaka 
i plakata. Odvoz se može naručiti i izvan termina, ali 
se u tom slučaju plaća prijevoz sukladno redovnom 
cjeniku usluge ili se može osobno odvesti na odlaga-
lište »Taborište« (do 1 m3).

U 2020. godini glomazni otpad se odvozio jedan 
puta i to u jesen.

Na području Općine Donji Kukuruzari postavljeno 
je pet zelenih otoka sa spremnicima za prikupljanje 
papira, stakla plastike, lijekova i baterija i nalaze se 
u naseljima:

1.	 Donja Velešnja - pokraj stare škole
2.	 Donji Kukuruzari - pokraj ŠRC 
3.	 Knezovljani - kod društvenog doma
4.	 Mečenčani - kod Osnovne škole Katarina Zrinska 
5.	 Komogovina - kod stare škole. 
Divljih odlagališta otpada nema jer su ista ranijih 

godina uklonjena i sanirana.
Naplata odvoza komunalnog otpada vrši se 

sukladno Cjeniku usluga sakupljanja, odvoza i zbri-
njavanja komunalnog otpada s područja Općine Donji 
Kukuruzari, koncesionara Komunalac Petrinja d.o.o. 
i to kako slijedi:

Tablica 3.	 Cijena sakupljanja, odvoza i zbrinjavanja otpada na području Općine Donji Kukuruzari od 1. ožujka 
2020. godine do 31. prosinca 2020. godine

R.br. Usluga sakupljanja, odvoza i 
zbrinjavanja komunalnog otpada Posuda Cijena

(kn)
PDV 13%

(kn)
Ukupno

(kn)
FIZIČKE OSOBE
1. prosječna kućanstva 120 l 56,47 7,34 63,81
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R.br. Usluga sakupljanja, odvoza i 
zbrinjavanja komunalnog otpada Posuda Cijena

(kn)
PDV 13%

(kn)
Ukupno

(kn)

2. Samačka i staračka domaćinstva 
(preko 65 godina) 120 l 53,47 6,95 60,42

3. Vikendaši 120 l 53,47 6,95 60,42
PRAVNE OSOBE

4. Gospodarstvo i mala privreda

120 l 59,47 7,73 67,20
240 l 68,47 8,90 77,37

Kontejner 1100 l 156,93 20,40 177,33
Kontejner 5 m3 821,77 106,83 928,60

Prostornim planom uređenja Općine Donji Kukuruzari na k.č.br. 763/2 k.o. Donja Velešnja predviđena je 
izgradnja reciklažnog dvorišta. Budući da nisu riješeni imovinsko pravni odnosi između Republike Hrvatske (u 
čijem je vlasništvu katastarska čestica) i Općine Donji Kukuruzari, iz navedenog razloga, za sada nije moguće 
pristupiti izgradi projektne dokumentacije za reciklažno dvorište. Po stjecanju uvjeta pristupit će se izradi projek-
tne dokumentacije, te izgradnji istog.

PODUZETE RADNJE RADI UČINKOVITIJEG GOSPODARENJA OTPADOM I SMANJENJA NASTANKA OTPADA

Početkom 2015. godine Općina Donji Kukuruzari je u suradnji s Fondom za zaštitu okoliša Republike Hrvatske 
nabavila sljedeću komunalnu opremu za razvrstavanje otpada:

Tablica 4.

VRSTA POSUDA BIO RAZGRADIVI PAPIR PLASTIKA
************************** ****************** ************** ***************

V
R

S
TA

 
S

P
R

E
M

N
IK

A PVC posuda
120 l 595 595 595

PVC posuda 
240 l 6 6 6

Kontejner
1100 l 21 21 21

PVC spremnici od 120 l su podijeljeni domaćin-
stvima, dok su PVC spremnici od 240 l podijeljeni 
pravnim subjektima. Kontejneri od 1100 l postavljeni 
su na za to predvođene lokacije kao lokalna groblja, 
ispred društvenih doma i škole.

ZAKLJUČAK

U 2015. godini donesen je Plan gospodarenja otpa-
dom Općine Donji Kukuruzari 2015. - 2021. (»Službeni 
vjesnik«, broj 40/15 i 55/15).

Spremnici i kontejneri koji su nabavljeni u suradnji 
s Fondom za zaštitu okoliša Republike Hrvatske u 
2015. godini, u 2016. godini su podijeljeni pravnim 
i fizičkim osobama, te su postavljeni na predviđene 
lokacije i samim time stavljeni u uporabu.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA 
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKA NAČELNICA

KLASA: 351-02/21-01/02
URBROJ: 2176/07-03/1-21-2	
Donji Kukuruzari, 31. ožujka 2021.

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r. 

14.
Na temelju članka 15. Statuta Općine Donji Kukuru-

zari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), Općinsko 
vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici 
održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi 

O D L U K U
o I. izmjenama i dopunama Programa socijalne 

skrbi Općine Donji Kukuruzari  
za 2021. godinu

I.
Ovom Odlukom o izmjenama i dopunama Programa 

socijalne skrbi Općine Donji Kukuruzari za 2021. godinu 
(dalje u tekstu: Program) usklađuje se Program socijalne 
skrbi Općine Donji Kukuruzari za 2021. godinu KLASA: 
550-01/20-01/05 URBROJ: 2176/07-03/1-20-1 od 13. 
11. 2020. godine s odredbama Zakona o socijalnoj 
skrbi (»Narodne novine«, broj 157/13, 152/14, 99/15, 
52/16, 16/17, 130/17, 98/19, 64/20 i 138/20) i Statuta. 

II.
Mijenja se preambula Programa tako da se u prvom 

redu iza riječi »na temelju« briše tekst: »članka 117. 
Zakona o socijalnoj skrbi (»Narodne novine«, broj 
157/13, 152/14, 99/15, 52/16, 16/17, 130/17, 98/19 
i 64/20) i«.
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III.
Mijenja se točka 4., podtočka 3. Pravilnika naslovljena 

kao »POMOĆI SUKLADNO ZAKONU O SOCIJALNOJ 
SKRBI« u podnaslovu 3.1. na način da isti sada glasi: 

»3.1.)	naknada za troškove stanovanja

Pravo na naknadu troškova stanovanja priznaje 
se samcu i/ili obitelji korisniku zajamčene minimalne 
naknade koji ima/ju prebivalište na području Općine 
Donji Kukuruzari, a koje podatke će Općina Donji Kuku-
ruzari pribaviti od nadležnog Centra za socijalnu skrb.

Naknadu za troškove stanova Općina Donji Kuku-
ruzari odobrava mjesečno za sljedeće potrebe:

-	 najamninu,
-	 komunalnu naknadu,
-	 električnu energiju,
-	 plin,
-	 grijanje,
-	 vodu,
-	 odvodnju,
-	 druge troškove stanovanja u skladu s posebnim 

propisima.
Pravo na naknadu za troškove stanovanja priznaje 

se do polovice iznosa zajamčene minimalne naknade 
priznate samcu ili kućanstvu, odnosno obitelji utvrđene 
prema članku 30. stavcima 1. i 2. Zakona o socijalnoj 
skrbi.«

Podnaslov 3.2. naslovljen kao »troškovi ogrijeva« 
se briše u cijelosti.

IV.
U ostalom dijelu Program ostaje neizmijenjen.

V.
Ova Odluka stupa na snagu prvog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Donji Kukuruzari.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 550-01/20-01/05
URBROJ: 2176/07-01-20-4
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

15.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i 

područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 
broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17, 98/19 i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. 
Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, 
broj 15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine Donji Ku-
kuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. 
travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa  
organizacije i provođenja sustava zaštite  

i spašavanja na području Općine Donji  
Kukuruzari za 2020. godinu

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa organi-

zacije i provođenja zaštite i spašavanja na području 
Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 
Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 810-03/19-01/06
URBROJ: 2176/07-01-21-8
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa organizacije i provođenja zaštite i spašavanja u Općini Donji Kukuruzari 

za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

137.000,00 93.901,30
1.1.	 ZAŠTITA OD POŽARA I CIVILNA ZAŠTITA

1.1.	 deratizacija - dezinsekcija
1.2.	 higijeničarska služba
1.3.	 DVD Donji Kukuruzari
1.4.	 HGSS
1.5.	 Naknade za rad dobrovoljnim vatrogascima DVD-a D. Kukuruzari

20.000,00
45.000,00
60.000,00

2.000,00
10.000,00

19.985,00
26.250,00
34.133,25

3.000,00
10.533,05

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.
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16.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i 

područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 
broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 
109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17, 98/19 i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. 
Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, 
broj 15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine Donji Ku-
kuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. 
travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa  

potpora poljoprivredi za 2020. godinu

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa potpora 

poljoprivredi za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, 

a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 
Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 320-01/19-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-6
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa potpora poljoprivredi za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

7.900,00 1.000,00
a)	 sufinanciranje umjetne oplodnje stoke
b)	 sufinanciranje obuke oplodnje stoke
c)	 sufinanciranje edukacije o održivoj uporabi pesticida

 5.000,00 
1.100,00
1.800,00

0,00
1.000,00

0,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

17.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 

33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2020. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa socijalne skrbi Općine Donji Kukuruzari  

za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa socijalne skrbi Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 550-01/19-01/06
URBROJ: 2176/07-01-21-8
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.
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I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa socijalne skrbi Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

352.900,00 335.546,65
1.	 STUDENTSKE STIPENDIJE 50.000,00 46.900,00
2.	 NAKNADE GRAĐANIMA I KUĆANSTVIMA
2.1.	 pomoć obiteljima i kućanstvima (jednokratne novčane pomoći)
2.2.	 mala škola
2.3.	 sufinanciranje prehrane učenika osnovnih škola
2.4.	 škola u prirodi, škola plivanja, ekskurzija 
2.5.	 pomoć za novorođeno dijete
2.6.	 paketići za sv. Nikolu
2.7.	 sufinanciranje plaćanja dječjeg vrtića
2.8.	 pokriće troškova sahrane i obdukcije
2.9.	 sufinanciranje nabavke knjiga osnovne škole
2.10.	opskrba pitkom vodom iz cisterni
2.11.	 sufinanciranje cijene prijevoza

25.000,00
0,00

10.000,00
6.000,00

10.000,00
12.000,00
43.200,00

5.000,00
31.000,00

5.000,00
700,00

15.000,00
753,20

7.623,00
5.600,00
9.000,00

11.492,30
48.600,00

2.000,00
38.332,20

0,00
0,00

3.	 POMOĆI SUKLADNO ZAKONU O SOCIJALNOJ SKRBI - podmirenje 
troškova stanovanja

3.1.	 naknada za troškove stanovanja (plaćanje smeća i el. energije)
3.2.	 troškovi ogrjeva 

53.000,00
60.000,00

49.245,95
63.000,00

4.	 HUMANITARNA SKRB KROZ UDRUGE GRAĐANA
4.1.	 UHDDR Donji Kukuruzari
4.2.	 RCT - Društveni centar Kostajnica 
4.3.	 donacije udrugama

3.000,00
12.000,00

1.000,00

0,00
12.000,00

0,00
5.	 GRADSKO DRUŠTVO CRVENOG KRIŽA HRV. KOSTAJNICA 26.000,00 26.000,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

18.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 

33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51//14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju izvješća o izvršenju Programa promicanja kulture u Općini Donji Kukuruzari  

za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa promicanja kulture u Općini Donji Kukuruzari za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 610-01/19-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-8
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.
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I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa promicanja kulture u Općini Donji Kukuruzari za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

390.350,00 287.575,45
1.	 NKČ »NAPREDAK« Donji Kukuruzari
1a)	 troškovi redovne djelatnosti 
1b)	 knjige u knjižnici
1c)	 nabavka uredskog namještaja i opreme
1d)	 ulaganje u računalne programe
1e)	 umjetnička i znanstvena literatura

304.350,00
31.000,00

0,00
0,00
0,00

232.797,96
29.777,49

0,00
0,00
0,00

2.	 VJERSKE ZAJEDNICE 
2a)	 Srpska pravoslavna Crkva u Hrvatskoj
2b)	 Crkva sv. Ilije u Donjim Kukuruzarima

10.000,00
30.000,00

5.000,00
20.000,00

3.	 DJELATNOST KULTURNO UMJETNIČKIH DRUŠTAVA
3a)	 KUD »NAPREDAK« Donji Kukuruzari 15.000,00 0,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

19.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 

33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa sporta i rekreacije Općine Donji Kukuruzari  

za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa razvoja sporta i rekreacije Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 620-01/19-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-4
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa razvoja sporta i rekreacije Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

59.000,00 12.000,00
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OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

1.	 TEKUĆE DONACIJE
a)	 NK »Radnik« Majur

2.	 RASHODI ZA MATERIJAL I ENERGIJU
a)	 materijal i dijelovi za tekuće i investicijsko održavanje - oprema  
	 za ŠRC D. Kukuruzari
b)	 održavanje dječjih igrališta

3.	 RASHODI ZA USLUGE
a)	 farbanje ŠRC-a

4.	 RASHODI ZA NABAVKU NEFINANCIJSKE IMOVINE
c)	 oprema za dječja igrališta

12.000,00

5.000,00
10.000,00

12.000,00

20.000,00

12.000,00

0,00
0,00

0,00

0,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

20.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 

60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 
144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa utroška sredstava šumskog doprinosa  

u 2020. godini 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa utroška sredstava šumskog doprinosa u 2020. godini.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-02/19-01/08
URBROJ: 2176/07-01-21-8
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa utroška sredstva od šumskog doprinosa u 2020. godini 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

350.000,00 89.040,00
1.	 TEKUĆE I INVESTICIJSKO ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 

I GROBLJA

1.1.	 usluge tekućeg i investicijskog održavanja 
1.2.	 usluge tekućeg i investicijskog održavanja - putevi
1.3.	 ograđivanje 3 pravoslavna groblja
1.4.	 ostale usluge - održavanje

30.000,00
200.000,00
100.000,00

20.000,00

0,00
89.040,00

0,00
0,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.
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21.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 

33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa građenja komunalne infrastrukture Općine Donji Kukuruzari 

za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa građenja komunalne infrastrukture Općine Donji Kukuruzari za 2020. 

godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-02/19-01/09
URBROJ: 2176/07-01-21-9
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa građenja komunalne infrastrukture Općine Donji Kukuruzari u 2020. godini 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

8.699.734,00 2.263.435,38
1.	 TEKUĆE I INVESTICIJSKO ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 

I GROBLJA 185.000,00 13.900,00
2.	 ODRŽAVANJE ŠUMSKIH I GROBLJANSKIH PUTEVA 200.000,00 89.040,00
3.	 NERAZVRSTANE CESTE 50.000,00 0,00
4.	 LOKALNE CESTE 824.766,00 824.765,55
5.	 RASHODI ZA UREĐENJE I JAVNU RASVJETU 143.000,00 143.341,08
6.	 TEKUĆI PROJEKTI - IZRADA PROJEKTNE DOKUMENTACIJE, EU 

PROJEKTI I OSTALO 7.094.738,00 1.110.159,43
7.	 IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐENJA VODOOPSKRBE 162.230,00 82.229,32

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r. 

22.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 

33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/1, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 
i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi
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Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture Općine Donji  

Kukuruzari za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture Općine Donji Kukuruzari za 

2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-02/19-01/07
URBROJ: 2176/07-01-21-9
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa održavanja komunalne infrastrukture Općine Donji Kukuruzari za 2020. godinu 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

1.431.996,00 1.129.487,15
1.	 ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 215.000,00 24.043,00
2.	 ODRŽAVANJE ŠUMSKIH I GROBLJANSKIH PUTEVA 200.000,00 89.040,00
3.	 ODRŽAVANJE LOKALNIH CESTA 824.766,00 824.765,55
4.	 ODRŽAVANJE JAVNE RASVJETE 110.000,00 109.409,28
5.	 IZGRADNJA OBJEKATA I UREĐAJA VODOOPSKRBE 82.230,00 82.229,32

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r. 

23.
Na temelju članka 35. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, broj 33/01, 

60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 123/17, 98/19 i 
144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 15/13 i 51/14), 
Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa utroška sredstava komunalne naknade u 2020. godini 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa utroška sredstava komunalne naknade u 2020. godini.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 
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SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-03/19-01/03
URBROJ: 2176/07-01-21-6
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa utroška sredstva od komunalne naknade u 2020. godini 

OPIS FINANCIRANJA  PLAN ZA 2020. 
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

140.000,00 112.834,28
1.	 TEKUĆE I INVESTICIJSKO ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 

I GROBLJA
1.1.	 zimska služba
1.2.	 groblje sv. Antuna - uređenje
1.3.	 ostale komunalne usluge
1.4.	 ostale usluge - održavanje

2.	 RASHODI ZA UREĐAJ I JAVNU RASVJETU
2.1.	 usluge tekućeg i investicijskog održavanja javne rasvjete i javna 

rasvjeta

30.000,00
50.000,00
10.000,00
20.000,00

30.000,00

3.425,00
0,00
0,00
0,00

109.409,28

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

24.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 

broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17, 98/19 i 144/20 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 
15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. 
godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa utroška sredstava komunalnog doprinosa u 2020. godini 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa utroška sredstava komunalnog doprinosa u 2020. godini.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 363-02/19-01/06
URBROJ: 2176/07-01-21-6
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.
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I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa utroška sredstva od komunalnog doprinosa u 2020. godini 

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020.
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

1.000,00 850,00
1.	 TEKUĆE I INVESTICIJSKO ODRŽAVANJE NERAZVRSTANIH CESTA 

I GROBALJA

a)	 usluge tekućeg i investicijskog održavanja 1.000,00 850,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.

25.
Na temelju članka 35. stavka 6. Zakona o lokalnoj i područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 

broj 33/01, 60/01 - vjerodostojno tumačenje, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 144/12, 19/13, 137/15, 
123/17, 98/19 i 93/19 - pročišćeni tekst) i članka 15. Statuta Općine Donji Kukuruzari (»Službeni vjesnik«, broj 
15/13 i 51/14), Općinsko vijeće Općine Donji Kukuruzari, na svojoj XXV. sjednici održanoj dana 12. travnja 2021. 
godine, donosi

Z A K L J U Č A K
o usvajanju Izvješća o izvršenju Programa utroška sredstava naknade za zadržavanje nezakonito  

izgrađenih zgrada u prostoru za 2020. godinu 

I.
Usvaja se Izvješće o izvršenju Programa utroška sredstava naknade za zadržavanje nezakonito izgrađenih 

zgrada u prostoru za 2020. godinu

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a objavit će se u »Službenom vjesniku« Općine Donji 

Kukuruzari. 

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA DONJI KUKURUZARI 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 361-08/19-01/01
URBROJ: 2176/07-01-21-5
Donji Kukuruzari, 12. travnja 2020.

Predsjednik Općinskog vijeća
Stipo Šapina, v.r.

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Programa utroška sredstava naknade za zadržavanje nezakonito izgrađenih zgrada  

u prostoru za 2020. godinu

OPIS FINANCIRANJA PLAN ZA 2020.
GODINU

IZVRŠENJE ZA 
2020. GODINU

1.000,00 0,00
1.	 OZAKONJENJE NEZAKONITO IZGRAĐENIH ZGRADA U VLASNIŠ-

TVU OPĆINE DONJI KUKURUZARI 1.000,00 0,00

Općinska načelnica
Lucija Matković, v.r.
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OPĆINA SUNJA
AKTI OPĆINSKOG VIJEĆA

7.
Na temelju članka 32. Statuta Općine Sunja (»Služ-

beni vjesnik«, broj 9/21) i točke 4. stavka dokumenta-
cije za podnošenje ZAHTJEVA ZA POTPORU ZA TIP 
OPERACIJE 3.1.1. »Ulaganja u pokretanje, poboljša-
nje ili proširenje lokalnih temeljnih usluga za ruralno 
stanovništvo, uključujući slobodno vrijeme i kulturne 
aktivnosti te povezanu infrastrukturu« za prijavu na 
Natječaj, kojeg je 23. ožujka 2021. godine raspisala 
LAG UNA, Sv. Mihovila 2, Majur, Hrvatska Kostajnica, 
Općinsko vijeće Općine Sunja, na 32. sjednici održanoj 
14. travnja 2021. godine, donijelo je 

O D L U K U
o suglasnosti za provedbu ulaganja za nabavu 

opreme za dječja igrališta u mjestu Sunja

Članak 1.
Donosi se Odluka o davanju suglasnosti za pro-

vedbu ulaganja za nabavu opreme za dječja igrališta 
u mjestu Sunja, za potrebe podnošenja ZAHTJEVA 
ZA POTPORU ZA TIP OPERACIJE 3.1.1. »Ulaganja u 
pokretanje, poboljšanje ili proširenje lokalnih temeljnih 
usluga za ruralno stanovništvo, uključujući slobodno 
vrijeme i kulturne aktivnosti te povezanu infrastruktu-
ru«, za prijavu na Natječaj, kojeg je 23. ožujka 2021. 
godine raspisala LAG UNA, Sv. Mihovila 2, Majur, 
Hrvatska Kostajnica.

Članak 2. 
Ova Odluka stupa na snagu dan nakon objave u 

»Službenom vjesniku« Općine Sunja.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA SUNJA 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 023-01/21-01/08
URBROJ: 2176/17-03-21-02
Sunja, 14. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Dalibor Medved, ing., v.r.

8.
Na temelju članka 86., 113. i 198. Zakona o prostor-

nom uređenju (»Narodne novine«, broj 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19 i 98/19), članka 35. Zakona o lokalnoj i 
područnoj (regionalnoj) samoupravi (»Narodne novine«, 
broj 33/01, 60/01, 129/05, 109/07, 125/08, 36/09, 150/11, 
144/12, 19/13, 137/15, 123/17 i 98/19), te članka 32. 
Statuta Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 9/21), 
Općinsko vijeće Općine Sunja, na 32. sjednici održanoj 
14. travnja 2021. godine, donijelo je 

O D L U K U
o izradi IV. izmjena i dopuna Prostornog plana 

uređenja Općine Sunja

I.	 OPĆE ODREDBE

Članak 1.
Donosi se Odluka o izradi IV. izmjena i dopuna 

Prostornog plana uređenja Općine Sunja (u daljnjem 
tekstu: ID Plana) kojom se pokreće postupak izrade 
ID Plana. 

Članak 2.
Nositelj izrade odgovoran za postupak izrade ID 

Plana je Jedinstveni upravni odjel Općine Sunja (u 
daljnjem tekstu: Nositelj izrade ID Plana).

Stručni izrađivač ID Plana će biti pravna osoba 
registrirana za obavljanje stručnih poslova prostornog 
uređenja kojoj je Ministarstvo prostornog uređenja, 
graditeljstva i državne imovine izdalo suglasnost za 
obavljanje stručnih poslova prostornog uređenja su-
kladno odredbama Zakona o poslovima i djelatnostima 
prostornog uređenja i gradnje (»Narodne novine«, broj 
78/15, 118/18 i 110/19) (u daljnjem tekstu: Izrađivač 
ID Plana).

II.	 PRAVNA OSNOVA ZA IZRADU I DONOŠENJE 
ID PLANA

Članak 3.
ID Plana se izrađuju u skladu s odredbama Zako-

na o prostornom uređenju (»Narodne novine«, broj 
153/13, 65/17, 114/18, 39/19 i 98/19; u daljnjem tekstu: 
Zakon), Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih 
prikaza, obveznim prostornim pokazateljima i standar-
du elaborata prostornih planova (»Narodne novine«, 
broj 106/98, 39/04, 45/04, 163/04 i 9/11), Uredbom o 
informacijskom sustavu prostornog uređenja (»Narodne 
novine«, broj 115/15) i ostalim važećim propisima iz 
područja prostornog uređenja kao i posebnim propisima.

Temeljem članka 86. stavka (3), Zakona pribav-
ljeno je Mišljenje od Sisačko-moslavačke županije, 
Upravnog odjela za prostorno uređenje, graditeljstvo 
i zaštitu okoliša, KLASA: 351-03/21-05/01, URBROJ: 
2176/01-08/13-21-2 od 4. 2. 2021. godine.

III.	RAZLOZI DONOŠENJA ID PLANA

Članak 4.
Razlog izrade ID Plana je stvaranje potrebnih pro-

storno-planskih preduvjeta unutar granica obuhvata 
Plana kojima će se doprinijeti svrhovitom korištenju 
prostora u funkciji ravnomjernog i održivog gospodar-
skog i društvenog razvoja. 

Ovim ID Plana izvršit će se:
-	 usklađenje sa Zakonom te drugim zakonima i 

propisima;
-	 usklađenje s Prostornim planom Sisačko-mo-

slavačke županije (»Službeni glasnik Sisačko-
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moslavačke županije«, broj 4/01, 12/10, 10/17, 
12/19 i 23/19 - pročišćeni tekst);

-	 usklađenje sa zahtjevima koje nadležna javno-
pravna tijela dostavljaju temeljem članka 90. 
Zakona;

-	 izmjene tekstualnog i grafičkog dijela Plana 
temeljem razmatranja prijedloga i inicijativa 
pravnih i fizičkih osoba za izmjene Plana koji 
su podneseni Općini Sunja sukladno članku 85. 
Zakona;

-	 izrada ID Plana na novim katastarskim podlo-
gama u HTRS96/TM te uvrštenje korigiranih 
administrativnih granica općine i naselja;

-	 analiza građevinskih područja svih naselja te 
njihova korekcija nakon utvrđivanja neizgrađe-
nih i izgrađenih dijelova građevinskih područja 
naselja;

-	 analiza i korekcija svih izdvojenih građevinskih 
područja izvan naselja koja su planirana za sve 
namjene osim za stambenu;

-	 analiza svih infrastrukturnih koridora (uključivo i 
komunalnu infrastrukturu) te njihova korekcija u 
skladu sa zahtjevima nadležnih tijela određenih 
posebnim propisima;

-	 izmjene tekstualnog i grafičkog dijela Plana 
temeljem razmatranja prijedloga i inicijativa 
Općine Sunja;

-	 ispravci uočenih tehničkih pogrešaka u tekstu-
alnom i grafičkom dijelu Plana;

-	 eventualne druge izmjene planskih postavki 
za koje je uočeno da dovode do problema u 
provedbi Plana.

IV.	OBUHVAT ID PLANA

Članak 5.
Prostorni plan uređenja Općine Sunja obuhvaća cje-

lovito područje Općine Sunja, u njenim administrativnim 
granicama, a što je definirano člankom 75. Zakona. ID 
Plana bi se vršile u cijelom svojem obuhvatu.

Ovim ID Plana granice Općine Sunja i granice 
naselja bit će usklađene s podacima iz Središnjeg 
registra prostornih jedinica Državne geodetske uprave.

V.	 SAŽETA OCJENA STANJA U OBUHVATU ID 
PLANA

Članak 6.
Temeljni dokument prostornog uređenja na području 

Općine Sunja je Prostorni plan uređenja Općine Sunja 
(»Službeni vjesnik«, broj 8/04, 22/15, 77/18, 54/19 
i 79/20) kojim su utvrđene programske i prostorne 
postavke za razvoj Općine Sunja.

Sažeta ocjena stanja u obuhvatu ID Plana dana 
je Izvješćem u stanju u prostoru Općine Sunja za 
razdoblje od 2013. do 2016. godine.

Kontinuirane promjene u prostoru, društvu, gospo-
darstvu i zakonodavstvu uvjetuju preispitivanje posto-
jećih planskih rješenja i iznalaženje novih rješenja u 

skladu s trenutnim stanjem u prostoru, zakonodavnim 
okvirom te prihvaćenim zahtjevima nadležnih javno-
pravnih tijela, pravnih i fizičkih osoba.

VI.	CILJEVI I PROGRAMSKA POLAZIŠTA ID PLANA

Članak 7.
Cilj izrade i donošenja ID Plana je svrsishodnije 

i racionalnije stvaranje planskih pretpostavki za rav-
nomjeran gospodarski, društveni i prostorni razvoj 
Općine Sunja te povećanje kvalitete života i moguć-
nosti gospodarskog razvoja na području Općine Sunja. 

Prostorno planska rješenja trebaju jasnije i kvali-
tetnije definirati uvjete građenja u prostoru u skladu s 
mogućnostima i potrebama korisnika prostora usklađen 
s okolišnim polazištima, principima zaštite prirodnih 
i kulturnih dobara te načelima prostorne održivosti.

U izradi ID Plana koristit će se postojeća prostorno 
planska dokumentacija te raspoloživa dokumentacija 
koju iz područja svog djelokruga osiguravaju tijela i 
osobe određeni posebnim propisima, a koje će se 
pribaviti tijekom izrade ID Plana.

VII.	 POPIS SEKTORSKIH STRATEGIJA, PLA-
NOVA, STUDIJA I DRUGIH DOKUMENATA 
PROPISANIH POSEBNIM ZAKONIMA KO-
JIMA, ODNOSNO U SKLADU S KOJIMA SE 
UTVRĐUJU ZAHTJEVI ZA IZRADU ID PLANA

Članak 8.
Za potrebe izrade ID Plana nije planirana izrada 

posebnih stručnih podloga, nego će se koristiti ras-
položiva dokumentacija o prostoru te dokumentacija 
koju iz područja svog djelokruga osiguravaju javno-
pravna tijela.

Za područje Općine Sunja izrađeno je Izvješće u 
stanju u prostoru Općine Sunja za razdoblje od 2013. 
do 2016. godine.

Za izradu ID Plana planirana je nabava digitalnih 
katastarskih podloga i orto-foto karata u HTRS96/TM 
sustavu za obuhvat ID Plana.

 Ukoliko se u postupku ocjene o potrebi strateške 
procjene pokaže da ID Plana zadovoljavaju jedan ili više 
uvjeta iz članka 63. stavka 1. Zakona o zaštiti okoliša 
(»Narodne novine«, broj 80/13, 153/13, 78/15, 12/18 
i 118/18) izradit će se Strateška procjena utjecaja na 
okoliš ID Plana.

VIII.	 NAČIN PRIBAVLJANJA STRUČNIH RJEŠENJA 
ID PLANA

Članak 9.
Stručna rješenja ID Plana izradit će stručni izra-

đivač ID Plana.
Stručne podloge (podaci, planske smjernice i pro-

pisani dokumenti) koje za potrebe izrade ID Plana iz 
područja svog djelokruga osiguravaju javnopravna 
tijela pribavit će se u skladu s odredbama članka 90. 
Zakona.



Stranica 1268 - Broj 25 »SLUŽBENI VJESNIK« Srijeda, 14. travnja 2021.

IX.	POPIS JAVNOPRAVNIH TIJELA ODREĐENIH 
POSEBNIM PROPISIMA KOJA DAJU ZAHTJEVE 
ZA IZRADU ID PLANA TE DRUGIH SUDIONI-
KA KORISNIKA PROSTORA KOJI TREBAJU 
SUDJELOVATI U IZRADI ID PLANA

Članak 10.
Zahtjeve za izradu Prostornog plana će se zatražiti 

od sljedećih javnopravnih tijela:
	 1.	 Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne 

baštine, Konzervatorski odjel u Sisku, Nikole 
Tesle 17, 44000 Sisak;

	 2.	 Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, 
Uprava za zaštitu prirode, Radnička cesta 80, 
10000 Zagreb;

	 3.	 Ministarstvo poljoprivrede, Uprava za poljopri-
vredno zemljište, biljnu proizvodnju i tržište, 
Ulica grada Vukovara 78, 10000 Zagreb;

	 4.	 Ministarstvo poljoprivrede, Uprava šumarstva, 
lovstva i drvne industrije, Planinska 2a, 10000 
Zagreb;

	 5.	 Ministarstvo gospodarstva i održivog razvoja, 
Uprava za industriju, poduzetništvo i obrt, 
Sektor za rudarstvo, Ulica grada Vukovara 
78, 10000 Zagreb;

	 6.	 Ministarstvo turizma, Prisavlje 14, 10000 Zagreb;
	 7.	 Hrvatske ceste d.o.o. Vončinina 3, 10000 Zagreb;
	 8.	 Javna ustanova za upravljanje zaštićenim dije-

lovima prirode Sisačko-moslavačke županije 
- Trg grofova Erdödyja 17, 44317 Popovača;

	 9.	 Sisačko-moslavačka županija, Upravni odjel za 
gospodarstvo, poljoprivredu i ruralni razvoj, 
Rimska 28, 44000 Sisak;

	 10.	 Sisačko-moslavačka županija, Upravni odjel za 
gospodarstvo, poljoprivredu i ruralni razvoj, 
Sisak, Rimska 28, 44000 Sisak;

	 11.	 Ministarstvo unutarnjih poslova, Policijska upra-
va Sisačko-moslavačka, Služba upravnih i 
inspekcijskih poslova, I. K. Sakcinskog 24, 
44000 Sisak;

	 12.	 Ministarstvo unutarnjih poslova, Služba civilne 
zaštite Sisak, I. K. Sakcinskog 26, 44000 
Sisak;

	 13.	 Državna uprava za zaštitu i spašavanje, Područni 
ured za zaštitu i spašavanje Sisak, Ulica Ivana 
Kukuljevića Sakcinskog 24, 44000 Sisak;

	 14.	 Hrvatska regulatorna agencija za mrežne dje-
latnosti, Roberta Frangeša Mihanovića 9, 
10000 Zagreb;

	 15.	 Hrvatski operator prijenosnog sustava d.o.o., 
Sektor za razvoj, investicije i izgradnju, Služba 
za pripremu izgradnje i izgradnju, Kupska 4, 
10000 Zagreb;

	 16.	 HEP ODS d.o.o., Elektra Sisak, Ulica kralja 
Tomislava 42, 44000 Sisak;

	 17.	 Hrvatske vode, Vodnogospodarski odjel za gor-
nju Savu, Ulica Grada Vukovara 220, 10000 
Zagreb;

	 18.	 Hrvatske vode, Vodnogospodarska ispostava za 
mali sliv »Banovina«, Obala Ruđera Boškovića 
10, 44000 Sisak;

	 19.	 Županijska uprava za ceste Sisačko-moslavačke 
županije, Antuna Cuvaja 16, 44000 Sisak;

	 20.	 PLINACRO d.o.o. Zagreb, Savska cesta 88, 
10000 Zagreb;

	 21.	 HŽ Infrastruktura d.o.o., Mihanovićeva 12, 10000 
Zagreb;

	 22.	 Regionalni koordinator Sisačko-moslavačke 
županije, Rimska 28, 44000 Sisak;

	 23.	 Hrvatske šume, Uprava šuma Sisak, Ul. Josipa 
Runjanina 12, 44000 Sisak;

	 24.	 Odašiljači i veze d.o.o., Ul. Grada Vukovara 
269 d, 10000 Zagreb;

	 25.	 Komunalac - Sunja, Trg kralja Tomislava 3, 
Sunja;

	 26.	 Sisački vodovod d.o.o., Obala Ruđera Boškovića 
10, 44000 Sisak;

	 27.	 Mjesni odbori Općine Sunja;
	 28.	 Općina Donji Kukuruzari, Don Ante Lizatovića 2, 

Donji Kukuruzari, 44430 Hrvatska Kostajnica;
	 29.	 Općina Majur, Kolodvorska 5, Majur, 44430 

Hrvatska Kostajnica;
	 30.	 Grad Hrvatska Kostajnica, Trg N. Š. Zrinskog 

br. 1, 44430 Hrvatska Kostajnica;
	 31.	 Grad Sisak, Rimska 26, 44000 Sisak;
	 32.	 Općina Hrvatska Dubica, Vjekoslava Venka 4, 

44450 Hrvatska Dubica;
	 33.	 Općina Jasenovac, Trg kralja Petra Svačića 19, 

44324 Jasenovac.
Ako se u tijeku izrade ID Plana za to ukaže potreba, 

u postupak izrade bit će uključeni i drugi sudionici.

Članak 11.
Temeljem članka 90. Zakona, javnopravnim tijelima 

te drugim korisnicima prostora iz prethodnog članka 
dostavit će se Odluka o izradi ID Plana s pozivom da 
dostave zahtjeve za izradu ID Plana u roku od 30 dana. 

Ukoliko zahtjevi ne budu dostavljeni u roku, smatrat 
će se da zahtjeva nema. Zahtjevi se mogu dati samo 
ukoliko su direktno vezani uz obuhvat ID Plana.

U zahtjevima za izradu ID Plana moraju se navesti 
odredbe propisa, sektorskih strategija, planova, studija 
i drugih dokumenata propisanih posebnim zakonima 
na kojima se temelje zahtjevi.

X.	 PLANIRANI ROK ZA IZRADU ID PLANA, OD-
NOSNO NJEGOVIH POJEDINIH FAZA I ROK ZA 
PRIPREMU ZAHTJEVA ZA IZRADU ID PLANA 
TIJELA I OSOBA ODREĐENIH POSEBNIM 
PROPISIMA AKO JE TAJ ROK, OVISNO O 
SLOŽENOSTI POJEDINOG PODRUČJA, DUŽI 
OD TRIDESET DANA

Članak 12.
Rokovi za izradu ID Plana:
-	 Nacrt prijedloga ID Plana stručni izrađivač ID 

Plana će izraditi u roku od 30 radnih dana od 
dana dostave zahtjeva javnopravnih tijela odre-
đenih posebnim propisima za izradu ID Plana te 
ostalih prikupljenih zahtjeva od strane Nositelja 
izrade ID Plana;
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-	 Prijedlog ID Plana stručni izrađivač ID Plana 
će izraditi u roku od 15 radnih dana od dana 
zaprimanja zaključka o utvrđivanju prijedloga 
ID Plana odstrane Nositelja izrade ID Plana;

-	 Izvješće o javnoj raspravi stručni izrađivač ID 
Plana će izraditi u suradnji s Nositeljem izrade 
ID Plana u roku od 10 radnih dana nakon utvr-
đivanja sadržaja izvješća s Nositeljem izrade 
ID Plana;

-	 Nacrt konačnog prijedloga ID Plana stručni 
izrađivač ID Plana će izraditi u suradnji s No-
siteljem izrade ID Plana u roku od 15 radnih 
dana nakon objave Izvješća o javnoj raspravi;

-	 Konačni prijedlog ID Plana izradit će stručni 
izrađivač ID Plana u roku od 15 radnih dana 
od dostave zaključka Nositelja izrade ID Plana 
o utvrđivanju konačnog prijedloga ID Plana;

-	 ID Plana izradit će se u 5 primjeraka nakon 
usvajanja Odluke o donošenju ID Plana, u roku 
od 30 radnih dana od dostavljenog broja javnog 
glasila u kojem je Odluka objavljena od strane 
Nositelja izrade ID Plana.

Ugovorom utvrđeni rokovi za izradu ID Plana struč-
nom izrađivaču ne odnose se na vrijeme postupanja 
pri nadležnim tijelima (općinski načelnik, Općinsko 
vijeće i sl.).

XI.		IZVORI FINANCIRANJA IZRADE IV. ID PPUO 
SUNJA

Članak 13.
Financijska sredstva za izradu ID Plana osigurana 

su u Proračunu Općine Sunja.

XII.	 ODLUKA O DRUGIM PITANJIMA ZNAČAJNIM 
ZA IZRADU NACRTA IV. ID PPUO SUNJA

Članak 14.
Do donošenja ID Plana dopušteno je izdavanje akata 

za zahvate u prostoru u skladu s važećim prostornim 
planovima i Zakonom.

XIII. ZAVRŠNE ODREDBE

Članak 15.
Nositelj izrade ID Plana dostavlja primjerak ove 

Odluke javnopravnim tijelima određenim posebnim 
propisima i navedenim u članku 10. ove Odluke. Uz 
dostavu ove Odluke upućuje se poziv za dostavom 
podataka, planskih smjernica i propisanih dokumenata 
odnosno zahtjeva za izradu ID Plana. 

Rok za dostavu podataka, planskih smjernica i 
propisanih dokumenata odnosno zahtjeva za izradu ID 
Plana od strane javnopravnih tijela određenih posebnim 
propisima je najviše 30 dana. Ukoliko tijela i osobe 
određene posebnim propisima ne dostave isto u prije 
navedenom roku, smatrat će se da nemaju zahtjeva. 
U tom slučaju u izradi i donošenju ID Plana uzimaju 
se u obzir uvjeti koji su od utjecaja na ID Plana prema 
odgovarajućem posebnom propisu i/ili dokumentu.

Nositelj izrade dostavit će primjerak ove Odluke i: 
-	 Ministarstvu prostornog uređenja, graditeljstva 

i državne imovine;
-	 susjednim gradovima i općinama;
-	 mjesnim odborima na području Općine Sunja.
Nositelj izrade će po objavi ove Odluke obavijestiti 

javnost o izradi ID Plana na mrežnoj stranici Općine 
Sunja,na mrežnoj stranici Sisačko-moslavačke župa-
nije i kroz informacijski sustav prostornog uređenja.

Članak 16.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Sunja.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA SUNJA 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 350-01/20-01/11	
URBROJ: 2176/17-03-21-8 
Sunja, 14. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Dalibor Medved, ing., v.r.

9.
Na temelju članka 20. Zakona o održivom gos-

podarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
73/17, 14/19 i 98/19) i članka 32. Statuta Općine Sunja 
(»Službeni vjesnik«, broj 9/21), Općinsko vijeće Općine 
Sunja, na 32. sjednici održanoj dana 14. travnja 2021. 
godine, donijelo je 

Z A K L J U Č A K
povodom razmatranja Izvješća o izvršenju Plana 

gospodarenja otpadom Općine Sunja  
za 2020. godinu

I.
Prihvaća se Izvješće o izvršenju Plana gospodarenja 

otpadom Općine Sunja za 2020. godinu.

II.
Ovaj Zaključak stupa na snagu danom donošenja, a 

bit će objavljen u »Službenom vjesniku« Općine Sunja.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA SUNJA 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 351-01/21-01/09
URBROJ: 2176/17-03-21-4
Sunja, 14. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Dalibor Medved, ing., v.r.
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Na temelju članka 20. Zakona o održivom gos-
podarenju otpadom (»Narodne novine«, broj 94/13, 
73/17, 14/19 i 98/19) i članka 49. Statuta Općine Su-
nja (»Službeni vjesnik«, broj 9/21), općinski načelnik 
Općine Sunja, dana 30. ožujka 2021. godine podnosi

I Z V J E Š Ć E
o izvršenju Plana gospodarenja otpadom Općine 

Sunja za 2020. godinu

Sukladno odredbama članka 21. stavka 5. Zakona 
o održivom gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, 
broj 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19) Plan gospodarenja 
otpadom donosi se na razdoblje od šest godina, a 
njegove izmjene i dopune po potrebi. 

Općinsko vijeće Općine Sunja, na svojoj 11. sjednici 
održanoj 11. svibnja 2015. godine, donijelo je Plan gos-
podarenja otpadom Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, 
broj 22/15), za razdoblje od 2015. - 2021. godine.

Vlada Republike Hrvatske donijela je Plan gos-
podarenja otpadom Republike Hrvatske za razdoblje 
2017. - 2022. godine (»Narodne novine«, broj 3/17), a 
slijedom navedenog naručena je izrada Revizije Plana 
gospodarenja otpadom Općine Sunja za razdoblje od 
2017. - 2022. godine.

Slijedom navedenog, Općinsko vijeće Općine Su-
nja, na svojoj 4. sjednici održanoj 10. listopada 2017. 
godine, donijelo je Plan gospodarenja otpadom Općine 
Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 46 /17), za razdoblje 
od 2017. - 2022. godine.

Odlukom Općinskog vijeća Općine Sunja KLASA 
363-01/19-01/02, URBROJ: 2176/17-03-19-02 od 
29. siječnja 2019. godine o dodjeli obavljanja javne 
usluge prikupljanja miješanog komunalnog otpada i 
biorazgradivog komunalnog otpada te usluga pove-
zanih s javnom uslugom na području Općine Sunja 
povjerene su Gospodarenju otpadom Sisak d.o.o., Trg 
Josipa Mađerića 1, 44000 Sisak, OIB: 25388753075, 
poduzeću u vlasništvu Grada Siska, na neodređeno 
vrijeme, odnosno do stjecanje uvjeta u Komunalcu 
Sunja d.o.o., Trg kralja Tomislava 3, 44210 Sunja, 
poduzeću u vlasništvu Općine Sunja, sukladno odred-
bama pozitivnih zakonskih propisa.

Gospodarenje otpadom Sisak d.o.o. za dio naselja 
na području Općine Sunja povjerio je obavljanje po-
slova javne usluge prikupljanja miješanog komunalnog 
otpada i biorazgradivog komunalnog otpada te usluga 
povezanih s javnom uslugom Komunalcu Sunja d.o.o.

Ovim Izvješćem daje se pregled provedbe obveza 
i učinkovitosti poduzetih mjera predviđenih Planom 
gospodarenja otpadom.

MJERE ODVOJENOG SAKUPLJANJA OTPADA

- 	 MIJEŠANI KOMUNALNI OTPAD 

Za područje Općine skupljanje, razvrstavanje, od-
voz i trajno odlaganje miješanog komunalnog otpada 
iz kućanstava, industrije, obrta i ustanova s područja 
Općine Sunja kako je i ranije navedeno obavlja »Gos-
podarenje otpadom Sisak« d.o.o.

Spremnici za miješani komunalni otpad zapremine 
120, 240, 1100, 5000 i 7000 litara smješteni su uglav-
nom unutar objekata i drugih prostora za tu namjenu, 
a tamo gdje to nije moguće na javnim površinama, što 
se prvenstveno odnosi na spremnike veće zapremine 
(1100, 5000 i 7000 litara). 

Tijekom 2019. godine Gospodarenje otpadom Si-
sak d.o.o. izvršio je čipiranje svih spremnika/posuda 
za miješani komunalni otpad, te podijelio vrećice za 
korisni otpad, plave za papir i karton i žute vrećice za 
staklo, plastiku, metal i višeslojnu ambalažu. 

U 2020. godini nastavljena je podjela spremnika/
posuda za miješani komunalni otpad, te podjela vrećica 
za korisni otpad.

Miješani komunalni otpad odvozi se jednom tjedno 
prema rasporedu Gospodarenja otpadom Sisak.

Na području Općine Sunja nalaze se sljedeći 
spremnici i količine spremnika za sakupljanje otpada:

Volumen spremnika 
(litara) Količina

120 1564
240 42
1100 29
5000 0
7000 1

Uslugom organiziranog skupljanja, odvoza i odla-
ganja komunalnog otpada koju obavlja Gospodarenje 
otpadom Sisak d.o.o. obuhvaćeno je 919 domaćinstva, 
252 samaca, 21 vikendaš, 63 inozemaca, 67 doma-
ćinstava korisnika zajamčene minimalne naknade i 
59 samaca korisnika zajamčene minimalne naknade, 
ukupno 1337 kućanstava i 75 pravnih osoba, ukupno 
1456 fizičke i pravne osobe u 22 naselja. 

Komunalac Sunja d.o.o. pruža uslugu organiziranog 
skupljanja, odvoza i odlaganja komunalnog otpada od 
273 domaćinstava, 15 samaca, 6 vikendaša, 2 inozem-
ca, 14 domaćinstva korisnika zajamčene minimalne 
naknade i 22 samaca korisnika zajamčene minimalne 
naknade u 18 naselja.

Korisnici Broj
Domaćinstva 919
Samci 252
Vikendaši 21
Inozemci 63
ZMZ - domaćinstva 67
ZMZ - samci 59
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - domaćinstva 273
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - samci 15
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - vikendaši 6
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - inozemci 12
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - ZMN (samci) 22
Korisnici kojima otpad sakuplja Komunalac 
Sunja - ZMN (domaćinstva) 14
Pravne osobe 75
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Javnom uslugom sakupljanja miješanog komunalnog 
otpada obuhvaćeno je 1788 korisnika usluge, odnosno 
4184 stanovnika.

Sakupljanje miješanog komunalnog otpada uključuje 
i otpad sa groblja, a obavlja ga koncesionar »Gospo-
darenje otpadom Sisak« d.o.o. iz Siska.

Koncesionar prati dinamiku punjenja spremnika i 
organizira pravovremeno pražnjenje istih.

U 2020. godini Gospodarenje otpadom Sisak d.o.o. 
skupilo je 430,53 tone miješanog komunalnog otpada. 

Također Gospodarenje otpadom Sisak d.o.o. u 
2020. godini organiziralo je sakupljanje odbačenih 
božićnih drvaca, granja nastalog orezivanjem voćaka, 
ukrasnog drveća.

-	 KORISNI OTPAD 

Sukladno odredbama članka 35. stavku 2. Zakona 
o održivom gospodarenju otpadom (»Narodne novine«, 
broj 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19), Općina Sunja uspo-
stavila je sustav organiziranog odvojenog prikupljanja 
korisnog otpada, otpadnog papira, metala, stakla, 
plastike i tekstila te krupnog (glomaznog) komunalnog 
otpada postavljanjem odgovarajućeg broja i vrsta 
spremnika za papir, staklo i plastiku na javnu površinu.

Za odvojeno prikupljanje otpadnog papira, stakla, 
metala i plastike u naselju Sunja na javnoj površini 
napravljeni su tri zelena otoka na koja su postavljeni 
spremnici - kontejneri 1100 lit za papir, staklo i plastiku 
(3 x 3 kontejnera).

Osim zelenih otoka u kojima se odvojeno prikupljaju 
papir, plastika, staklo, metal i tekstil tijekom 2020. go-
dine prilikom čipiranja spremnika/posuda za miješani 
komunalni otpad, a i kasnije Gospodarenje otpadom 
Sisak d.o.o. nastavio je sa podjelom vrećica za korisni 
otpad, plave za papir i karton i žute vrećice za staklo, 
plastiku, metal i višeslojnu ambalažu.

Odvoz prikupljenog korisnog otpada obavlja konce-
sionar »Gospodarenje otpadom Sisak« d.o.o. iz Siska 
jednom mjesečno prema rasporedu koji je dostavljen 
svim korisnicima. 

Na području Općine Sunja iz zelenih otoka i vre-
ća za korisni otpad na oporabu (reciklažu i ponovnu 
upotrebu) predano je 12,05 tona papira i kartona, 
11,00 tona plastične ambalaže, 3,52 tone metalne 
ambalaže, 7,20 tona staklene ambalaže, 2,19 tona 
višeslojne (kompozitne) ambalaže, 0,88 tona električne 
i elektroničke opreme koja sadrži opasne komponente, 
0,42 tone ambalaže koja sadrži ostatke opasnih tvari 
ili je onečišćena opasnim tvarima, 0,41 tona metalne 
ambalaže koja sadrži opasne krute porozne materijale 
(npr. azbest) uključujući prazne spremnike pod tlakom.

Također u naselju Sunja postavljeni su kontejneri 
za tekstilni otpad (2 kontejnera). 

Sakupljanje tekstila u periodu siječanj - ožujak 2020. 
godine na području Općine Sunja putem postavljena 
dva kontejnera obavljao je Z.I.T.O. d.o.o. iz Svetog 
Križa Začretje. U navedenom periodu sakupljeno je 
1,80 tona tekstila, odjeće i obuće. 

- 	 GRAĐEVINSKI OTPAD

Građevinski otpad koristi se ovisno o strukturi i ako 
zadovoljava normama, za potrebe nasipanja putova 
čime se smanjuju troškovi gospodarenja građevinskim 
otpadom i sanacije odlagališta.

- 	 ELEKTRIČNI I ELEKTRONIČKI OTPAD 

Stupanjem na snagu propisa propisanih Zako-
nom o održivom gospodarenju otpadom (»Narodne 
novine«, broj 94/13, 73/17, 14/19 i 98/19), električni i 
elektronički otpad zbrinjavaju se sukladno Pravilniku 
o gospodarenju otpadom električnom i elektroničkom 
opremom (»Narodne novine«, broj 42/14). 

Za područje Općine Sunja ovlašteni koncesionar za 
tu vrstu otpada je tvrtka FLORA VTC d.o.o. iz Virovitice. 
Ovlašteni koncesionar obvezan je na poziv posjednika 
EE otpada u kućanstvu, bez naplate i unutar 20 dana 
od poziva preuzeti EE otpad čija je ukupna masa veća 
od 30 kg, a može preuzeti i manju količinu.

- 	 GLOMAZNI OTPAD 

Korisnici usluge sakupljanja i odvoza miješanog 
i biorazgradivog komunalnog otpada imaju pravo na 
dva odvoza krupnog (glomaznog) komunalnog otpada, 
bez dodatne naknade, godišnje. 

Treći i svaki daljnji odvoz se naplaćuje. Potreba 
odvoza krupnog (glomaznog) otpada prijavljuje se 
koncesionaru, prema rasporedu koncesionara.

Krupni (glomazni) komunalni otpad s područja Op-
ćine Sunja odvožen je u proljeće i jesen 2020. godine 
putem posebnih kontejnera.

Gospodarenje otpadom Sisak d.o.o. tijekom 2020. 
godine s područja Općine Sunja sakupilo je 8,56 tona 
glomaznog otpada.

- 	 ANIMALNI OTPAD 

U 2020. godini Općini Sunja istekao je ugovor s 
ovlaštenom tvrtkom Veterinarskom stanicom Sisak 
d.o.o. koja je obavljala poslove higijeničarske službe 
redovito i po pozivu.

Veterinarska stanica Sisak d.o.o. nastavila je obav-
ljati poslove higijeničarske službe po pozivu.

- 	 RECIKLAŽNO DVORIŠTE

Radovi na izgradnji reciklažnog dvorišta nisu se 
odvijali predviđenom dinamikom, te su radovi završeni 
u 2020. godini. Nakon završetka radova zatražena je 
uporabna dozvola, te izvršen tehnički pregled. Prema 
nalazu povjerenstva, izvođač radova izvršio je popravke, 
te je 13. srpnja 2020. godini izdana uporabna dozvola.

Općinsko vijeće Općine Sunja, na 28. sjednici 
održanoj 17. rujna 2020. godine donijelo je Odluku 
o davanju Reciklažnog dvorišta u vlasništvu Općine 
Sunja na upravljanje trgovačkom društvu Komunalac 
Sunja d.o.o. 
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Komunalac Sunja d.o.o. do kraja 2020. godine radio 
je na prikupljanju dokumentacije za rad.

- 	 SANACIJA DIVLJIH ODLAGALIŠTA 

Prema Planu gospodarenja otpadom Općine Sunja 
2017. - 2022. godina i prihvaćenom Izvješću o izvr-
šenju Plana gospodarenja otpadom Općine Sunja za 
2016. godinu prenesena je obveza za sanaciju divljeg 
odlagališta u Velikoj Gradusi u 2017. godinu. U 2017. 
godini Komunalac d.o.o. Sunja izvršio je sanaciju 
divljeg odlagališta u Velikoj Gradusi.

Komunalni redar u 2020. godini nastavio je s pra-
ćenjem stanja na terenu, posebno područja saniranih 
deponija u prethodnom razdoblju, te postupao po sa-
mostalnom nalazu ili prijavama građana o odbačenom 
otpadu u okoliš.

Za provođenje Zakona o održivom gospodarenju 
otpadom i Uredbe o gospodarenju komunalnim otpa-
dom nabavljena je aplikacija »EKO PRIJAVA« kojom je 
stvorena mogućnost za brže djelovanje u otklanjanju 
svakog incidenta u zaštiti okoliša.

Komunalni redar u trenutku pronalaska nepropisno 
zbrinutog otpada, evidentira lokaciju i fotografira isti, 
utvrđuje vlasnika nepropisno zbrinutog otpada, te šalje 
podatke na server. Server informaciju šalje pročelniku, 
općinskom načelniku i direktoru komunalnog poduzeća 
koji će sudjelovati u zbrinjavanju otpada.

Prema evidenciji tvrtke Gospodarenje otpadom 
Sisak d.o.o. na području Općine Sunja u 2020. godini 
skupljeno je ukupno 478,67 tona otpada.

Vrsta otpada Količina 
u tonama

Miješani komunalni otpad 430,53
Papir i karton 12,05
Plastična ambalaža 11,00
Metalna ambalaža 3,52
Staklena ambalaža 7,20
Višeslojna (kompozitna) ambalaža 2,19
Odbačena električna i elektronička oprema 
koja sadrži opasne komponente 0,88
Ambalaža koja sadrži ostatke opasnih tvari 
ili je onečišćena opasnim tvarima 0,42
Metalna ambalaža koja sadrži opasne 
krute porozne materijale (npr. azbest), 
uključujući prazne spremnike pod tlakom 0,41
Građevinski otpad koji sadrži azbest 0,41
Biorazgradiv otpad 1,50
Glomazni otpad 8,56
UKUPNO ‪478,67

Zbog globalne pandemije COVID-19 (koronavi-
rusa), proljetni odvoz krupnog otpada i granja bili su 
privremeno obustavljeni, a kratko i odvoz miješanog 
komunalnog otpada i korisnog otpada, ali je s istim 
nastavljeno po normalnom rasporedu čim su se stekli 
potrebni uvjeti. 

U cilju umanjivanja širenja virusa koncesionar 
je propisao način odlaganja otpada osoba kojima je 
potvrđena infekcija ili se sumnja na infekciju te se 
nalaze u samoizolaciji. 

Također je koncesionar korisnike upozoravao na 
greške u razvrstavanju korisnog otpada, a upute i 
obavijesti poslani su uz račune za redovni odvoz 
miješanog komunalnog otpada.

Izvršenje Plana gospodarenja otpadom Općine Sunja 
za 2020. godinu realizirano je u skladu s financijskim 
i organizacijskim mogućnostima.

Aktivnosti po pojedinim stavkama su u skladu s 
važećim planskim dokumentima.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA 
OPĆINA SUNJA

OPĆINSKI NAČELNIK

KLASA: 351-01/21-01/09
URBROJ: 2176/17-01-21-1
Sunja, 30. ožujka 2021.

Općinski načelnik
Grga Dragičević, v.r.

10.
Na temelju članka 113. stavak 3. Zakona o prostor-

nom uređenju (»Narodne novine«, broj 153/13, 65/17, 
114/18, 39/19 i 98/19), članka 32. stavak 1. alineja 23. 
Statuta Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 9/21), 
Općinsko vijeće Općine Sunja, na 32. sjednici održanoj 
14. travnja 2021. godine, donijelo je 

P R O Č I Š Ć E N I  T E K S T
Odredbi za provedbu i Grafičkog dijela 

Prostornog plana uređenja Općine Sunja

Pročišćeni tekst Odredbi za provedbu i Grafičkog 
dijela Prostornog plana uređenja Općine Sunja obu-
hvaća Odredbe za provedbu i Grafički dio Prostornog 
plana uređenja Općine Sunja iz Odluke o donošenju 
Prostornog plana uređenja Općine Sunja (»Službeni 
vjesnik«, broj 8/04), Odluke o donošenju izmjena i 
dopuna Odluke o donošenju Prostornog plana uređenja 
Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 22/15), Odluke 
o donošenju II. izmjena i dopuna Odluke o donošenju 
Prostornog plana uređenja Općine Sunja (»Službeni 
vjesnik«, broj 77/18) i Odluke o donošenju III. izmjena 
i dopuna Odluke o donošenju Prostornog plana ure-
đenja Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 79/20).

Pročišćeni tekst Odredbi za provedbu i Grafičkog 
dijela Prostornog plana uređenja Općine Sunja sadržan 
je u knjizi I. i knjizi II. pod nazivom »Prostorni plan 
uređenja Općine Sunja Elaborat pročišćenog teksta 
Odredbi za provedbu i Grafičkog dijela plana« kojeg 
je izradio Zavod za prostorno uređenje Sisačko-mo-
slavačke županije.

Pročišćeni tekst Odredbi za provedbu Prostornog 
plana uređenja Općine Sunja objavit će se u »Služ-
benom vjesniku«.
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PROSTORNI PLAN UREĐENJA OPĆINE SUNJA

»Službeni vjesnik«, broj 8/04, 22/15, 77/18, 54/19  
- pročišćeni tekst, 79/20

II. ODREDBE ZA PROVEDBU (pročišćeni tekst)

1. 	UVJETI ZA ODREĐIVANJE NAMJENA POVR-
ŠINA NA PODRUČJU OPĆINE SUNJA

Članak 4.
(1) Na području Općine Sunja Planom su određene 

sljedeće osnovne namjene površina: 
a)	 POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE GRAĐE-

VINSKIH PODRUČJA NASELJA
-	 izgrađeni i neizgrađeni dijelovi građevinskog 

područja naselja

b)	 POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE IZDVO-
JENOG GRAĐEVINSKOG PODRUČJA IZVAN 
NASELJA BEZ STANOVANJA

-	 gospodarska namjena bez stanovanja: I1 - pre-
težno industrijska

-	 gospodarska namjena bez stanovanja: I2 - pre-
težno zanatska

-	 gospodarska namjena bez stanovanja: I3 - pre-
težno poljoprivredna

-	 gospodarska namjena bez stanovanja: RD - 
reciklažno dvorište

-	 gospodarska namjena: izdvojeni turistički lokaliteti 
TRL - turizam, rekreacija, lovstvo i Tk - kamp

-	 groblja

c)	 POVRŠINE ZA RAZVOJ I UREĐENJE PRO-
STORA IZVAN NASELJA

-	 poljoprivredne površine
-	 šumske površine (gospodarske šume)
-	 ostale poljoprivredne i šumske površine
-	 vodene površine
-	 postojeće površine i koridori, te površine i kori-

dori u istraživanju prometne, javne, komunalne 
i druge infrastrukture

-	 vodene površine
-	 površine za iskorištavanje mineralnih sirovina.
(2) Površine za razvoj i uređenje naselja utvrđene 

su u granicama građevinskih područja naselja, koje 
su detaljno prikazane na grafičkim prikazima broj 4. 
»Građevinska područja naselja« u mjerilu 1:5000.

(3) Razmještaj i veličina površina navedenih u stavku 
(1) ovog članka detaljno su prikazani u kartografskom 
prikazu broj 1 »Korištenje i namjena površina« u 
mjerilu 1:25 000.

(4) Na građevinskoj čestici za koju je Planom izričito 
navedena namjena, ne može se obavljati nikakva druga 
djelatnost ili izgradnja umjesto predviđene.

(5) Pojedinačne građevinske čestice sa zakonito 
izgrađenom stambenom zgradom, koje su ostale 

izvan utvrđenih građevinskih područja naselja, te je 
na njima započeta gradnja ili je za izgradnju izdana 
građevinska ili lokacijska dozvola, do stupanja na snagu 
ovog Plana, a ovim Planom nisu ušle u građevinsko 
područje, smatrat će se izdvojenim građevinskim po-
dručjem, čija se površina ne može proširivati, osim u 
slučaju intenzivnog razvoja postojećeg poljoprivrednog 
domaćinstva.

2. 	UVJETI ZA UREĐENJE PROSTORA

2.1.	 Građevine od važnosti za Državu i Županiju

Članak 5.
(1) Građevine od važnosti za Državu određene 

su temeljem Uredbe o određivanju građevina, drugih 
zahvata u prostoru i površina državnog i područnog 
(regionalnog) značaja (»Narodne novine«, broj 37/14):

-	 autoceste i državne ceste
-	 željeznička pruga za međunarodni i regionalni 

promet s pripadajućom infrastrukturom
-	 međunarodni plovni put
-	 luke i pristaništa na vodnim putovima državnog 

značaja
-	 međužupanijski komunikacijski vodovi
-	 koridori radijskih i televizijskih operatera
-	 dalekovodi, transformatorska i rasklopna po-

strojenja 220 kV i više 
-	 podzemna skladišta prirodnog plina i nafte
-	 regulacijske i zaštitne vodne građevine na 

vodama I. reda
-	 građevine za melioracijsku odvodnju površine 

10 000 ha 
-	 vodoopskrba kapaciteta 500 l/s i više
-	 navodnjavanje kapaciteta 500 l/s i više 
-	 regionalni i županijski centri za gospodarenje 

otpadom
-	 površine državnog značaja su infrastrukturni 

koridori za sve cestovne i infrastrukturne gra-
đevine od državnog značaja.

Članak 6.
(1) Građevine od regionalnog značaja određene 

su temeljem Uredbe o određivanju građevina, drugih 
zahvata u prostoru i površina državnog i područnog 
(regionalnog) značaja (»Narodne novine«, broj 37/14): 

a)	 prometne građevine:
-	 cestovne građevine - planira se održavanje, 

uređenje i rekonstrukcija postojećih županijskih 
cesta s pripadajućim građevinama i uređajima, 

-	 mostovi na županijskim cestovnim pravcima,
-	 lokalne ceste,
-	 luke županijskog značaja,
-	 plovni putovi,

b)	 građevine infrastrukture: 
-	 pošta i telekomunikacije,
-	 svjetlovodni sustav prijenosa,
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-	 pristupne mreže i udaljeni pretplatnički stupnjevi,
-	 pokretne mreže (analogne i digitalne),
-	 središnji i mjesni poštanski uredi,
-	 elektroničke komunikacijske infrastrukture i 

povezane opreme,

c) energetske građevine:
-	 dalekovodi, transformatorska i rasklopna po-

strojenja (napona 35 - 220 kV),
-	 elektrane od 10 MW do 20 MW,

d) građevine sustava vodoopskrbe, odvodnje i 
uređenja režima voda:

-	 građevine i uređaji sustava odvodnje otpadnih 
voda (kolektor, crpke, uređaji, ispusti i drugo), 
kapaciteta 5.000 do 25.000 ES,

-	 regulacijske građevine, brane s akumulacijama 
i retencijama,

-	 navodnjavanje do 500 l/s,
-	 vodoopskrba kapaciteta do 500 l/s,
-	 građevine za melioracijsku odvodnju površine 

do 10 000 ha, 

e)	 eksploatacijska polja za proizvodnju mineralnih 
sirovina.

(2) Površine regionalnog značaja su istraživanje 
i eksploatacija mineralnih sirovina, građevine za ek-
sploataciju mineralnih sirovina na eksploatacijskom 
polju mineralnih sirovina, deponije mineralnih sirovina.

Članak 7.
(1) Građevine i zahvati za koje je potrebno pro-

vesti postupak procjene utjecaja na okoliš propisano 
su Zakonom.

2.2.	 Površine za razvoj i uređenje građevinskih 
područja naselja i površine za razvoj i uređe-
nje izdvojenog građevinskog područja izvan 
naselja bez stanovanja

2.2.1.	Površine za razvoj i uređenje građevinskih 
područja naselja

Članak 8.
(1) Građevinska područja naselja prikazana su i 

utvrđena na kartografskim prikazima broj 4. »Građe-
vinska područja naselja«.

(2) Građevinska područja naselja su područja 
unutar kojih je predviđeno uređenje, razvoj naselja 
i proširenje naselja, a sastoje se od građevinskog 
područja naselja, izdvojenog dijela građevinskog 
područja naselja i izdvojenog građevinskog područja 
izvan naselja.

(3) U građevinskim područjima naselja moguće 
je graditi: 

-	 građevine za stanovanje i prateće pomoćne i 
gospodarske funkcije;

-	 građevine za društvene i slične djelatnosti; 

-	 građevine za gospodarske, turističke, ugosti-
teljske, radne, servisne, trgovačke, uslužne i 
slične djelatnosti, sve bez štetnih utjecaja na 
okoliš; 

-	 gospodarske građevine za poljoprivrednu pro-
izvodnju;

-	 građevine za javne i prateće sadržaje;
-	 građevine i uređaje prometne, javne, komunalne 

i druge infrastrukture;
-	 parkovne površine, sportsko-rekreacijske po-

vršine, dječja igrališta i slične površine;
-	 groblja;
-	 druge građevine koje se mogu graditi prema 

posebnim zakonima i propisima;
-	 građevine za odmor;
-	 vjerske građevine;
-	 male fotonaponske i sunčane toplinske sustave 

i uređaje za iskorištavanje obnovljivih izvora 
energije u zgradarstvu;

-	 građevine za prezentaciju kulturne i prirodne 
baštine;

-	 građevine i prostori u svrhu turističkog posje-
ćivanja: autokampovi, kamp odmorišta, ro-
binzonski smještaj, posjetiteljsko-informacijski 
centri, izletišta, skloništa za izletnike, vidikovci, 
odmorišta, parkirališta za osobne automobile 
i autobuse, sanitarni prostori, poučne staze s 
edukativnim tablama i panoima i sl.;

-	 prostori za druge građevine koje se mogu graditi 
prema posebnim zakonima i propisima;

-	 male hidroelektrane, hidroelektrane na mlini-
cama,

-	 kompleks građevina seoskog turizma sa dopun-
skim sadržajima (građevine za smještaj gostiju, 
sportsko-rekreacijske, edukativne, ugostiteljske, 
uslužne djelatnosti, kampirališta;

-	 kompleks građevina namijenjenih za edukacij-
sko-rekreativne sadržaje sa mogućnosti izgrad-
nje objekata za smještaj i prehranu gostiju te 
kampirališta;

-	 manje zelene površine, športsko-rekreacijske 
površine i dječja igrališta.

-	 kampove i kampirališta.

Članak 9.
(1) Pojedinačna građevinska čestica sa zakonito 

izgrađenom stambenom zgradom, koja je ostala izvan 
utvrđenih građevinskih područja naselja, a njen smje-
štaj nije suprotan odredbama ovoga Plana, smatrat će 
se izdvojenim dijelom građevinskog područja čija se 
bruto površina može povećati dogradnjom do 12,00 m2 
radi poboljšanja uvjeta stanovanja (dogradnja kuhinje, 
kupaonice, stubišta). 

(2) Ako je zgrada iz stavka (1) ovog članka manja 
od 45,00 m² tada se ona može dograditi do površine 
od 45,00 m², uz dodatno proširenje sukladno stavku 
(1) ovog članka.

Članak 10.
(1) Parcelacija zemljišta unutar granice građevin-

skog područja i parcelacija građevinskog zemljišta 
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izvan granice toga područja provodi se u skladu sa 
važećim Zakonom.

Članak 11.
(1) U građevinskom području naselja ne smiju se 

graditi građevine koje bi svojim postojanjem ili upo-
trebom (neposredno ili možebitno bukom, prašinom, 
smradom ili sličnim zagađenjem) ugrožavale život i 
rad ljudi u naselju ili ugrožavale vrijednost čovjekove 
okoline, niti se smije zemljište uređivati ili koristiti na 
način koji bi izazvao takve posljedice.

Članak 12.
(1) U građevinskim područjima naselja predviđena 

je gradnja novih građevina, te obnova, rekonstrukcija 
i dogradnja postojećih građevina.

Članak 13.
(1) Izgradnja iz prethodnog članka nije moguća 

na zemljištu na kojem su utvrđeni sljedeći faktori 
ograničenja:

-	 zemljište nagiba većeg od 12%;
-	 zemljište nedovoljne nosivosti;
-	 poplavno područje (osim građevina sojeničkog 

tipa). 

Članak 14.
(1) Na jednoj građevinskoj čestici u građevinskom 

području naselja i izdvojenim dijelovima građevinskog 
područja naselja mogu se graditi stambene, poslovne, 
stambeno-poslovne, gospodarske i pomoćne građevine 
koje čine stambenu i gospodarsku cjelinu.

(2) Osim građevina iz prethodnog stavka na jednoj 
građevinskoj čestici u građevinskom području naselja 
i izdvojenim dijelovima građevinskog područja naselja 
mogu se graditi: 

a)	 gospodarska građevina za obavljanje poljoprivred-
ne djelatnosti ili sklop gospodarskih građevina 
za obavljanje poljoprivredne djelatnosti,

b)	 kompleks građevina seoskog domaćinstva sa 
dopunskim sadržajima (građevine za smještaj 
gostiju, sportsko-rekreacijske, edukativne, ugo-
stiteljske, uslužne djelatnosti, kampirališta),

c) 	kompleks građevina za sve oblike turističke dje-
latnosti (broj građevina na parceli nije imitiran),

d) 	robinzonski smještaj.
(3) Uz građevine iz prethodnih stavaka mogu se 

u svrhu redovitog korištenja izgraditi gospodarske i 
pomoćne građevine koje s ovima čine cjelinu.

(4) Za obavljanje djelatnosti iz prethodnih stavaka 
članka mogu se koristiti i prostorije ili građevine koje 
ranije nisu bile namijenjene za tu djelatnost u cijelom 
ili dijelu stambenog, pomoćnog, gospodarskog ili 
stambenog prostora.

(5) Stambene, poslovne i stambeno-poslovne gra-
đevine se u pravilu postavljaju prema ulici, a pomoćne, 
gospodarske i dvorišne poslovne građevine po dubini 
čestice iza tih građevina. 

(6) Iznimno se može dozvoliti i drugačiji smještaj 
građevina na građevinskoj čestici, ukoliko konfigura-
cija terena i oblik čestice, te tradicionalna organiza-
cija čestice ne dozvoljavaju način gradnje određen u 
prethodnom stavku ovog članka.

Članak 15.
(1) Stambenim građevinama smatraju se građevi-

ne za stanovanje, stambeno-poslovne i višestambene 
građevine, te građevine za povremeno stanovanje 
(vikendice).

(2) Višestambene građevine su stambene ili 
stambeno-poslovne građevine s više od tri stambene 
jedinice.

(3) Pomoćnim građevinama smatraju se garaže, 
drvarnice, spremišta, nadstrešnice, kotlovnice za kru-
to ili tekuće gorivo, podzemni i nadzemni spremnici 
goriva za grijanje, ljetne kuhinje, pušnice, postolja za 
postavu solarnih kolektora i/ili fotonaponskih ćelija na 
teren okućnice za potrebe zgrade iz stavka (1) ovog 
članka i slično.

Članak 16.
(1) Poslovnim građevinama smatraju se: 
a)	 Za tihe i čiste djelatnosti bez opasnosti od 

požara i eksplozije: 
prostori u kojima se obavljaju intelektualne 
usluge, uslužne i trgovačke djelatnosti, manji 
proizvodni pogoni sa čistim i tihim tehnološkim 
postupcima (kod kojih nema buke, zagađenja 
zraka, vode i tla), obrtničke (servisno-zanatske), 
praonice automobila, prostori za zdravstvene 
usluge, usluge sporta i rekreacije, kompleksi za 
seoski turizam, rekreaciju i edukativne djelatnosti, 
ugostiteljsko-turističke djelatnosti bez glazbe 
na otvorenom prostoru i s ograničenim radnim 
vremenom, prerađivačke i slične djelatnosti, 
mlinovi, vodenice i slično.

b)	 Za bučne i potencijalno opasne djelatnosti: 
pogoni male privrede, pilane, male klaonice, 
klesarske radionice, izrada plastike, automehani-
čarske i proizvodne radionice, limarije, lakirnice, 
bravarije, kovačnice, stolarije, reciklažna dvorišta 
za skupljanje sekundarnih sirovina, kemijske 
čistionice, ugostiteljski objekti s glazbom na 
otvorenom i slično.

(2)	Tihe i čiste djelatnosti mogu se obavljati i u 
sklopu stambene građevine, ukoliko za to postoje 
tehnički uvjeti.

(3) Bučne i potencijalno opasne djelatnosti potrebno 
je locirati minimalno 20,0 m od stambenih zgrada i 
poslovnih i sličnih građevina na susjednim česticama 
(kojima bi navedene djelatnosti mogle biti štetne i 
opasne), odnosno tako da budu zadovoljeni kriteriji 
posebnih propisa koji se odnose na zaštitu od buke, 
zaštitu zraka, vode i tla.

(4) U zoni mješovite pretežito stambene namjene 
poslovni prostori s bučnim i potencijalno opasnim 
djelatnostima mogu se graditi samo iznimno, ukoliko 
tehnološko rješenje, veličina čestice i njen položaj u 
naselju i predviđene mjere zaštite to omogućavaju.
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(5) Poslovna djelatnost koja je svrstana u stavku (1) 
ovog članka kao bučna i potencijalno opasna može se 
locirati u stambenoj i stambeno-poslovnoj građevini na 
način da budu zadovoljeni kriteriji posebnih propisa koji 
se odnose na zaštitu od buke, zaštitu zraka, vode i tla.

Članak 17.
(1)	U slučaju kada se utvrđuju prostorni elementi 

za izgradnju ili rekonstrukciju poslovnih građevina 
(ovisno o vrsti poslovne građevine) na području bez 
donesenog urbanističkog, odnosno detaljnog plana 
uređenja, na kojem nije određena prometna mreža 
i ostala komunalna infrastruktura, u sklopu idejnog 
rješenja za izdavanje lokacijske dozvole, potrebno je 
izraditi urbanističko rješenje s određenim pristupnim 
putovima i utvrđenim odnosom prema susjednim par-
celama.

Članak 18.
(1)	Gospodarskim građevinama smatraju se:
a)	 bez izvora zagađenja: šupe, kolnice, sjenici, 

staklenici, plastenici, spremišta poljoprivred-
nih strojeva i alata, sabirnice mlijeka, sušare, 
pušnice, krušne peći, spremišta poljoprivrednih 
proizvoda, manji pogoni u funkciji poljoprivredne 
djelatnosti, pčelinjaci i sl.

b)	 poljoprivredne građevine s potencijalnim izvorima 
zagađenja: staje, svinjci, peradarnici, kunićnjaci, 
tovilišta i ostale prostorije za držanje životinja, 
manji pogoni u funkciji poljoprivredne djelatnosti 
i slično.

Članak 19.
(1)	U sklopu građevinskih područja naselja mogu 

se graditi gospodarske građevine s potencijalnim 
izvorima zagađenja i to isključivo za uobičajeni uzgoj 
i tov stoke i peradi u domaćinstvu kapaciteta do 50 
uvjetnih grla. 

(2) Uvjetnim grlom podrazumijeva se životinja težine 
500 kg (krava, steona junica) i obilježava koeficijentom 
1. Sve se životinje svode na uvjetna grla primjenom 
sljedećih koeficijenata:

Vrsta stoke ili peradi koeficijent
Odrasla goveda starija od 24 mjeseca 1,00
Goveda starosti od 12 do 24 mjeseca 0,6
Goveda starosti od 6 do 12 mjeseci 0,3
Rasplodni bikovi 1,4
Telad 0,15
Konji 1,2
Ždrebad 0,5
Ovce i koze 0,1
Janjad, jarad 0,05
Krmače 0,3
Nerasti 0,4
Svinje u tovu od 25 do 110 kg 0,15
Odojci 0,02
Kokoši nesilice 0,004
Tovni pilići 0,0025
Purani 0,02

Vrsta stoke ili peradi koeficijent
Kunići i pernata divljač 0,002
Nojevi 0,3

Mogu se kombinirati vrste životinja do maksimalnog 
broja uvjetnih grla.

(3) Gradnja građevina iz stavka (1) ovog članka 
nije dozvoljena u područjima posebnog režima zaštite.

Članak 20.
(1)	Poslovni prostori s bučnim i potencijalno opa-

snim djelatnostima i gospodarske građevine s po-
tencijalnim izvorima zagađenja mogu se na području 
obuhvata Plana graditi samo ukoliko karakter naselja, 
tehnološko rješenje, veličina čestice i njen položaj u 
naselju to omogućavaju te da poslovna ili gospodar-
ska građevina ispunjava bitne zahtjeve za građevinu 
(mehanička otpornost i stabilnost, zaštita od požara, 
zaštita okoliša, sigurnost u korištenju, zaštita od buke 
te ušteda energije i toplinska zaštita), druge uvjete za 
građevinu i tehnička svojstva građevinskih proizvoda.

Članak 21.
(1)	Unutar građevinskog područja naselja predviđeno 

je uređenje parkovnih i zaštitnih zelenih površina, kao 
i drugih građevina i površina koje služe za normalno 
funkcioniranje naselja, a u svrhu uređenja i zaštite 
okoliša.

(2)	U sklopu površina iz stavka (1) ovog članka 
omogućeno je uređenje i gradnja:

a)	 kolnih i pješačkih putova;
b)	 biciklističkih staza;
c)	 sportsko-rekreacijskih površina i igrališta;
d)	 manjih građevina prateće namjene (paviljoni, 

nadstrešnice, vidikovci i slično).
(3)	Površina građevina pod d) iz prethodnog stavka 

ovog članka ne smije prelaziti 10% izgrađenosti zelene 
površine, te oblikovanjem, a naročito visinom, koja ne 
prelazi visinu prizemlja s potkrovljem (osim vidikovca 
koji može biti veće visine), trebaju biti u skladu s ure-
đenjem prostora u kome se grade.

(4) Iznimno u zoni pejzažnog i zaštitnog zelenila 
mogu se zadržati i rekonstruirati zaštićene stare stam-
bene i gospodarske građevine u svojoj izvornoj funkciji.

Članak 22.
(1)	Unutar građevinskog područja naselja, odno-

sno u njegovoj neposrednoj blizini ne mogu se graditi 
građevine koje bi svojim postojanjem ili uporabom, 
posredno ili neposredno, ugrožavale život i rad ljudi 
u naselju, odnosno vrijednosti postojećeg okoliša 
naselja.

Oblik i veličina građevinske čestice

Članak 23.
(1)	Građevinska čestica nalazi se u građevinskom 

području naselja i mora imati površinu i oblik koji 
omogućava njeno funkcionalno i racionalno korištenje 
i izgradnju u skladu s odredbama važećeg Plana.
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Članak 24.
(1) Uređenom građevinskom česticom se smatra 

građevinska čestica koja ima prometnu površinu pre-
ko koje se osigurava pristup do građevinske čestice 
i odvodnju otpadnih voda prema mjesnim prilikama 
(sustav kanalizacije ili septička jama).

(2) Prometnom površinom iz prethodnog stavka 
smatra se površina javne namjene, nerazvrstana ce-
sta, površina u vlasništvu vlasnika građevne čestice ili 

površina na kojoj je osnovano pravo služnosti prolaza 
u svrhu pristupa do građevne čestice. 

Članak 25.
(1)	Minimalne veličine građevinskih čestica za 

(širina građevinske čestice uvijek je kraća stranica 
građevinske čestice) izgradnju obiteljskih kuća, stam-
beno-poslovnih građevina i građevina za odmor:

a)	 za gradnju građevine na samostojeći način:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 10 m 30 m 300 m2 0,4
jednokatni 12 m 35 m 420 m2 0,4

b) za gradnju građevine na poluotvoreni način:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 10 m 22 m 220 m2 0,4
jednokatni 12 m 25 m 300 m2 0,4

c) za gradnju građevine u nizu:

način izgradnje najmanja širina 
čestice

najmanja dubina 
čestice

najmanja površina 
čestice

max. koeficijent 
izgrađenosti

prizemni 7 m 25 m 175 m2 0,5
jednokatni 6 m 25 m 150 m2 0,5

(2) Minimalna veličina čestice za objekte sljedeće 
namjene nisu ograničene:

a)	 javne i društvene namjene,
b)	 odgoj i obrazovanje, 
c)	 vjerske sadržaje,
d) 	sport i rekreaciju. 
(3) Izuzetno od stavka (1) ovog članka, za građe-

vinske čestice na kojima će se uz stambenu građevinu 
izgraditi i gospodarske građevine sa potencijalnim 
izvorima zagađenja za potrebe poljoprivredne proi-
zvodnje, osim tovilišta, dubina građevinske čestice 
ne može biti manja od 40,0 m. 

(4) Postojeća ugrađena građevina (izgradnja izme-
đu međa) može se rekonstruirati ili zamijeniti novom 
na način da maksimalni koeficijent izgrađenosti svih 
objekata na katastarskoj čestici iznosi 0,5.

Članak 26.
(1)	Iznimno od odredbi prethodnog članka kod za-

mjene postojeće građevine novom, odnosno u slučaju 
interpolacije u izgrađenim dijelovima naselja, nova se 
građevina može graditi i na postojećoj građevinskoj 
čestici manje veličine od propisane, ali pod uvjetom 
da je veličina te građevine i njena lokacija u skladu 
sa svim odrednicama koje se odnose na bruto izgra-
đenost, te minimalne udaljenosti od javne prometne 
površine, susjedne međe i drugih građevina.

Članak 27.
(1) Veličina čestice na kojoj će se uz stambenu 

građevinu graditi i gospodarske građevine mora biti 

takva, da omogućuje minimalne udaljenosti građevi-
ne na čestici, te propisanu izgrađenost građevinske 
čestice i ostale uvjete ovih odredbi.

Članak 28.
(1) Maksimalna površina građevinske čestice za 

izgradnju obiteljskih kuća unutar građevinskog područja 
na području Plana iznosi 5.000,0 m2.

(2)	Iznimno, građevinska čestica može biti i veća uz 
maksimalnu izgrađenost od 30%, kada se uz građevi-
ne za stanovanje izgrađuju i građevine za obavljanje 
poljoprivredne djelatnosti, te kod stambeno-poslovnih 
i poslovnih građevina čija tehnologija, način organizi-
ranja proizvodnje i proizvodni proces zahtijeva veću 
površinu.

(3) Za potrebe izgradnje kompleksa seoskog tu-
rizma i rekreacije, za potrebe izgradnje turističkog 
kompleksa (svi oblici turizma), robinzonskog smje-
štaja te za potrebe izgradnje kompleksa građevina za 
edukacijsko-rekreativne sadržaje nema ograničenja u 
veličini građevinske čestice, a maksimalni koeficijent 
izgrađenost iznosi do 30%.

Članak 29.
(1) Veličina građevinskih čestica i bruto izgrađenost 

čestice za gradnju građevina za odmor (»vikendice«) 
određuje se na isti način kao i za ostale stambene 
građevine.

(2) Građevine povremenog stanovanja moraju biti 
opremljene sanitarnim čvorom.
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Članak 30.
(1)	Površina građevinske čestice višestambenih 

građevina utvrđuje se shodno potrebama te građe-
vine i u pravilu obuhvaća zemljište ispod građevine i 
zemljište potrebno za redovitu upotrebu građevine.

(2) Površina građevinske čestice iz prethodnog 
stavka određuje se posebno za svaku pojedinačnu 
građevinu, a temeljem prijedloga iz stručne podloge za 
izdavanje lokacijske dozvole, pri čemu bruto izgrađe-
nost tako formirane čestice ne smije biti veća od 40%.

Članak 31.
(1) U postupku mogućeg objedinjavanja građe-

vinskih čestica, objedinjava se i površina za gradnju 
građevine, tako da se zadržavaju samo propisane 
udaljenosti prema susjednim česticama.

Članak 32.
(1) Prostornim planom užeg područja mogu se pro-

pisati i drugačiji urbanističko-tehnički uvjeti u pogledu 
oblika, veličine i izgrađenosti građevinske čestice 
ovisno o gustoći i postojećoj tipologiji izgradnje.

Smještaj građevine na građevinskoj čestici

Članak 33.
(1) Regulacijska linija odvaja javnu površinu od 

privatne (u smislu režima korištenja). Građevinska 
linija određuje poziciju na kojoj se građevina mora 
graditi. Određuje se da udaljenost građevinske linije 
od regulacijske linije bude najmanje 5,0 m. 

(2) Od odredbe iz prethodnoga stavka ovoga član-
ka treba odustati, ako se građevinska linija planirane 
zgrade prilagođava građevinskim linijama izgrađenih 
(postojećih) zgrada u izgrađenom dijelu naselja.

(3) Najmanja udaljenost građevine od regulacionog 
pravca određuje se:

a)	 za stambene građevine i poslovne građevine 
za tihe i čiste djelatnosti iznosi 5,0 m

b)	 za garaže u sklopu stambene građevine iznosi 
3,0 m

c)	 za pomoćne građevine na građevinskoj čestici 
i sve drvene građevine iznosi 10,0 m

d)	 za gospodarske građevine s potencijalnim 
izvorima buke i zagađenja iznosi 20,0 m

e)	 za pčelinjake iznosi 15,0 m. 
(4) Iznimno od stavka (1) ovog članka, udaljenost 

građevine od ruba koridora cestovnog pojasa postojeće 
državne i županijske ceste utvrdit će se u postupku 
izdavanja lokacijske dozvole ili rješenja o uvjetima 
građenja sukladno posebnim propisima.

(5) Udaljenost građevine od ruba cestovnog pojasa 
državnog ili županijskog značaja mora iznositi mini-
malno 10,0 m u naseljima i 15 - 20 m izvan naselja.

(6) Za interpolaciju ili zamjensku gradnju građe-
vina u već izgrađenim dijelovima naselja, a gdje za 
to postoje uvjeti (postava susjednih građevina na 
regulacijskom pravcu, ili kada radi već izgrađenih 
gospodarskih građevina nije moguća gradnja u propi-

sanoj dubini građevinske čestice od najmanje 3,0 m, 
dovoljna širina prostora za prolaz komunalnih insta-
lacija i slično), može se dozvoliti gradnja građevina i 
na regulacionom pravcu.

Članak 34.
(1) Ako građevinska čestica graniči s vodotokom, 

udaljenost regulacionog pravca čestice od granice vod-
nog dobra odrediti će se prema vodopravnim uvjetima.

(2)	Građevinska čestica ne može se osnivati na 
način koji bi onemogućavao uređenje korita i obliko-
vanje inundacije potrebne za maksimalni protok vode 
ili pristup vodotoku.

(3) Radi očuvanja i održavanja regulacijskih i 
zaštitnih te drugih vodnih građevina i sprječavanja 
pogoršanja vodnog režima zabranjeno je:

a) 	podizati zgrade i druge objekte na udaljenosti 
manjoj od 10,0 m od ruba vodotoka ili kanala;

b) 	u uređenom inundacijskom području:
- 		 podizati zgrade, ograde i druge građevine, 

osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građe-
vina do 6 metara od vanjske nožice nasipa, 
odnosno od vanjskog ruba regulacijsko-za-
štitne vodne građevine koja nije nasip (obala 
i obaloutvrda),

-		  vaditi pijesak, šljunak, kamen, glinu i ostale 
tvari do 20,0 metara od vanjske nožice nasipa, 
odnosno od vanjskog ruba regulacijsko-za-
štitne vodne građevine koja nije nasip (obala 
i obaloutvrda),

-		  kopati i bušiti zdence do 20,0 metara od 
vanjske nožice nasipa, odnosno vanjskog 
ruba regulacijsko-zaštitne vodne građevine 
koja nije nasip (obala i obaloutvrda),

- 		 bušiti tlo do 20,0 metara od vanjske nožice 
nasipa, odnosno od vanjskog ruba regula-
cijsko-zaštitne vodne građevine koja nije 
nasip (obala i obaloutvrda);

c) 	u neuređenom inundacijskom području, protivno 
vodopravnim uvjetima:
-		  podizati zgrade, ograde i druge građevine, 

osim regulacijskih i zaštitnih vodnih građe-
vina,

-		  vaditi pijesak, šljunak, kamen, glinu i ostale 
tvari,

-		  kopati i bušiti zdence,
-		  bušiti tlo,

d) 	graditi i/ili dopuštati gradnju na zemljištu iznad 
natkrivenih vodotoka, osim gradnje javnih po-
vršina (prometnice, parkovi, trgovi).

(4) Iznimno od stavka (3) ovog članka, odstupanja 
su moguća uz suglasnost Hrvatskih voda:

1. 	pod uvjetom da ne dolazi do ugrožavanja sta-
bilnosti i sigurnosti vodnih građevina,

2. 	pod uvjetom da ne dolazi do pogoršanja posto-
jećeg vodnog režima,

3. 	ako to nije protivno uvjetima korištenja vodnog 
dobra utvrđenim Zakonom o vodama.
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Udaljenost građevina od ruba građevinske čestice

Članak 35.
(1)	Građevine koje se izgrađuju na samostojeći 

način ne mogu se graditi na udaljenosti manjoj od  
3,0 m od susjedne međe.

(2)	Iznimno od prethodnog stavka, građevine se 
mogu svojom jednom stranom približiti susjednom 
zemljištu, pod uvjetom da smještaj građevine na su-
sjednoj građevinskoj čestici omogućava postizanje 
propisanog razmaka između građevina, odnosno 
poštivanje ritma izgradnje u naselju ili dijelu naselja.

(3) Odredbe iz prethodnih stavaka ovog članka 
se ne primjenjuju kada se radi o dogradnji gdje se 
građevinska linija planirane zgrade prilagođava gra-
đevinskim linijama izgrađenih (postojećih) zgrada u 
izgrađenom dijelu naselja, a stanje međa ne omogućava 
zadržavanje minimalne udaljenosti te ako je započeta 
izgradnja građevine ili je građevina već izgrađena, a 
stanje međa nije omogućavalo zadržavanje minimalne 
udaljenosti (nije moguće poštivati princip paralelnosti). 

(4) Na dijelu građevine koja je izgrađena na uda-
ljenosti manjoj od 3,0 m od susjedne međe, ne mogu 
se projektirati niti izvoditi otvori.

(5) Otvorima se u smislu stavka (4) ovog članka ne 
smatraju fiksna ostakljenja neprozirnim staklom mak-
simalne veličine 60 x 60 cm, dijelovi zida od staklene 
opeke, ventilacijski otvori maksimalnog promjera, 
odnosno stranice 15,0 cm, a kroz koje se ventilacija 
odvija prirodnim putem i kroz koji nije moguće ostvariti 
vizualni kontakt.

(6) Zgrada se može graditi na međi:
a) 	u slučaju kad je riječ o izgradnji zamjenske 

građevine, 
b) 	u slučaju kad je riječ o izgradnji zgrade prislo-

njene uz već postojeću ili planiranu susjednu 
građevinu na međi, 

c) 	u slučaju kad je riječ o dogradnji građevine uz 
već postojeću građevinu izgrađenu na udalje-
nosti manjoj od 1,00 m od međe, te nije moguće 
poštivati princip paralelnosti,

d) 	u slučaju izgradnje niza u planiranom građe-
vinskom području naselja.

(7) Istaci krovišta, balkoni, otvorene terase, vanj-
ske stepenice i slično mogu se graditi i na udaljenosti 
manjoj od 3,0 m od susjedne međe.

(8) Ukoliko je samostojeća stambena građevina 
izgrađena na udaljenosti manjoj od 1,0 m od susjedne 
međe, a provodi se postupak legalizacije građevine, 
građevinu je moguće legalizirati ukoliko su zadovoljeni 
uvjeti iz članka 25. i 26. ovog Plana i ostalih posebnih 
propisa.

Članak 36.
(1) Građevine koje se izgrađuju na poluotvoreni 

način (dvojne građevine) jednom svojom stranom 
ili njenim dijelom prislanjaju se na granicu susjedne 
građevinske čestice, odnosno uz susjednu građevinu.

(2) Zid između dvije građevine mora se izvesti 
kao protupožarni, vatrootpornosti od najmanje 2 sata.

Članak 37.
(1) Građevine koje se izgrađuju u nizu dvjema 

svojim stranama ili njihovim dijelovima prislanjaju 
se na granice susjednih građevinskih čestica i uz 
susjedne građevine. 

(2) Zid između dvije građevine mora se izvesti 
kao protupožarni, vatrootpornosti od najmanje 2 sata.

(3) Krajnje građevine u nizu, ovisno o njihovoj 
visini, tretiraju se kao građevine koje se izgrađuju na 
poluotvoreni način, te za njih vrijede odredbe o udalje-
nostima koje se odnose i na poluotvorene građevine.

Članak 38.
(1) Udaljenost gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama 

gospodarskih građevina, te gospodarskih građevina 
u kojima se sprema sijeno i slama ili su izrađene od 
drveta, mora iznositi od susjedne međe najmanje 5,0 m.

(2) Izuzetno, udaljenost gnojišta od susjedne međe 
može biti i manja, ali ne manje od 1,0 m, pod uvjetom 
da se na toj dubini susjedne građevinske čestice odre-
đuju uvjeti ili već postoji gnojište, odnosno građevina 
s izvorima zagađenja, ili se radi o rekonstrukciji posto-
jeće gospodarske građevine ili izgradnji zamjenske.

(3) Vodonepropusnu septičku ili sabirnu jamu 
stambenih, poslovnih i stambeno-poslovnih građevina 
bez mogućih ispuštanja u okoliš, locirati tako da bude 
pristupačna za vozilo radi povremenog pražnjenja i 
raskuživanja, te minimalno udaljena 3,0 m od međe 
susjeda.

(4)	Za udaljenost pčelinjaka od susjedne međe, jav-
nih putova i željezničke pruge primjenjuju se odredbe 
Pravilnika o držanju pčela. 

Članak 39.
(1) Kao dvojne građevine ili građevine u nizu mogu 

se na zajedničkoj međi graditi i gospodarske građe-
vine pod uvjetom da su izgrađene od vatrootpornog 
materijala i da su izvedeni vatrootporni zidovi.

Članak 40.
(1) Uz stambenu građevinu na istoj građevinskoj 

čestici se mogu graditi pomoćne, manje poslovne i 
gospodarske građevine koje sa stambenom građevinom 
čine stambenu i gospodarsku cjelinu i to:

a)	 prislonjeni uz stambene građevine na istoj 
građevinskoj čestici na poluugrađeni način,

b)	 odvojeno od stambene građevine na istoj gra-
đevinskoj čestici,

c)	 na međi, uz uvjet da se:
	 -	 prema susjednoj čestici izgradi vatrootporni 

zid,
	 -	 zid prema susjedu izvede bez otvora i istaka,
	 -	 odvod krovne vode i snijega s pomoćne gra-

đevine riješi na pripadajuću česticu.
(2) Površina pomoćne građevine uračunava se u 

površinu izgrađenosti građevinske čestice.
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Međusobna udaljenost između građevina

Članak 41.
(1) Međusobni razmak građevina određuje se prema 

visini građevine pri čemu udaljenost od jedne međe 
ne može biti manja od 3,0 m:

-	 za prizemne građevine (P) iznosi 6,0 m
-	 za jednokatne građevine (P+1) iznosi 8,0 m.
(2)	Međusobni razmak građevina može biti i manji 

od propisanoga:
a)	 ako se radi o već izgrađenim građevinskim 

česticama,
b)	 ako je tehničkom dokumentacijom dokazano:
	 -	 da konstrukcija građevine ima povećani stu-

panj otpornosti na rušenje od elementarnih 
nepogoda;

	 -	 da u slučaju potresa ili ratnih razaranja ruše-
nje građevine neće u većem opsegu ugroziti 
živote ljudi, niti izazvati oštećenje na drugim 
građevinama.

Članak 42.
(1)	U svrhu sprječavanja širenja vatre i dima na 

susjedne građevine, građevina mora biti udaljena 
od susjednih građevina najmanje 3 m ili manje, ako 
je prema susjednoj građevini izveden požarni zid na 
način propisan važećim propisima kojima se reguliraju 
otpornost na požar i drugi zahtjevi koje građevine 
moraju zadovoljiti u slučaju požara.

Članak 43.
(1)	Udaljenost pomoćne građevine od stambene 

zgrade na istoj građevinskoj čestici mora biti u skladu 
sa člankom 38. i 39. ovog Plana kada se gradi kao 
posebna dvorišna građevina.

Članak 44.
(1) Udaljenost gospodarskih građevina s potenci-

jalnim izvorom zagađenja od stambenih i poslovnih 
građevina ne može biti manja od 12,0 m, a u posto-
jećim dvorištima gdje se to ne može postići dopušta 
se minimalna udaljenost od 8,0 m.

(2)	Udaljenost gnojišta, gnojišnih i sabirnih jama 
ne može biti manja od:

-	 20,0 m od građevina za opskrbu vodom (bunari, 
izvori, cisterne i sl.),

-	 20,0 m od ulične ograde,
-	 15,0 m od stambenih i manjih poslovnih građe-

vina.
(3)	Udaljenost pčelinjaka od stambenih, poslovnih 

i gospodarskih građevina u kojima boravi stoka ne 
može biti manja od 10,0 m. 

Visina i oblikovanje građevina

Članak 45.
(1) Za gradnju u području Općine Sunja dozvolja-

va se gradnja stambenih zgrada maksimalne visine 
prizemlje+1 kat i potkrovlje, uz mogućnost izgradnje 
podruma i suterena.

(2) Iznimno od stavka (1) ovog članka, maksimalna 
visina zgrada unutar građevinskog područja naselja 
Sunja iznosi prizemlje+4 kata i potkrovlje, uz moguć-
nost izgradnje podruma i suterena.

(3) Iznimno od stavke (1) i (2) ovog članka, omo-
gućuje se i gradnja građevina viših od propisanih (npr. 
vodotornjevi, crkveni i vatrogasni tornjevi, antenski 
stupovi, vidikovci, građevine za društvene djelatnosti 
i sl.), ali samo kada je to nužno zbog djelatnosti koja 
se u njima obavljaju i to isključujući prostor zaštićenih 
povijesnih jezgri naselja, te kontaktna područja spo-
menika kulturne i prirodne baštine. 

(4) Visina izgradnje za objekte unutar zaštićenih 
naselja ili njihovih dijelova odredit će se prema detaljnim 
prostorno-planskim dokumentima i Konzervatorskoj 
studiji, odnosno prema posebnim konzervatorskim 
uvjetima. 

Članak 46.
(1)	Potkrovljem se smatra dio građevine ispod kose 

krovne konstrukcije, a iznad vijenca posljednje etaže 
građevine, čiji nadozid nije veći od 120,0 cm. 

(2)	Krovna konstrukcija može biti ravna ili kosa.
(3) Kosa krovišta ne smiju imati veći nagib od 

450, iznimno dozvoljavaju se i veći nagibi na manjim 
dijelovima krovišta (do 25% krovne plohe).

(4) Izvan navedenih gabarita mogu se izvoditi 
pojedini elementi kao dimnjaci, požarni zidovi i slično.

(5) Prozori potkrovlja, u pravilu, izvedeni su u 
kosini krova, kao krovne kućice ili na zabatnom zidu.

Članak 47.
(1) Postojeća potkrovlja mogu se prenamijeniti u 

stambene ili druge prostore ukoliko se prenamjena 
može izvršiti u postojećim gabaritima.

(2) Izvedena ravna krovišta koja zbog loše izved-
be ne odgovaraju svrsi, mogu se preurediti u kosa. 
Rekonstrukcija će se izvršiti u skladu s lokacijskom 
dozvolom i regulacijskim uvjetima (visina nadozida, 
nagib krova, sljeme) propisanim u prethodnom članku. 

(3) Rekonstrukcijom dobivena potkrovlja iz prethod-
nog stavka ovog članka mogu se privoditi stambenoj 
ili poslovnoj namjeni. 

Članak 48.
(1)	Ispod građevine po potrebi se može graditi 

podrum i/ili suteren.
(2) Suteren je dio građevine čiji se prostor nalazi 

ispod poda prizemlja i ukopan je do maksimalno 50% 
svoga volumena u konačno uređeni i zaravnani teren 
uz pročelje građevine, odnosno da je najmanje jednim 
svojim pročeljem izvan terena.

(3) Podrum je dio građevine koji je potpuno ukopan 
ili je ukopan više od 50% svoga volumena u konačno 
uređeni zaravnani teren i čiji se prostor nalazi ispod 
poda prizemlja odnosno suterena.

Članak 49.
(1)	Horizontalni i vertikalni gabariti građevina, obli-

kovanje pročelja i krovišta, te upotrijebljeni građevinski 
materijali moraju biti usklađeni s okolnim građevinama, 
krajolikom i tradicionalnim načinom gradnje.
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(2)	Građevine koje se izgrađuju na poluotvoreni 
način ili u nizu moraju s građevinom na koju su pri-
slonjeni činiti arhitektonsku cjelinu.

(3) Lođe na višestambenim zgradama (tzv. »kolek-
tivno stanovanje«) moguće je zatvoriti, ali isključivo na 
način da se na pojedinom tipu zgrade primjeni samo 
jedan oblikovni model zatvaranja lođe. 

Članak 50.
(1) Gabariti, oblikovanje pročelja i krovišta te 

upotrebljeni građevinski materijal za građevine unutar 
zaštićenih cjelina, zona, na pojedinačno zaštićenim 
građevinama te onima predviđenim za zaštitu putem 
ovog Plana moraju biti usklađeni prema posebnim 
konzervatorskim uvjetima nadležnog Konzervatorskog 
odjela. 

Ograde i parterno uređenje

Članak 51.
(1)	Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca 

u odnosu na javnu prometnu površinu. 
(2)	Kada se javna cesta koja prolazi kroz građevin-

sko područje uređuje kao ulica, udaljenost vanjskog 
ruba ulične ograde od osi ceste odredit će se prema 
posebnim uvjetima nadležne službe za ceste, te mora 
iznositi najmanje:

-	 kod državne ceste iznosi 10,0 m
-	 kod županijske ceste iznosi 8,0 m
-	 kod lokalne ceste iznosi 5,0 m
-	 nerazvrstane ceste iznosi 2,5 m.

Članak 52.
(1)	Ograda se može podizati prema ulici i na međi 

prema susjednim građevinskim česticama.
(2)	Na građevinskim česticama ograde se u pravilu 

postavljaju s unutrašnje strane međe. Ograde se mogu 
postavljati i na drugi način, ali samo u dogovoru sa 
susjedom.

(3)	Susjedski dio ograde iz stavka (1) ovog članka, 
izgrađuje vlasnik odnosno korisnik građevinske česti-
ce u cijelosti, ako takva ograda nije izgrađena ranije, 
odnosno ako se ne gradi istovremeno sa susjedom.

(4)	Ograda iz prethodnog stavka ovog članka mora 
se tako izvesti da leži na zemljištu vlasnika ograde, 
pri čemu je glatka strana ograde okrenuta prema ulici, 
odnosno prema susjedu.

Članak 53.
(1)	Najveća visina ograde može biti 1,50 m, pri 

čemu podnožje ograde može biti izvedeno od čvrstog 
materijala (beton, metal, opeka ili sl.), najveće visine 
do 50,0 cm.

(2)	Iznimno, ograde mogu biti više od 1,50 m, ako 
je to nužno radi zaštite građevina ili načina njihova 
korištenja.

(3)	Iznimno, ograde mogu biti u potpunosti izvede-
ne od čvrstog materijala ako je to nužno radi zaštite 
građevina ili susjednih parcela od utjecaja štetnih po 
okoliš sa predmetne parcele.

(4)	Ulična ograda može biti izvedena kao zeleni 
nasad (živica) ili prozračna, izvedena od drveta, po-
cinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika.

Članak 54.
(1)	Dio seoske građevinske čestice organiziran 

kao gospodarsko dvorište na kojem slobodno borave 
domaće životinje mora se ograditi ogradom koja one-
mogućava izlaz stoke i peradi. 

(2)	Kada se građevinska čestica formira na taj način 
da ima izravni pristup sa sporedne ulice, a svojom stra-
žnjom ili bočnom stranom graniči sa zaštitnim pojasom 
županijske ili lokalne ceste, građevinska se čestica 
mora ograditi uz te međe na način koji onemogućava 
izlaz ljudi i domaćih životinja.

Članak 55.
(1)	Dio građevinske čestice oko građevine, potporne 

zidove, terase i slično, treba izvesti na način da se ne 
narušava izgled naselja, te da se ne promijeni prirodno 
otjecanje vode na štetu susjednih građevinskih čestica 
i građevina.

(2)	Zabranjuje se podizanje ograda, potpornih zidova 
i izvođenje drugih radova koji bi spriječili propusnu 
moć vodotoka ili na neki drugi način ugrozili vodotok 
i područje oko vodotoka.

(3)	Prilazna stubišta, terase u razini terena ili do 
najviše 0,6 m iznad razine terena, potporne zidove 
i slično mogu se graditi i izvan površina za razvoj 
tlocrta građevine, ali na način da se na jednoj strani 
građevinske čestice osigura nesmetan prilaz u dvorišni 
dio građevinske čestice, širine najmanje 3,0 m.

Komunalno opremanje građevina

Članak 56.
(1) Stambene građevine u higijenskom i tehničkom 

smislu moraju zadovoljiti važeće standarde vezano na 
površinu, vrste i veličine prostorija, a naročito uvjete 
u pogledu sanitarnog čvora. Objekti povremenog sta-
novanja (»vikendice«) moraju također zadovoljavati 
uvjete iz stavka (1) ovog članka.

(2) Ako se na dijelu građevinskog područja postoji 
vodovodna mreža i ako za to postoje tehnički uvjeti, 
stambena zgrada se obvezatno mora priključiti na vo-
dovod, a u drugim slučajevima opskrba pitkom vodom 
se rješava na higijenski način prema mjesnim prilikama. 

(3) Otpadne vode iz kućanstva moraju se puštati u 
kanalizacijski sistem ili u septičke jame. Na području 
gdje nije sagrađena kanalizacija, na građevinskoj 
čestici treba sagraditi višedijelnu nepropusnu septičku 
jamu bez izljeva, prema prilikama na terenu, u skladu 
sa sanitarno-tehničkim i higijenskim uvjetima i u skla-
du s pozitivnim zakonskim propisima i standardima. 
Septička jama treba biti pristupačna za vozilo radi 
redovitog pražnjenja i raskuživanja.

(4) Priključivanje građevina na električnu mrežu 
obavlja se na način propisan od nadležne institucije. 
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2.2.2.	 Izdvojeno građevinsko područje izvan 
naselja bez stanovanja 

Članak 57.
(1)	Izdvojeno građevinsko područje izvan naselja 

je izgrađena ili neizgrađena prostorna cjelina izvan 
građevinskog područja naselja namijenjena isključivo 
za:

a) 	gospodarsku namjenu bez stanovanja:
	 - 	proizvodna, pretežito zanatska,
	 - 	proizvodna, pretežito industrijska,
	 - 	proizvodna za poljoprivrednu stočarsku pro-

izvodnju,
	 - 	gospodarska za reciklažno dvorište,
	 - 	turizam (svi oblici turizma, uključivo rekreaciju 

i lovstvo).
b)	 groblja. 

2.3.	 Površine za razvoj i uređenje prostora izvan 
naselja 

Članak 58.
(1)	Građevine, koje se u skladu s posebnim pro-

pisima mogu ili moraju graditi izvan građevinskog 
područja, moraju se projektirati, graditi i koristiti na 
način da ne ometaju poljoprivrednu proizvodnju, gos-
podarenje šumama, korištenje drugih građevina, te da 
ne ugrožavaju vrijednosti okoliša i krajolika.

(2)	Izvan građevinskog područja na području Općine 
Sunja može se na pojedinačnim lokacijama odobravati 
gradnja građevina koje po svojoj namjeni zahtijevaju 
gradnju izvan građevinskog područja, kao što su:

a)	 infrastrukturne građevine (prometne, energetske, 
komunalne itd.), građevine prometne, javne, 
komunalne i druge infrastrukture (uključivo 
benzinske postaje, nadstrešnice za sklanjanje 
ljudi u javnom prijevozu, kamp odmorišta,...);

b)	 vojne i druge građevine od interesa za obranu 
zemlje i zaštitu od elementarnih nepogoda;

c) 	građevine za istraživanje i iskorištavanje mi-
neralnih sirovina (separacija šljunka i pijeska, 
proizvodnja građevinskih materijala i druge 
građevine u funkciji obrade mineralnih sirovina 
unutar određenih eksploatacijskih polja i sl.);

d)	 stambene i gospodarske građevine u funkciji 
obavljanja poljoprivrednih djelatnosti:

	 -	 stambeno-gospodarski sklopovi (farme), 
	 -	 građevine za uzgoj životinja (tovilišta),
	 -	 poljodjelske kućice,
	 -	 staklenici i plastenici,
	 -	 spremišta voća u voćnjacima,
	 -	 ostave za alat, oruđe, kultivatore i sl.,
	 -	 spremišta drva u šumama,
	 -	 pilane,
	 -	 uzgoj nasada (rasadnici, staklenici, plastenici 

i sl.),
	 -	 pčelinjaci,
	 -	 ribnjaci,
	 -	 mlinovi;

e) građevine koje služe rekreaciji, a koriste pri-
rodne izvore:

	 -	 lovačke kuće,
	 -	 ribičke kuće,
	 -	 zgrade uz prostore za konjičke sportove i 

uzgoj konja,
	 -	 kupališta s pratećim građevinama,
	 -	 pristani za čamce;
f) 	 manje građevine spomeničkog i sakralnog 

obilježja, pilovi i manje kapelice;
g) 	drvene nadstrešnice za stoku na pašarenju;
h) 	bunari i pojilišta tradicijskih gabarita, oblika i 

izvedbe;
i) 	 građevine protugradne obrane;
j) 	 dječja igrališta;
k) 	pješačke, biciklističke i ostale rekreativne sta-

ze, nadstrešnice i vidikovci u svrhu turističkog 
razgledavanja;

l) 	 građevine za sigurnost plovidbe;
lj) 	građevine za gospodarenje šumama (šumarske 

kućice, lugarnice);
m) 	planinarski domovi;
n)	 građevine za potrebe lovstva, promatračnice, 

vidikovci, odmorišta i skloništa za izletnike;
nj)	građevine za zahvat vode - kaptaža na izvori-

štima; 
o)	 reciklažna dvorišta za građevinski otpad s pripa-

dajućim postrojenjima, asfaltne baze, betonare;
p) 	golf igrališta i druga sportsko-rekreacijska 

igrališta na otvorenom s pratećim zgradama;
r) 	 zahvati u prostoru za robinzonski smještaj smje-

štajnog kapaciteta do 30 gostiju izvan prostora 
ograničenja, strogog rezervata i posebnog 
rezervata;

s) 	stambene i pomoćne građevine za vlastite 
(osobne) potrebe na građevnim česticama od 20 
ha i za potrebe seoskog turizma na građevnim 
česticama od 2 ha i više;

š) 	rekonstrukcija postojećih građevina;
t) 	 sve ostale građevine koje se mogu graditi izvan 

građevinskog područja u skladu sa Zakonom i 
posebnim propisima.

(3) U zahvatima u prostoru za robinzonski smještaj 
ne može se planirati građenje građevina za čije je 
građenje potrebna građevinska dozvola.

(4) Iznimno od stavka (2) ovog članka izvan gra-
đevinskog područja na površinama osobito vrijednog 
i vrijednog obradivog tla može se planirati izgradnja 
samo stambenih i gospodarskih objekata u funkciji 
obavljanja poljoprivredne djelatnosti, objekata infra-
strukture, te objekata za istraživanje i iskorištavanje 
energetskih mineralnih sirovina.

(5) Pod građevinama u smislu stavka (2) alineje 
e) ovog članka ne smatraju se građevine povremenog 
stanovanja (»vikendice«).

(6) Poljodjelske kućice, staklenici i plastenici, spre-
mišta voća, spremišta za alat, mogu se priključiti na 
komunalnu infrastrukturu (vodu, struju, plin).
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(7) Građevine koje se moraju ili mogu graditi izvan
građevinskog područja moraju se smjestiti, projektirati, 
izvoditi i koristiti na način: 

- da ne ometaju poljodjelsku i šumsku proizvodnju,
te korištenje drugih građevina izvan građevin-
skog područja kao i

- da ne ugrožavaju vrijednost čovjekova okoliša,
osobito krajobraza.

(8) Građenje izvan građevinskog područja mora
biti uklopljeno u krajobraz tako da se:

a) očuva obličje terena, kakvoća i cjelovitost po-
ljodjelskoga zemljišta i šuma,

b) očuva prirodni prostor pogodan za rekreaciju, a
gospodarska namjena usmjeri na predjele koji
nisu pogodni za rekreaciju,

c) očuvaju kvalitetni i vrijedni vidici,
d) osigura što veća površina građevinske čestice,

a što manja površina građevinskih cjelina,
e) osigura infrastruktura, a osobito zadovoljava-

juće riješi odvodnja i pročišćavanje otpadnih
voda, zbrinjavanje otpada s prikupljanjem na
građevinskoj čestici i odvozom na organiziran
i siguran način.

2.4.	 Sportsko-rekreacijske građevine, zdravstvene 
građevine 

Članak 59.
(1) Građevine sporta i rekreacije, te zdravstvene

građevine mogu se graditi unutar građevinskih područja 
naselja i na izdvojenim građevinskim područjima izvan 
naselja koja su određena za namjenu turizam.

(2) Maksimalna veličina građevinske čestice za
gradnju građevina za sportsko-rekreacijske društvene 
djelatnosti unutar granice građevinskih područja naselja 
i na izdvojenim dijelovima građevinskih područja izvan 
naselja, nije ograničena.

(3) Unutar građevinskih područja naselja i u sklopu
zona na izdvojenim dijelovima građevinskog područ-
ja izvan naselja mogu se graditi prateće građevine 
za ugostiteljstvo, rekreacijsko-edukativne građevine, 
smještajni kapaciteti te kampirališta.

(4) Najveća dopuštena izgrađenost građevinske
čestice ukoliko se gradi na izdvojenim građevinskim 
područjima izvan naselja je sljedeća:

- 20% izgrađene površine pod građevinama,
- 50% površine mogu zauzimati sportski tereni,
- 30% površine mora biti zelenilo.

2.5.	 Površine za istraživanje i iskorištavanje mi-
neralnih sirovina

Članak 60.
(1) Planirani istražni prostori mineralnih sirovina

označeni su na Kartografskom prikazu br. 3 »Uvjeti 
korištenja, uređenja i zaštite prostora« na slijedeći način:

- poligonom i oznakom (ukoliko su poznate vršne
članka polja i istražnog prostora),

- oznakom (nisu dobiveni podaci za vršne članka
polja i istražnog prostora).

(2) Ukoliko se prilikom istražnih radova na istražnim
prostorima utvrdi da je lokacija povoljna za eksploataciju, 
može se na lokaciji istražnog prostora (prikazanog na 
kartografskom prikazu br. 3 Uvjeti korištenja, uređenja 
i zaštite prostora) odobriti jedno ili više eksploata-
cijskih polja bez potrebe izmjene ovog dokumenta 
prostornog uređenja, a sukladno provedenoj procjeni 
utjecaja na okoliš.

(3) Iskorištavanje mineralnih sirovina vezano je
na područja na kojima se utvrde količine pojedinih 
struktura u podzemlju za koje je ekonomski opravdano 
iskorištavanje i može se vršiti samo na osnovi eksplo-
atacijskog (rudarskog) i sanacijskog projekta s planom 
uređenja za konačnu namjenu, te studije utjecaja na 
okoliš, ukoliko je njena izrada propisana Zakonom. 

Građevine za eksploataciju mineralnih sirovina i 
slojnih voda ne smiju biti udaljene manje od:

- 300 m od javnih građevina i stambenih zgrada,
- 100 m od javnih prometnica i zaštitnog pojasa

dalekovoda i telefonskih linija.
(4) Izuzetno, ukoliko se studijom utjecaja na okoliš

utvrdi da lociranje građevina za eksploataciju mineralnih 
sirovina i slojnih voda na manje udaljenosti nego što 
su predviđene stavkom (3) ovog članka, neće imati 
negativnih utjecaja na korištenje javnih i stambenih 
zgrada, javnih prometnica, dalekovoda i telefonskih 
linija, mogu se dopustiti i manje udaljenosti, ali ne 
manje od 50,0 m.

(5) Na području Općine Sunja nisu dozvoljeni manji
i nekontrolirani iskopi šljunka.

(6) Vađenje šljunka i pijeska iz korita rijeke Save
planira se isključivo u funkciji uređenja vodotoka.

Članak 61.
(1) Iskop šljunka može se vršiti samo na osnovi

eksploatacijskog (rudarskog) i sanacijskog projekta 
s planom uređenja za konačnu namjenu, te studije 
utjecaja na okoliš, ukoliko je njena izrada propisana 
Zakonom.

Članak 62.
(1) Za iskorištavanje mineralnih sirovina predviđene

su sljedeće mjere zaštite:
- postojeća polja za iskorištavanje moguće je ko-

ristiti (proširivati) uz uvjete propisane zakonom,
a dijelove i cjeline koji se napuštaju i zatvaraju
potrebno je sanirati ili prenamijeniti u skladu s
izrađenom dokumentacijom na načelima zaštite
okoliša,

- iskorištavanje mineralnih sirovina vezano je na
područja na kojima se utvrde količine pojedinih
struktura u podzemlju za koje je ekonomski
opravdano iskorištavanje,

- sanacija mora obuhvatiti osiguranje stabilnosti
kosina i okolnog terena polja za iskorištavanje,
te ozelenjivanje ili neki drugi postupak uklapanja
u okoliš i prenamjenu u površine druge namjene
(šume, livade i sl.).

(2) Tabelarni popis postojećih planiranih istražnih
prostora mineralnih sirovina:
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ISTRAŽNI PROSTOR MINERALNE SIROVINE

Općina Eksploatacijsko 
polje Mineralna sirovina Površina ha

(prema koordinatama) Status

Općina Sunja »Velika Gradusa« vapnenac < 25,00 istražni prostor

UGLJIKOVODICI - postojeća i planirana polja te istražni prostori

Općina Eksploatacijsko 
polje Sirovina

Površina ha
(prema koordinatama 

u planu)
Status

Općina Lekenik/ Petrinja/ Velika Lu-
dina/ Popovača/ Martinska Ves/ Donji 
Kukuruzari/ Dvor/ Sunja/ Hrvatska 
Dubica/ Lipovljani/ Jasenovac/ Majur 
i Grad Sisak/ Kutina/ Glina/ Hrvatska 
Kostajnica

istražni prostor 
»Sava«

nafta, plin  286 096,78 istražni prostor

(3) Izuzetno, zemljište se može privesti i drugoj 
namjeni (npr. rekreacija ili ribarstvo na vodnoj površi-
ni) koja nije u suprotnosti s dokumentima prostornog 
uređenja. 

(4) Osim lokaliteta istražnih prostora navedenih u 
tabeli u stavku (2) u Općini Sunja postoje nalazišta 
geotermalnih voda u naselju Sunja na lokalitetu Pa-
zalište koja je potrebno dodatno istražiti.

(5) Na cjelokupnom području Općine Sunja istraž-
ne radove u budućnosti usmjeravati na istraživanje 
geotermalnih voda.

(6) Planirani istražni prostor Velika Gradusa nalazi 
se unutar područja očuvanja ekološke mreže »HR 
2001342 Područje oko špilje Gradusa« značajnog za 
vrste i stanišne tipove, te će se mogućnost istraživa-
nja mineralne sirovine odrediti po završetku postupka 
procjene utjecaja na okoliš i postupka glavne ocjene 
prihvatljivosti za ekološku mrežu.

2.6.	 Građevine u funkciji obavljanja poljoprivred-
ne djelatnosti koje se grade izvan granice 
građevinskog područja naselja (navedene u 
članku 58. stavku (2))

2.6.1.	Stambeno-gospodarski sklopovi (farme)

Članak 63.
(1)	Farmom se smatra funkcionalno povezana grupa 

zgrada s pripadajućim poljoprivrednim zemljištem, koja 
se u pravilu izgrađuje izvan građevinskog područja. 

(2)	Iznimno, ukoliko veličina građevinske čestice 
i položaj u naselju to omogućavaju, farmu je moguće 
graditi i u sklopu građevinskog područja naselja.

(3)	Farme se mogu graditi na poljoprivrednoj čestici 
s najmanje 5.000 m2 površine.

Članak 64.
(1) Zgrade koje se mogu graditi u sklopu farme su:
-	 stambene građevine za potrebe stanovanja 

vlasnika i uposlenih djelatnika,
-	 gospodarske građevine za potrebe biljne i sto-

čarske proizvodnje,

-	 poslovno turističke građevine za potrebe seo-
skog turizma,

-	 industrijske građevine za potrebe prerade i 
pakiranja poljoprivrednih proizvoda koji su u 
cijelosti ili pretežno proizvedeni na farmi,

-	 poslovno turističke građevine za pružanje turi-
stičkih usluga u seoskom gospodarstvu, 

-	 građevine i postrojenja za korištenje obnovljivih 
izvora energije i kogeneracija.

(2)	Površina i raspored građevina iz stavka (1) 
ovog članka utvrđuju se idejnim rješenjem u sklopu 
izdavanja lokacijske dozvole, a u skladu s potrebama 
tehnologije pojedine vrste poljoprivredne djelatnosti.

(3)	Za gradnju pojedinih vrsta građevina iz stavka 
(1) ovog članka primjenjuju se odredbe za visinu 
gradnje, najveću bruto izgrađenost čestice, minimal-
ne udaljenosti od javne prometne površine, susjedne 
čestice i drugih građevina kao i za gradnju u sklopu 
građevinskih područja, pri čemu se veličina građevin-
ske čestice određuje idejnim rješenjem za izdavanje 
lokacijske dozvole, na način da se na pripadajućoj 
građevinskoj čestici osiguraju svi potrebni uvjeti za 
normalno korištenje i funkcioniranje građevina.

2.6.2.	Gospodarske građevine za uzgoj životinja 
- životinjske farme (tovilišta)

Članak 65.
(1)	Izvan građevinskog područja može se dozvoliti 

gradnja gospodarskih građevina za uzgoj životinja 
(stoke i peradi).

(2)	Površina građevinske čestice za građevine 
iz stavka (1) ovog članka ne može biti manja od  
5000 m2, s najvećom izgrađenošću do 40%. 

(3)	Poljoprivredne gospodarske građevine, koje se 
grade izvan građevinskog područja naselja u funkciji 
obavljanja poljoprivredne djelatnosti, mogu se graditi 
na posjedu primjerene veličine, pri čemu je veličina 
posjeda za stočarsku i peradarsku proizvodnju odre-
đena najmanjim brojem uvjetnih grla. 

(4)	Određuje se da je za formiranje posjeda za 
stočarsku i peradarsku proizvodnju izvan građevinskog 
područja naselja potrebno najmanje 10 uvjetnih grla. 
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(5) Uvjetnim grlom podrazumijeva se životinja težine 
500 kg (krava, steona junica) i obilježava koeficijentom 
1. Sve se životinje svode na uvjetna grla primjenom 
sljedećih koeficijenata:

Vrsta stoke ili peradi koeficijent
Odrasla goveda starija od 24 mjeseca 1,00
Goveda starosti od 12 do 24 mjeseca 0,6
Goveda starosti od 6 do 12 mjeseci 0,3
Rasplodni bikovi 1,4
Telad 0,15
Konji 1,2
Ždrebad 0,5
Ovce i koze 0,1
Janjad, jarad 0,05
Krmače 0,3
Nerasti 0,4
Svinje u tovu od 25 do 110 kg 0,15
Odojci 0,02

Vrsta stoke ili peradi koeficijent
Kokoši nesilice 0,004
Tovni pilići 0,0025
Purani 0,02
Kunići i pernata divljač 0,002
Nojevi 0,3

Mogu se kombinirati vrste životinja do maksimalnog 
broja uvjetnih grla.

(6) Najmanje udaljenosti građevina za uzgoj stoke i 
drugih građevina namijenjenih intenzivnoj poljoprivred-
noj proizvodnji od prometnica ne smiju biti manje od:

-	 100 m za državne ceste,
-	 50 m za županijske ceste,
-	 30 m za lokalne ceste.
(7) Gospodarske građevine za uzgoj životinja mogu 

se graditi na sljedećim udaljenostima od građevinskih 
područja:

NAMJENA GOSPODARSKIH GRAĐEVINA najmanje udaljenosti 
građevina (m)

gospodarske zgrade za potrebe obavljanja ratarske djelatnosti min 100 m
gospodarske zgrade za intenzivnu stočarsku i peradarsku proizvodnju

stočarska proizvodnja peradarska proizvodnja
10 - 100 uvjetnih grla 1.000 - 16.000 komada min 100 m

101 - 400 uvjetnih grla 16.001 - 65.000 komada min 200 m
401 - i više uvjetnih grla 65.001 - i više komada min 300 m

(8) Iznimno, udaljenost životinjske farme od gra-
đevinskog područja može biti i manja ukoliko je o 
tome suglasan vlasnik građevine na navedenom 
građevinskom području, ukoliko su suglasni vlasnici 
svih čestica koje ulaze u radijus najmanje udaljenosti 
građevinskog područja propisane ovim odredbama. 

(9) Za gospodarske građevine za uzgoj životinja, 
što će se graditi na građevinskoj čestici zatečenog 
gospodarstva, udaljenost od stambene zgrade tog 
gospodarstva, odnosno od zdenca ne smije biti manja 
od 30,0 m, uz uvjet da su propisno udaljene od ostalih 
lokaliteta utvrđenih u tablici iz stavka (7) ovog članka.

(10)	 Iznimno, udaljenost životinjske farme od stam-
bene građevine na usamljenoj izgrađenoj građevinskoj 
čestici može biti i manja ukoliko je o tome suglasan 
vlasnik građevine na navedenom građevinskom po-
dručju, pod uvjetom da je farma propisno udaljena od 
drugih građevinskih područja.

(11)	 Za građevine koje slože kao tovilišta stoke i 
peradi u uvjetima uređenja prostora utvrđuju se i mjere 
zaštite okoliša.

(12)	 U lokacijskoj dozvoli za gradnju životinjske 
farme odrediti će se uvjeti:

-	 za opskrbu vodom,
-	 za djelotvorno sabiranje, odvodnju i pročišća-

vanje otpadnih voda i mjere zaštite okoliša,
-	 za odlaganje i otpremanje otpada,
-	 za sadnju zaštitnog drveća.
(13) Životinjske farme se smiju graditi kao prize-

mnice s mogućnosti izvedbe podruma i potkrovlja.

(14)	 Iznimno od stavka (13) ovog članka omogućava 
se gradnja i viših građevina ukoliko je to neophodno 
zbog tehnološkog rješenja (mlinovi, silosi i sl.).

2.6.3.	Ostale poljoprivredne gospodarske gra-
đevine

Članak 66.
(1)	Ukoliko se izgrađuju izvan građevinskog pod-

ručja naselja, poljoprivredne gospodarske građevine 
mogu se graditi samo na poljoprivrednim česticama 
čija površina nije manja od 5.000 m2 (osim spremišta 
voća i povrća, klijeti te poljodjelskih kućica).

(2)	Poljoprivredno zemljište na kojem postoji poje-
dinačna gospodarska građevina, čija je veličina i vrsta 
takva da to zemljište u smislu odredaba ove Odluke ne 
bi bilo dovoljno veliko za gradnju dviju gospodarskih 
građevina, ne može se parcelirati na manje dijelove, 
bez obzira u koje je vrijeme i po kojoj osnovi je ta 
građevina podignuta.

Članak 67.
(1)	Etažna visina pojedinačnih gospodarskih gra-

đevina je prizemnica s mogućnošću izvedbe podruma 
ili suterena i potkrovlja.

(2)	Iznimno od stavka (1) ovog članka omogućava 
se gradnja i viših građevina ukoliko je to neophodno 
zbog tehnološkog rješenja (mlinovi, silosi i sl.).
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(3)	Oblikovanje pojedinačnih gospodarskih građevina 
mora u pravilu biti u skladu s lokalnom graditeljskom 
tradicijom. 

Članak 68.
(1) Klijet razvijene neto površine podruma i prize-

mlja do 60 m², (ukupna površina svih etaža) može se 
graditi u vinogradima površine od najmanje 500 m², i 
ako je zasađeno najmanje 85% površine vinograda.

(2) Razvijena površina iz stavka (1) ovog članka 
može se uvećati za 10 m², za svakih daljih 400 m², 
vinograda. 

(3) Iznimno, ukoliko je površina vinograda manja 
od one propisane stavkom (1) ovog članka, može se 
odobriti u vinogradu gradnja prizemne drvene gospo-
darske građevine, veličine najviše 9,0 m². 

Članak 69.
(1)	Spremište voća može se graditi samo u već 

podignutim voćnjacima, starim najmanje 2 godine, 
čija površina nije manja od 1000,0 m2.

(2) Spremište razvijene neto površine prizemlja 
do 30,0 m2 može se graditi u voćnjacima površine od 
najmanje 2.000,0 m2. i ako je zasađeno najmanje 85% 
površine voćnjaka.

(3) Razvijena površina iz stavka (2) ovog član-
ka može se uvećati za 10,0 m2 za svakih daljih  
400,0 m2 voćnjaka.

Članak 70.
(1)	Kada se spremište voća locira u blizini sjeverne 

međe do susjednog voćnjaka, udaljenost građevine od 
te međe ne može biti manja od srednje visine vijenca 
u odnosu na završnu kotu uređenog terena, a nikako 
manja od 3,0 m.

(2)	Udaljenost spremišta voća, od ostalih međa ne 
može biti manja od 1,0 m.

(3)	Međusobna udaljenost spremišta voća, koja su 
izgrađena na susjednim česticama ne može biti manja 
od 6,0 m.

(4)	Izuzetno, kad susjedi sporazumno zatraže iz-
davanje lokacijske dozvole za gradnju spremišta voća 
na poluotvoren način, građevina se može graditi na 
susjednoj međi.

Članak 71.
(1)	Sve građevine koje se grade u sklopu voćnjaka ili 

povrtnjaka trebaju biti smještene i oblikovane na način 
da ne narušavaju krajobrazne i prirodne vrijednosti.

(2)	Na poljoprivrednim površinama unutar ili izvan 
građevinskog područja mogu se graditi ostave za alat, 
oruđe, motokultivatore i sl., staklenici za uzgoj povrća, 
voća i cvijeća, te plastenici.

(3)	Staklenicima se smatraju montažne građevine 
s ostakljenom nosivom konstrukcijom.

(4)	Plastenicima se smatraju montažne građevine 
od plastične folije na drvenom ili metalnom roštilju.

(5) Udaljenost ostava za alat, staklenika i plaste-
nika od susjednih međa treba biti takva da su od njih 
udaljeni najmanje za visinu konstrukcije.

(6) Građevinska bruto površina ostave za alat, 
oruđe, motokultivatore i sl. može biti maksimalno do 
20,0 m2 i visine isključivo prizemlja.

Članak 72.
(1)	Na potocima i stajaćim vodama mogu se gra-

diti ribnjaci u skladu s posebnim uvjetima nadležnih 
ustanova i službi.

(2)	Na vodotocima se mogu graditi i male hidro-
elektrane, te mlinovi u skladu s posebnim uvjetima 
nadležnih ustanova i službi.

(3) Svi postojeći mlinovi u naseljima Općine Sunja, 
mogu se rekonstruirati i obnoviti sukladno odredbama 
ovog Plana.

2.7.	 Groblja

Članak 73.
(1)	Postojeće površine groblja mogu se širiti ukoliko 

za tim postoji potreba. Prostorne granice povijesnih 
groblja ne bi trebalo nekontrolirano širiti novim grob-
nicama i ukopnim mjestima, već je zbog očuvanja 
izvornih kontura preporučljivo nove dijelove groblja 
prostorno jasno odvojiti (zelenim međupojasom i sl.).

(2) Grobne cjeline povijesnog značenja štite se 
na način da se održava i obnavlja njihov zeleni fond, 
povijesni nadgrobni spomenici i ostali elementi u 
prostoru groblja. 

Članak 74.
(1)	Na površini groblja mogu se graditi samo gra-

đevine u funkciji groblja: mrtvačnice, manje sakralne 
građevine (kapelice i sl.), pomoćne građevine i sl.

(2)	Unutar grobljanske cjeline potrebno je urediti 
pristupne i unutrašnje staze nasipavanjem staza ili 
popločavanjem adekvatnim elementima.

3. 	UVJETI SMJEŠTAJA GOSPODARSKIH 
DJELATNOSTI

Članak 75.
(1) Pod gospodarskim djelatnostima podrazumije-

vaju se poslovne građevine i proizvodni pogoni čiste 
industrijske i druge proizvodnje, servisne i zanatske 
djelatnosti, skladišta i servisi, te sve ostale djelatnosti 
iz članka 16. stavak (1), kao i sve vrste elektrana na 
obnovljive izvore energije (sunčeva energija, vjetar, 
bioenergane, kogeneracijska postrojenja), termoelek-
trane, toplana, te poljoprivreda. 

(2) Građevine za gospodarske djelatnosti mogu se 
graditi unutar građevinskih područja naselja u zonama 
označenim za gospodarsku namjenu i na izdvojenim 
građevinskim područjima izvan naselja koja su određe-
na isključivo za proizvodnu namjenu bez stanovanja.

(3) Na izdvojenom građevinskom području izvan 
naselja koja su određena isključivo za proizvodnu 
namjenu ovim Planom određene su sljedeće lokacije:
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Naselje Izdvojeni dio građevinskog područja izvan naselja za 
proizvodnu namjenu Površina (ha)

Sunja Gospodarska zona I1 (pretežno industrijska) - Vajda - Sava 19,3 ha
Sunja Gospodarska zona I1 (pretežno industrijska) - Cvijetnik 13,8 ha
Sunja/Greda Sunjska Gospodarska zona I2 (pretežno zanatska) - Sajmište 10,05 ha + 3,3, ha = 13,35 

ha
Kinjačka Gospodarska zona I3 (pretežno poljoprivredna) 0,6 ha
Sunja Gospodarska zona RD - reciklažno dvorište 3,6 ha
Greda Sunjska Gospodarska zona I1 (pretežno industrijska) 2,1 ha

(4) Na izdvojenom dijelovima građevinskog pod-
ručja za proizvodno poslovne zone i poljoprivredne 
zone potrebno je osigurati mogućnost priključenja na 
infrastrukturu, a naročito osigurati sigurno otklanjanje 
otpadnih voda te preventivnu ekološku zaštitu.

(5) U proizvodno poslovnim zonama predviđaju 
se prvenstveno manji prerađivački pogoni koji bi se 
bazirali na proizvodnji hrane, preradi poljoprivrednih 
proizvoda, preradi drva, pružanju komunalnih usluga, 
proizvodnog i uslužnog zanatstva i slično.

(6) Poljoprivredne zone namijenjene su za smještaj 
farmi, a broj uvjetnih grla na njima nije određen već 
će definiran uvjetima određene parcele te Studijom 
utjecaja na okoliš.

(7) Razmještaj i veličina građevinskih područja za 
gospodarsku namjenu prikazani su na kartografskom 
prikazu br. 1. »Korištenje i namjena površina« te na 
kartografskim prikazima građevinskih područja naselja.

(8) Građevine iz stavka (3) ovog članka trebaju 
se graditi na način da svojim postojanjem i radom ne 
ugrožavaju okoliš.

(9) U sklopu zona gospodarskih djelatnosti gradnja 
treba biti tako koncipirana da:

a)	 maksimalni koeficijent izgrađenosti građevinske 
čestice iznosi do 70%;

b)	 najmanje 20% od ukupne površine građevinske 
čestice mora biti ozelenjeno;

c)	 veličina građevinske čestice za proizvodnu 
industrijsku namjenu utvrđuje se u skladu sa 
planiranom namjenom i tehnološkim zahtjevima 
planirane proizvodnje. 

(10) Građevine gospodarskih djelatnosti moraju 
biti udaljene od stambenih i javnih građevina najmanje 
50,0 m i odijeljene zelenim pojasom najmanje širine 
20,0 m, javnom prometnom površinom, zaštitnim in-
frastrukturnim koridorom ili slično.

(11) Udaljenost od stambenih i javnih građevina 
može biti i manja od prethodnog stavka, ali ne manja 
od 20,0 m, uz uvjet da između gospodarskih i drugih 
građevina postoji tampon visokog zelenila.

(12) Najmanja udaljenost građevina gospodar-
skih djelatnosti od granica građevinske čestice mora 
iznositi 5,0 m.

(13) Građevinske čestice građevina gospodarske 
djelatnosti potrebno je ograditi zaštitnom ogradom 
dovoljne visine, kako bi se spriječio nekontrolirani 
ulaz ljudi i životinja.

(14) Uređivanje okoliša i vrta gospodarske građe-
vinske čestice treba temeljiti na uporabi autohtonih 
vrsta biljaka, klimatskim uvjetima, veličini građevina 
i njihovu rasporedu, te uvjetima pristupa i prilaza. 

(15) Drvoredima, grmoredima i slično je moguće 
prikriti većinu manjih industrijskih građevina, koji će 
omogućiti njihovo primjereno vizualno odjeljivanje u 
prostoru, a posebnu pozornost treba obratiti određi-
vanju veličine predvrtova i parkirališta za teretna i 
osobna vozila.

(16) Najmanje 20% građevinske čestice treba biti 
pokriveno nasadima. 

(17) Uz obodnu među, tamo gdje na međi nisu 
izgrađene građevine, treba posaditi drvored ili visoku 
živicu. 

(18) Ograda prema javnoj prometnici može biti 
metalna, djelomično zidana, a preporučuje se da bude 
oblikovana u kombinaciji sa živicom, visina neprozirnog 
(zidanog) dijela ograde može biti do 0,75 m, a ukupna 
visina do 1,8 m, ukoliko je visina neprozirnog dijela 
ograde u funkciji stupa može imati ukupnu visinu kao 
i ostali dio ograde. 

(19) Ograda prema susjednim građevinskim česti-
cama može biti metalna (rešetkasta ili žičana) s gusto 
zasađenom živicom s unutrašnje strane ograde.

(20) Visina ograde može biti do najviše 2,0 m ako 
je providna, odnosno 1,5 m ako je neprovidna, ne-
providni dio ograde može se kombinirati u nastavku s 
providnim do visine od 2,0 m, a ukoliko je neprozirni 
dio ograde u funkciji stupa može imati ukupnu visinu 
kao i ostali dio ograde. 

(21) Sve građevinske čestice trebaju biti prometno 
vezane na interne pristupne i sabirne ceste, kojima 
se pristupa na lokalne i županijske ceste. 

(22) Parkirališta se planiraju na samim građevin-
skim česticama. 

(23) Na gospodarskoj građevinskoj čestici nami-
jenjenoj gradnji gospodarske građevine potrebno je 
osigurati potreban broj parkirališnih mjesta za osobna 
vozila prema sljedećim uvjetima:
	 do 100 m2 i na svakih daljnjih 100 m2 bruto razvijene 

površine građevine potrebno je osigurati sljedeći 
broj parkirališta: 
a) 	industrija i skladišta - 1 parkirališno mjesto/ 

100 m2, 
b) 	trgovine - 1 do 1,5 parkirališnih mjesta/100 m2, 
c) 	ostale građevine za rad - 1 do 2 parkirališna 

mjesta/100 m2. 
(24) U svim zonama navedenim u tabelarnom pri-

kazu u stavku (3) ovog članka moguća je izgradnja 
svih vrsta elektrana na obnovljive izvore energije. 

(25) Uz gospodarske sadržaje mogu se, uz osnovnu 
namjenu, graditi građevine sljedećih sadržaja:

- 	 uredski prostori, istraživački centri i škole vezane 
za gospodarske djelatnosti,
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- 	 poslovne građevine (uslužne, trgovačke i ko-
munalno servisne),

- 	 tehnološki parkovi i poduzetničko - poslovni 
centri,

- 	 trgovački centri, specijalizirane prodavaonice, 
izložbeno-prodajni saloni i sl.

- 	 ugostiteljske građevine i građevine za zabavu,
- 	 komunalne građevine, benzinske postaje i javne 

garaže,
- 	 građevine i površine za sport i rekreaciju,
- 	 ulice, trgovi i parkovi,
- 	 rasadnici i ostali prateći sadržaji.
(26) U gospodarskim zonama nije ograničen broj 

građevina na jednoj katastarskoj čestici.
(27) Na području Općine Sunja moguća je izgradnja 

i postavljanje plutajućih mlinova i drugih objekata na 
rijekama i potocima u gospodarske i turističke svrhe.

Članak 76.
(1)	Najveću dopuštenu visinu gospodarskih građe-

vina određuje uz tehnološke zahtjeve, topografija tla, 
te visina i obilježja okolnih građevina. 

(2)	Visinu gradnje treba odrediti na temelju analize 
slike naselja, te vizurnih pojaseva koji se otvaraju na 
prilazu naselja.

(3)	Upravna ili proizvodna građevina, kojoj to do-
pušta tehnološki proces, može se sastojati najviše 
od podruma i dvije etaže iznad razine podruma. Pod 
visinom etaže u ovom slučaju smatra se razmak iz-
među gornjih kota dviju međustropnih konstrukcija i 
ne smije iznositi više od 3,5 m.

(4)	Visina svih građevina na građevinskoj čestici, 
od kote konačno zaravnatog terena do vijenca krova, 
mora biti u skladu s namjenom i funkcijom građevine, ali 
ne smije iznositi više od 8,00 m, osim ako to zahtjeva 
veličina stroja koji se smješta u građevinu, odnosno 
tehnološki proces, te za naselje Sunja definirana je u 
članku 45.

(5)	Kota konstrukcije poda prizemlja svih građevina 
smije biti najviše 1,0 m iznad konačno zaravnatog i 

uređenog terena uz zgradu, na njenoj najvišoj strani 
i gdje je teren najniži u odnosu prema zgradi.

4.	 UVJETI SMJEŠTAJA UGOSTITELJSKO 
-TURISTIČKIH SADRŽAJA

Članak 77.
(1) U diferenciranju turističke ponude Općine Sunja 

planira se razvoj:
- 	 izletničkog turizma vezanog na kulturno-povi-

jesne cjeline i prirodne vrijednosti; 
- 	 ruralnog turizma, s osloncem na ruralne cjeline 

(pejzažno atraktivna područja uz rijeku Savu, 
krajolik Sunjskog polja, seoska gospodarstva 
s uzgojem zdrave hrane i stočarstvom i sl.); 

- 	 posebnih oblika turizma (lovni i ribolovni turi-
zam);

- 	 obnova postojećih mlinica na potocima i rijekama 
i uključivanje u turističku ponudu;

- 	 turistička signalizacija, označavanje biciklističkih 
ruta i turističkih lokaliteta;

- 	 izgradnja i postavljanje plutajućih mlinova i 
drugih objekata na rijeci Savi u turističke svrhe;

- 	 obnova postojećih izvorišta pitke vode i javnih 
česmi;

- 	 uređenje tradicionalnih seoskih poljskih putova;
- 	 kampovi i kampirališta. 
(2) Za podizanje razine turističke ponude predvi-

đeno je: 
- 	 izgradnja smještajnih kapaciteta;
- 	 podizanje razine ugostiteljske usluge;
- 	 uređenje i prezentacija vrijednih prirodnih pre-

djela i kulturnih lokaliteta;
- 	 uređenje oglednih ekoloških poljoprivrednih 

gospodarstava s ponudom zdrave netretirane 
hrane.

(3) Na izdvojenom građevinskom području izvan 
naselja koja su određena za gospodarsku namjenu- 
turizam ovim Planom određene su sljedeće lokacije:

Naselje Izdvojeni dio građevinskog područja izvan naselja za 
gospodarski namjenu - turizam Površina (ha)

Greda Sunjska Kamp odmorište - TK 4,6 ha
Strmen Evin budžak - TRL 0,7 ha
Sunja Lovačka kuća - TRL 0,8 ha

(4) Minimalna i maksimalna veličina građevinske 
čestice za gradnju građevina za ugostiteljsku namjenu, 
turističke sadržaje i slično nije ograničena.

(5) Kompleks građevina namijenjenih za ugostiteljsku 
namjenu, turističke sadržaje i prateće sadržaje nema 
ograničen broj građevina na jednoj katastarskoj čestici. 

(6) Visina građevina za ugostiteljsku namjenu, 
turističke sadržaje nije ograničena već je uvjetovana 
namjenom građevine te specifičnim funkcionalnim 
oblikovanjem. 

5.	 UVJETI SMJEŠTAJA DRUŠTVENIH 
DJELATNOSTI

Članak 78.
(1)	U građevinskim područjima naselja omogućena 

je gradnja građevina za društvene djelatnosti, javne 
i prateće sadržaje za:

-	 obrazovanje (predškolske i školske ustanove),
-	 zdravstvo,
-	 socijalnu skrb (domovi za starije i nemoćne i 

sl.),
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-	 djelatnost društvenih i kulturnih organizacija,
-	 javne djelatnosti (pošte, banke i sl.),
-	 trgovine dnevne opskrbe,
-	 uslužne zanate,
-	 ugostiteljstvo i 
-	 ostale javne i prateće sadržaje.
(2) Građevine društvenih djelatnosti mogu se graditi 

unutar građevinskih područja naselja pod uvjetom: 
-	 da je na građevinskoj čestici osiguran prostor 

za parkiranje, 
- 	 da je udaljenost škola i predškolskih ustanova 

od stambenih i dugih građevina najmanje 10,0 
m, a od gospodarskih i poljoprivrednih građevina 
najmanje 50,0 m. 

(3) Minimalna i maksimalna veličina građevinske 
čestice za gradnju građevina za društvene djelatnosti 
nije ograničena.

(4) Kompleks građevina namijenjenih za društve-
ne djelatnosti, javne i prateće sadržaje iz stavka (1) 
ovog članka nema ograničen broj građevina na jednoj 
katastarskoj čestici. 

(5) Visina građevina za građevine iz stavka (1) ovog 
članka nije ograničena već je uvjetovana namjenom 
građevine te specifičnim funkcionalnim i oblikovnim 
rješenjem.

Članak 79.
(1)	Koeficijenti izgrađenosti građevinskih čestica 

za izgradnju građevina iz članka 78. određuju se kao 
i za stambene građevine, osim za građevine škola i 
predškolskih ustanova.

(2)	Koeficijent izgrađenosti građevinske čestice 
na kojoj će se graditi škola ili predškolska ustanova 
iznosi najviše 0,3, u kojeg se ne uračunavaju povr-
šine vanjskih sportskih terena i prostora za odmor i 
rekreaciju (terase u nivou terena) učenika, odnosno 
djece.

(3)	Ako se dječji vrtić, jaslice ili osnovna škola grade 
sjeverno od postojeće građevine, njihova udaljenost 
od te građevine mora iznositi najmanje tri visine po-
stojeće građevine, odnosno ako se ispred navedenih 
javnih sadržaja gradi nova građevina, njena udaljenost 
prema jugu od navedenih javnih sadržaja ne može biti 
manja od tri visine. 

Članak 80.
(1)	U mjestima u kojima se planira ustrojavanje 

vatrogasnih postaja detaljnim planovima prostornog 
uređenja potrebno je predvidjeti prostor za gradnju 
vatrogasne postaje približno u središtu mjesta uz 
glavnu prometnicu, kako bi vrijeme intervencije vatro-
gasne postrojbe bilo približno jednako za sve dijelove 
područja za koje se ono ustrojava.

6.	 UVJETI UTVRĐIVANJA KORIDORA ILI TRASA I 
POVRŠINA PROMETNE, JAVNE, KOMUNALNE 
I DRUGE INFRASTRUKTURE

Članak 81.
(1)	Planom je predviđeno opremanje područja 

Općine Sunja sljedećom prometnom i komunalnom 
infrastrukturom:

-	 prometne površine (ceste, željeznička pruga, 
biciklističke staze, pješački putevi), 

-	 mreža telekomunikacija: pokretne i nepokretne, 
-	 elektroenergetska mreža, 
-	 vodoopskrba,
-	 odvodnja,
-	 magistralni plinovod,
-	 naftovod,
-	 vodnogospodarske građevine (akumulacije, 

retencije, nasipi, melioracijski kanali, obaloutvr-
de...), 

-	 vrelovod, toplovod.
(2)	Unutar Planom utvrđenih koridora komunalne 

infrastrukture nije dozvoljena gradnja građevina, a 
za sve intervencije potrebno je ishoditi odobrenja i 
suglasnosti nadležnih organa i javnih poduzeća. 

(3)	Planirani koridori za infrastrukturne vodove 
smatraju se rezervatom i u njihovoj širini i po čitavoj 
trasi nije dozvoljena nikakva gradnja sve do izdavanja 
lokacijske dozvole na temelju idejnog rješenja, kojim 
se utvrđuje stvarna trasa i zaštitni pojas.

(4)	Detaljno određivanje trasa prometnica, komunal-
ne i energetske infrastrukture, unutar koridora koji su 
određeni Planom, utvrđuje se dokumentima prostornog 
uređenja nižeg reda odnosno lokacijskom dozvolom, 
vodeći računa o konfiguraciji tla, posebnim uvjetima 
i drugim okolnostima.

(5)	Prilikom izdavanja lokacijske dozvole može se 
utvrditi izvedba i ostalih objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture i nego što je to predviđeno dokumentima 
prostornog uređenja iz prethodnog stavka.

(6)	Prikazani smještaj planiranih građevina i uređaja 
(cjevovoda, kabela, fiksne elektroničke komunikacijske 
infrastrukture i ostale povezane opreme) u grafičkom 
prikazu Plana je usmjeravajućeg značenja i dozvoljene 
su odgovarajuće prostorne prilagodbe koje bitno ne 
odstupaju od koncepcije rješenja.

(7)	Linijske građevine javne i komunalne infrastruk-
ture u pravilu je potrebno voditi uličnim koridorima.

(8) U slučaju izdavanja lokacijske dozvole za gra-
đenje objekata i instalacija na javnoj cesti ili unutar 
zaštitnog pojasa javne ceste, prethodno se moraju 
zatražiti uvjeti Hrvatskih autocesta d.o.o. - kad se radi 
o autocestama, Hrvatskih cesta d.o.o. - kad se radi o 
državnim cestama iIi Županijske uprave za ceste - ako 
se radi o županijskoj i lokalnoj cesti.

(9) Za naselje Sunja i okolna naselja planira se 
razvod vrelovoda i toplovoda, a definiranje njihove 
trase odredit će se sukladno stavku (4) ovog članka.

6.1.	 Prometna infrastruktura

6.1.1.	Cestovni promet

Članak 82.
(1) PPUO-om Sunje planira se gradnja mosta pre-

ko rijeke Save u Gradusi Posavskoj, na županijskoj 
cesti ŽC 3211, te gradnja mosta preko rijeke Save na 
županijskoj cesti ŽC 3247 u Selišću Sunjskom. Kri-
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žanje državne ceste D 224 sa željezničkom prugom 
Sisak - Sunja biti će riješeno deniveliranim prijelazom 
(cestovni podvožnjak).

(2) Planom je definiran koridor za istraživanje auto-
ceste A 11 širine 200 m. Definiranjem trase autoceste 
detaljnijim dokumentima prostornog uređenja koridor 
za istraživanje može iznositi minimalno 100 m.

(3) Zaštitni pojas zemljišnog pojasa ceste potrebno 
je očuvati za planiranu gradnju, rekonstrukciju i pro-
širenje prometne mreže sve dok se trasa prometnice 
ili položaja prometne građevine ne odredi na terenu 
idejnim projektom prometnice i dok se ona ne unese 
na temelju parcelacijskog elaborata u katastarske 
karte i ne prenese na teren iskolčavanjem. 

(4) Zaštitni pojas u nastavku na zemljišni pojas 
na svakoj strani državne, županijske i lokalne ceste 
treba biti u skladu s pozitivnim zakonskim propisima. 
Kada je trasa određena na terenu, do trenutka gradnje 
prometnice moguće je utvrditi uvjete uređenja prostora 
i unutar zaštitnog pojasa ceste u skladu s pozitivnim 
zakonskim propisima, pravilnicima i normama. 

(5) Općinom Sunjom se planira;
a) 	trasa tranzitne prometnice, nove županijske 

ceste »Kinjačka - Gradusa Posavska - Gornja 
Letina - Donja Letina - Selišće Sunjsko - Bi-
strač« - širina koridora za smještaj planirane 
županijske ceste minimalno 40 m u slučaju da 
postoji idejni projekt u mjerilu 1:5000,

b)	 trasa Sunja - Kratečko - planira se rekonstrukcija 
postojećih cesta (Ž-3247 i Ž-3211) na dionici 
most u Kratečkom do državne ceste D-224, sa 
mogućim izmiještanjem po potrebi,

c)	 trasa »Kinjačka - Sunja - Hrvatska Kostajnica« 
- trasa planirane prometnice minimalno 40 m u 
slučaju da postoji idejni projekt u mjerilu 1:5000,

d)	 obilaznica naselja Sunje.
(6) U slučaju prolaska kroz izgrađene dijelove na-

selja, koridori se mogu planirati u širinama manjim od 
preporučenih, ali ne mogu biti manji od širine određene 
za slučaj kada postoji idejni projekt.

(7) Sve javne prometne površine unutar građe-
vinskog područja (ulice i trgovi) na koje postoji nepo-
sredan pristup sa građevinskih čestica, ili su uvjet za 
formiranje građevinske čestice, moraju se projektirati, 
graditi i uređivati na način da se omogućuje vođenje 
komunalne infrastrukture, te moraju biti vezane na 
sustav javnih prometnica. 

(8) Prilaz sa građevinske čestice na javnu prometnu 
površinu treba odrediti tako da se ne ugrožava javni 
promet.

(9) Zaštitni pojas uz javne ceste mjeri se od vanj-
skog ruba zemljišnog pojasa tako da je u pravilu širok 
sa svake strane:

-	 autoceste 40,0 m,
-	 ceste namijenjene isključivo za promet motornih 

vozila ili brze ceste 35,0 m, 
-	 državne ceste 25,0 m,
-	 županijske ceste 15,0 m,
-	 lokalne ceste 10,0 m.
(10) Ukoliko se izdaje lokacijska dozvola za građenje 

objekata ili instalacija na javnoj cesti ili unutar zaštit-
nog pojasa javne ceste, prethodno se moraju zatražiti 
uvjeti od institucija nadležnih za pojedine vrste cesti.

(11) Unutar zaštitnog pojasa autoceste nije dozvo-
ljeno planiranje nikakvih objekata visokogradnje pa 
tako ni postavljanje samostojećih antena i pripadajućih 
uređaja namijenjenih odašiljanju i primitku signala 
potrebnih za rad mreže.

Članak 83.
(1)	Ulicom se smatra svaka cesta ili javni put unutar 

građevinskog područja uz koji se izgrađuju ili postoje 
stambene ili druge građevine, te na koji te građevine 
imaju izravan pristup.

(2)	Ulice u naselju s funkcijom županijske ili lokalne 
ceste smatraju se tom vrstom ceste.

(3)	Ulica iz stavka (1) ovog članka mora imati naj-
manju širinu 5,5 m (za dvije vozne trake), odnosno 
3,5 m (za jednu voznu traku). 

(4)	Samo jedna vozna traka može se izgrađivati 
iznimno na:

a)	 preglednom dijelu ulice, pod uvjetom da se na 
svakih 150,0 m uredi ugibalište, 

b)	 u slijepim ulicama čija dužina ne prelazi  
100,0 m na preglednom dijelu ili 50,0 m na 
nepreglednom.

c)	 u jednosmjernim ulicama.
(5) Za potrebe nove gradnje na neizgrađenom di-

jelu građevinskog područja koje se širi uz županijsku 
cestu treba osnivati zajedničku sabirnu ulicu preko 
koje će se ostvariti direktan pristup na javnu prometnu 
površinu, a sve u skladu s posebnim uvjetima organi-
zacije nadležne za upravljanje prometnicom na koju 
se priključuje.

(6)	Pristupni put je prostor kojim je osiguran pristup 
do građevinske parcele te mora biti širine minimalno 
3,0 m ako se koristi za kolni i pješački promet, odnosno 
1,5 m ako se koristi samo za pješački promet s time 
da je njegova najveća dužina 50 m.

(7) Iznimno kod postojećih pristupnih putova mo-
guće je zadržati postojeće širine i duljine.

(8)	Prometna površina je površina javne namjene, 
nerazvrstana cesta, površina u vlasništvu vlasnika 
građevne čestice ili površina na kojoj je osnovano 
pravo služnosti prolaza u svrhu pristupa do građevne 
čestice. 

(9) Minimalna udaljenost regulacionog pravca od 
ruba kolnika treba osigurati mogućnost gradnje odvod-
nog jarka, usjeka nasipa, bankine i nogostupa, a ne 
može biti manja od one određene zakonskim propisima.

(10) Izuzetno uz kolnik slijepe ulice može se osi-
gurati gradnja nogostupa samo uz jednu njenu stranu.

(11) Ne dozvoljava se gradnja građevina, zidova i 
ograda, te podizanje nasada koji sprječavaju proširi-
vanje previše uskih ulica, uklanjanje oštrih zavoja, te 
zatvaraju vidno polje vozača i time ometaju promet.

(12) Sve prometne površine trebaju biti izvedene 
bez arhitektonskih barijera tako da na njima nema 
zapreka za kretanje niti jedne kategorije stanovništva.

(13) Zaštitni koridori planiranih prometnica iznose:
- 	 za autocestu 200 metara,
- 	 za brzu cestu: u neizgrađenom području 150 

metara, a kroz izgrađeni dio građevinskog po-
dručja 75 metara,

-	 za državnu cestu 100 metara,
- 	 za županijsku cestu 70 metara.
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(14) Zaštitni koridori mogu biti i uži, a određeni su 
Idejnim projektom prometnice.

6.1.2.	Željeznički promet

Članak 84.
(1)	Područjem Općine Sunja prolazi željeznička 

pruga za međunarodni promet M 502 Novska - Sisak 
- Zagreb, kao i regionalna pruga R 102 Sunja - Volinja 
- državna granica s BiH u smjeru Bihaća i Splita (tzv. 
»Unska pruga«). 

(2)	Predviđa se modernizacija postojećih pruga, uz 
dogradnju drugog kolosijeka. Poboljšanje nepovoljnih 
elemenata trase željezničkih pruga iz stavka (1) ovog 
članka vezano je uz konačno definiranje njihova zna-
čaja.

(3) Planira se alternativna trasa međunarodne 
pruge M 502 Zagreb Glavni kolodvor - Sisak - Novska 
M 502 na dijelu Općine Sunja.

6.1.3.	Riječni promet

Članak 85.
(1)	Sava je glavni plovni put prve klase. Službe-

no je plovna za trgovačke brodove od ušća Velikog 

Struga do ušća Kupe. Plovni put rijeke Save uključen 
je u Europsku mrežu plovnih putova VII. Dunavskog 
koridora.

(2) Lokalni promet predstavljaju čamci i skele na 
Savi. Skelni prijelazi nalaze se u: Gradusa Posav-
ska - Lukavec Posavski, Selišće Sunjsko - Kratečko, 
Bobovac - Suvoj.

(3) Luke i pristaništa na Savi: Bistrač i Strmen.
(4) Za potrebe razvoja turizma, odnosno plovidbe 

turističkih, manjih brodova Savom planirana je izgradnja 
drvenih pristaništa u svim naseljima Općine Sunja na 
obalama Save. 

6.1.4. Promet u mirovanju

Članak 86.
(1)	U postupku izdavanja lokacijske dozvole za 

gradnju građevina javne, proizvodno-servisne, sport-
sko-rekreativne, višestambene i sl. namjene nužno 
je utvrditi potrebu osiguranja odgovarajućeg broja 
parkirališnih mjesta za osobna ili teretna vozila.

(2) Dimenzioniranje broja parkirališno-garažnih 
mjesta za osobna vozila za građevine iz prethodnog 
stavka odrediti će se na temelju sljedeće tablice:

namjena građevine  broj mjesta na:
POTREBAN BROJ 

PARKIRNO-GARAŽNIH 
MJESTA

1. INDUSTRIJA I SKLADIŠTA 1 zaposleni 0,15 - 0,45 PGM
2. UREDSKI PROSTORI 1.000 m2 korisnog prostora  7 - 20 PGM
3. TRGOVINA	 1.000 m2 korisnog prostora 20 - 30 PGM
4. BANKA, POŠTA, USLUGE 1.000 m2 korisnog prostora 30 - 40 PGM
5. UGOSTITELJSTVO 1.000 m2 korisnog prostora  15 - 25 PGM
6. VIŠENAMJENSKE DVORANE 1 gledatelj  0,15 PGM
7. ŠPORTSKE GRAĐEVINE 1 gledatelj 0,20 - 0,30 PGM
8. ODGOJ I OBRAZOVANJE 1 zaposleni 2 PGM
9. ZDRAVSTVO 1.000 m2 korisnog prostora 20 PGM

10. VJERSKE USTANOVE 1 sjedalo 0,10 PGM
11. VIŠESTAMBENE GRAĐ. 1 stan 1 PGM

(3) Smještaj potrebnog broja parkirališnih mjesta 
za osobna i teretna vozila potrebno je predvidjeti na 
građevinskoj čestici ili iznimno u sklopu zelenog po-
jasa izvan čestice.

6.1.5. Biciklistički i javni promet

Članak 87.
(1) Odredbama Plana se predviđa korištenje mjesnih 

i međumjesnih ulica za javni prijevoz.
(2) Na odgovarajućim mjestima potrebno je predvidjeti 

proširenja za stajališta s nadstrešnicama za putnike.
(3) Odredbama Plana se predviđa gradnja i uređenje 

biciklističkih staza tako da im širina bude minimalno 
1,10 m za jedan smjer, odnosno 2,5 m za dvosmjerni 
promet.

6.1.6. Pješački promet

Članak 88.
(1) Odredbama Plana se uz mjesne ulice predviđa 

uređenje pločnika za kretanje pješaka u širini koja 
ovisi o pretpostavljenom broju korisnika, ali ne manjoj 
od propisane Pravilnikom o osiguranju pristupačno-
sti građevina osobama s invaliditetom i smanjenje 
pokretljivosti.

6.2. Energetski sustav

6.2.1. Elektroenergetske građevine

Članak 89.
(1)	Izgradnja, revitalizacija i rekonstrukcija elek-

troopskrbne mreže vršiti će se u skladu s budućim 
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razvojem Općine Sunja i povećanjem potreba za 
električnom energijom.

Članak 90.
(1) Na kartografskom prikazu br. 2 »Infrastrukturni 

sustavi« prikazana je postojeća i planirana nadzemna 
elektromreža snage 35 kV na više:

Predviđeni su sljedeći zahvati na visokonaponskoj 
mreži Općine Sunja: 

-	 gradnja 2 x 440 kV DV Veleševec - (TE Sisak) 
- Prijedor - Banja Luka (izgradnja ovisi o me-
đudržavnom dogovoru), 

-	 izgradnja TS 110/20 kV Sunja, 
-	 izgradnja DV 110 kV Pračno - Sunja, 
-	 izgradnja 110 kV od TS 110/20 kV Sunja do TS 

110/20 kV Hrvatska Dubica, 
-	 izgradnja DV 110 kV od TS 110/20 kV Hrvatska 

Kostajnica do lokacije RS 20 kV Sunja (buduća 
TS 110/20 kV Sunja).

(2) Zaštitni koridori dalekovoda iznose:
Postojeći dalekovodi:
-	 za dalekovod 35 kV zaštitni koridor je 15 metara,
-	 za dalekovod 110 kV zaštitni koridor je 40 metara 

(20+20 od osi DV-a),
-	 za dalekovod 2 x 110 kV zaštitni koridor je 60 

metara,
-	 za dalekovod 220 kV zaštitni koridor je 60 me-

tara,
-	 za dalekovod 2 x 220 kV zaštitni koridor je 70 

metara,
-	 za dalekovod 2 x 400 kV zaštitni koridor je 100 

metara.
Planirani dalekovodi:
-	 za dalekovod 110 kV zaštitni koridor je 50 metara 

(25+25 od osi DV-a),
-	 za dalekovod 2 x 110 kV zaštitni koridor je 60 

metara,
-	 za dalekovod 220 kV zaštitni koridor je 60 me-

tara,
-	 za dalekovod 2 x 220 kV zaštitni koridor je 70 

metara,
- 	 za dalekovod 2 x 400 kV zaštitni koridor je 100 

metara.
(3) Za nove priključke kućanstava i ostalih potrošača 

i postojeće priključke na objektima koji se rekonstruiraju 
obavezna je izvedba priključka sa priključno mjernim 
ormarima smještenim izvan objekta na lako dostupnom 
mjestu za očitanje i kontrolu.

(4) Daljnji razvoj elektroenergetske mreže na po-
dručju plana zavisit će o izgradnji novih gospodarskih 
kapaciteta i proširenja postojećih.

(5) Tijelo koje vodi upravni postupak izdavanja 
dozvola za zahvat u prostoru (provođenje dokumenata 
prostornog uređenja) i dozvola za gradnju građevina u 
zaštitnom koridoru dalekovoda ili prostoru u okruženju 
transformatorske stanice, dužno je zatražiti posebne 
uvjete gradnje od nadležnog elektroprivrednog podu-
zeća/tvrtke (operator prijenosnog sustava ili operator 
distribucijskog sustava), u čijoj se nadležnosti nalazi 
postojeći ili planirani dalekovod/kabel ili transforma-
torska stanica.

(6) Postojeći dalekovodi napona 35, 110, 220 kV 
mogu se rekonstrukcijom, po njihovim postojećim tra-
sama i pripadnim koridorima, ukoliko postoje tehničke 
pretpostavke izvedivosti, preoblikovati u dalekovode ili 
kabele vise naponske razine 110, 220, 400 kV i povećane 
prijenosne moći (2 x 110, 2 x 220, 2 x 400 kV), a da se 
pri tome njihove trase na pojedinim dijelovima, ovisno 
o zatečenoj razvijenosti i stanju prostora, mogu kroz 
postupak pribavljanja prethodnog mišljenja/rješenja o 
potrebi ili izostanku potrebe ishođenja lokacijske do-
zvole, prilagoditi novom stanju prostora i rekonstruirati/
izgraditi sukladno tehničkim propisima koji reguliraju 
način i uvjete izgradnje elektroenergetskih građevina.

(7) Kroz provedbu Plana moguća su manja odstu-
panja u pogledu rješenja trasa planiranih dalekovoda 
utvrđenih ovim Planom, radi usklađenja s prostorno 
planskim dokumentima nižeg reda.

(8) Povezivanje, odnosno priključak planiranih proi-
zvođača iz obnovljivih izvora energije (vjetroelektrane, 
energane na biomasu, solarne elektrane, kogeneracije 
itd.) na elektroenergetsku mrežu, sastoji se od: pripa-
dajuće trafostanice smještene u granicama obuhvata 
planiranog zahvata i priključnog dalekovoda/kabela 
na postojeći ili planirani dalekovod ili na postojeću 
ili planiranu trafostanicu. Točno definiranje trase pri-
ključnog dalekovoda/kabela i dijela transformatorske 
stanice koje čine priključak biti će ostvarivo samo u 
pokrenutom upravnom postupku ishođenja potrebnih 
dozvola, po dobivenim pozitivnim uvjetima od strane 
ovlaštenog elektroprivrednog poduzeća/tvrtke (ope-
rator prijenosnog sustava ili operator distribucijskog 
sustava), a na osnovi nadležnosti mjesta priključka.

(9) Na kartografskom prikazu br. 4.30. »Građevin-
sko područje naselja Sunja« i kartografskom prikazu 
br. 4.7. »Građevinsko područje naselja Četvrtkovac« 
šematski su prikazane lokacije planiranih hidroelek-
trana na rijeci Sunji na mjestima postojećih mlinova, 
moguće je planirati nove mlinice i male hidroelektrane 
i na drugim povoljnim lokalitetima.

(10) Gradnju solarne elektrane moguće je smjestiti 
unutar zona proizvodne namjene na izdvojenom gra-
đevinskom području izvan naselja. Postava solarnih 
kolektora i /ili fotonaponskih ćelija na krovove i pročelja 
zgrada dozvoljava se unutar građevinskog područja 
naselja, osim u zaštićenim dijelovima, na krovove i 
pročeljima zgrada izvan građevinskog područja te na 
krovove i pročelja zgrada u izdvojenim građevinskih 
područja svih namjena pod uvjetom da se radi o proi-
zvodnji električne energije koja se prvenstveno koristi 
za vlastite potrebe, a eventualni višak se može predati 
u daljnju distribuciju. Kad se radi o postavi solarnih 
kolektora i/ili fotonaponskih ćelija na teren okućnice 
građevinske čestice tada površina pod panelima ulazi 
u koeficijent izgrađenosti građevinske čestice. Postava 
fotonaponskih ćelija na stupovima moguća je samo 
unutar zona proizvodne namjene.

6.2.2. Pošta i javne telekomunikacije

Članak 91.
(1) Poštanski ured i raspored telefonskih vodova 

i uređaja prikazan je na kartografskom prikazu br. 2 
»Infrastrukturni sustavi« u mjerilu 1:25 000.
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(2) Postojeći javni sustavi pokretnih komunikacija 
također su prikazani na kartografskom prikazu br. 2. 
»Infrastrukturni sustavi« u mjerilu 1:25 000, a budući 
da se u razvoju postojećih javnih sustava pokretnih 
komunikacija planira daljnje poboljšanje pokrivanja 
i povećanje kapaciteta mreža prema planiranom 
povećanju broja korisnika i uvođenje novih usluga, 
potrebno je omogućiti izgradnju i postavljanje i dodatnih 
osnovnih postaja.

(3) U razvoju sustava postojeće elektroničke 
komunikacijske infrastrukture i povezane opreme 
Planom se predviđa daljnje poboljšanje pokrivanja, 
povećanje kapaciteta mreža i uvođenje novih usluga 
i tehnologija uz poštivanje mjera zaštite i propisane 
zakonske procedure.

(4) Na području obuhvata Plana moguća je izgradnja 
samostojećih antenskih stupova isključivo izvan gra-
đevinskih područja naselja na minimalnoj udaljenosti 
100,00 m od granice građevinskog područja naselja 
i izdvojenih dijelova građevinskih područja naselja, 
te postava antenskih prihvata koji se postavljaju na 
postojećim građevinama. Na kartografskom prikazu 
br. 2. Infrastrukturni sustavi, prikazane su lokacije 
postojećih antenskih stupova i područja elektronič-
kih komunikacijskih zona za smještaj samostojećih 
antenskih stupova.

(5) Unutar elektroničke komunikacijske zone (utvr-
đene kartografskim prikazom br. 2. Infrastrukturni 
sustavi) uvjetuje se gradnja samostojećeg antenskog 
stupa takvih karakteristika da može prihvatiti više 
operatora, odnosno prema tipskom projektu koji je 
potvrđen rješenjem nadležnog Ministarstva.

(6) Iznimno, ukoliko lokacijski uvjeti ne dozvoljavaju 
izgradnju jednog stupa koji ima takve karakteristike 
da može primiti sve zainteresirane operatore (visina 
i sl.) dozvoljava se izgradnja nekoliko nižih stupova 
koji na zadovoljavajući način mogu pokriti planirano 
područje signalom.

(7) Ukoliko je unutar planirane elektroničke komu-
nikacijske zone već izgrađen samostojeći antenski 
stup/stupovi, na koji iz tehničkih razloga nije moguće 
priključiti ostale operatere, tada je moguće planirati 
izgradnju dodatnog stupa za ostale operatore/operatora.

(8) Dopušteno je postavljanje elektroničke komuni-
kacijske infrastrukture i povezane opreme na postojećim 
građevinama u skladu s posebnim uvjetima tijela i/ili 
osoba određenim posebnim propisima koji propisuju 
posebne uvjete prilikom ishođenja lokacijske dozvole. 

(9) Prilikom postave antenskih stupova i postavljanja 
elektroničke komunikacijske infrastrukture i povezane 
opreme na postojećim građevinama potrebno je voditi 
računa o utjecaju na krajolik i izgled građevina.

(10) Pri određivanju detaljnijeg položaja samosto-
jećeg antenskog stupa izvan građevinskih područja 
naselja primjenjuju se sljedeći uvjeti:

-	 poštivati zatečene prirodne vrijednosti i ogra-
ničenja,

-	 poštivati karakteristične i vrijedne vizure, slike 
mjesta i ambijentalne vrijednosti.

Iznimno ukoliko se na zadovoljavajući način ne 
može pokriti planirano područje signalom, a što se 
dokazuje dokumentacijom za ishođenje odgovarajućeg 

odobrenja, moguće je locirati samostojeći antenski 
stup i unutar granice građevinskog područja naselja 
i izdvojenih dijelova građevinskih područja naselja.

(11) Pri određivanju detaljnijeg položaja samostojećih 
antenskih stupova ukoliko se oni grade unutar građe-
vinskih područja naselja primjenjuju se sljedeći uvjeti:

-	 samostojeći antenski stup ne graditi unutar 
područja pretežito stambene namjene, osim u 
slučajevima kada nije moguće odabrati drugu 
lokaciju radi konfiguracije naselja i tehničkih 
karakteristika mreža elektroničke komunikacije,

-	 samostojeći antenski stup ne graditi na području 
koje je namijenjeno javnoj i društvenoj namjeni 
(škola, dječjih vrtića, bolnica...),

-	 novi samostojeći antenski stupovi koji se moraju 
smjestiti unutar građevinskog područja naselja 
prioritetno se smještaju u gospodarske, komu-
nalne ili infrastrukturne zone,

-	 najmanja udaljenost stupa od najbliže postojeće 
građevine, površine pretežitog stanovanja, javne 
i društvene namjene treba biti najmanje jedna 
visina stupa,

-	 izbjegavati mjesta okupljanja, 
-	 poštivati zatečene prirodne vrijednosti i ogra-

ničenja,
-	 poštivati karakteristične i vrijedne vizure, slike 

mjesta i ambijentalne vrijednosti.
(12) Opće smjernice za izbor lokacije, odnosno 

smještaj samostojećeg antenskog stupa i povezane 
opreme u planiranim područjima/zonama radijusa:

-	 pri odabiru mjesta voditi računa o temeljnoj vri-
jednosti krajobrazne cjeline kulturnog krajolika 
i očuvanju njegova sklada,

-	 intervencije u povijesnoj cjelini naselja ukoliko 
se antenski prihvat postavlja na postojeću gra-
đevinu potrebno je prilagoditi ambijentu vodeći 
računa o utvrđenom režimu zaštite prostora, te 
fizičkoj i funkcionalnoj povezanosti kulturnog 
dobra s neposrednim okolišem,

-	 voditi računa o vizualnim odnosima između pla-
niranih novih i postojećih elemenata prostora, 
napose onih kulturno-povijesnih vrijednosti, 
osobito u pogledu visinskih gabarita, odnosno 
subdominanta, akcenata i dr.,

-	 adaptaciju postojećih lokacija za više operatora 
obaviti uz poštivanje svih vrijednosti, a mo-
gućnosti odrediti u sklopu postupka izdavanja 
posebnih uvjeta,

-	 nisu uputni zahvati na lokacijama gdje postoje 
uvjeti za prezentaciju kulturnog dobra,

-	 prilikom izbora lokacije antenskog stupa uputno 
je obaviti prethodne konzultacije s nadležnim 
konzervatorskim odjelom uz obvezatan teren-
ski uviđaj. Istim postupkom će se provjeriti je 
li lokacija antenskog stupa u dometu glavnih 
točaka promatranja kulturno-povijesnih vrijed-
nosti (vidikovci, odmorišta, prilazni putovi).

(13) Nisu dopušteni zahvati postavljanja samosto-
jećih antenskih stupova na područjima arheoloških 
zona, lokaliteta, kao i u povijesnim cjelinama od naci-
onalnog značenja, a također i na područjima upisanim 
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ili nominiranim za upis na Listu svjetske baštine. Za 
zahvate na ostalim arheološkim područjima i lokali-
tetima upisanim u Registar ili zaštićenim na osnovi 
Prostornog plana nužna su prethodna arheološka 
istraživanja, napose ako su neophodna za određiva-
nje uvjeta zaštite kulturnog dobra. Na potencijalnim 
arheološkim područjima obvezan je arheološki nadzor, 
te neophodna zaštitna iskopavanja.

(14) Antenske stupove na postojećim lokacijama, 
osobito one postavljene bez prethodnoga odobrenja, 
koji izravno fizički ili vizualno degradiraju kulturno do-
bro, odnosno kulturno povijesne vrijednosti prostora, 
potrebno je dislocirati ili rekonstruirati, ako je to moguće, 
prema uvjetima nadležnog konzervatorskog odjela.

(15) Postavljanje novih samostojećih antenski 
stupovi na području kulturnog dobra biti će moguće 
uz uvjet da ne zadiru u povijesnu strukturu tog dobra.

(16) Ako se prilikom građevinskih radova u vezi s 
postavljanjem novog antenskog stupa naiđe na arhe-
ološki nalaz treba postupiti u skladu sa Zakonom o 
zaštiti i očuvanju kulturnih dobara.

(17) Potrebno je izbjegavati lociranje antenskih 
stupova u dometu glavnih točaka promatranja (vidi-
kovci, odmorišta, prilazni putovi) kulturno-povijesnih 
vrijednosti, napose u dometu kulturno-povijesnih 
prostornih dominanti.

(18) U područjima gdje napajanje radijske opreme 
kablovima ili zračnim vodovima može znatno destruirati 
povijesnu strukturu kulturnog dobra ili njegovu vizuru 
moguća je primjena alternativnog izvora energije (so-
larnog, vjetro-solarnog i sl.) u dogovoru s nadležnim 
konzervatorskim odjelom.

(19) Ne planirati smještaj samostojećih antenskih 
stupova na područjima zaštićenim temeljem Zakona 
o zaštiti prirode. Iznimno, ukoliko je zbog postizanja 
osnovne pokrivenosti nemoguće izbjeći planiranje i iz-
gradnju samostojećih antenskih stupova na zaštićenom 
području isti se trebaju planirati rubno, odnosno na 
način da se izbjegnu istaknute i krajobrazno vrijedne 
lokacije i vrhovi uzvisina, te planirati minimalni broj 
stupova koji omogućava pokrivenost.

(20) Tipski objekt za smještaj opreme treba pro-
jektirati na način da se koriste materijali prilagođeni 
prostornim obilježjima okolnog prostora i tradicionalnoj 
arhitekturi (žbukana pročelja, dvostrešni kosi krov 
prekriven crijepom i dr.). 

(21) Za pristup samostojećim antenskim stupovima 
u najvećoj mogućoj mjeri koristiti i održavati trase 
povijesnih kolnih putova i pješačkih staza.

(22) Pristupni put do samostojećeg antenskog stupa, 
izvan površina za razvoj naselja, ukoliko služi samo 
za postavljanje, održavanje i korištenje samostojećeg 
antenskog stupa, ne smije se asfaltirati.

(23) Za planirane samostojeće antenske stupove 
na području ekološke mreže, koji sami ili sa drugim 
zahvatima mogu imati bitan utjecaj na područje ekološke 
mreže treba ocijeniti, sukladno Zakonu o zaštiti prirode, 
njihovu prihvatljivost za ekološku mrežu odnosno na 
ciljeve očuvanja tog područja ekološke mreže.

(24) Kućne telekomunikacijske instalacije (unutar 
objekta) treba projektirati i izvoditi prema važećem 
Pravilniku o tehničkim uvjetima za elektroničku ko-
munikacijsku mrežu poslovnih i stambenih objekata.

6.2.3. Plinska mreža

Članak 92.
(1) Vodove distribucijske mreže treba, gdje je god 

moguće paralelno voditi s ostalim infrastrukturnim 
vodovima.

(2) Plinske redukcijske stanice koje se ne grade 
u sklopu druge građevine potrebno je uklopiti u iz-
građenu strukturu naselja na zasebnoj građevinskoj 
čestici, tako da ne smanjuje preglednost raskrižja i ne 
ugrožava okolne građevine.

Članak 93.
(1) Zona opasnosti, unutar koje je zabranjena 

izgradnja objekata iznosi 20,0 m lijevo i desno od osi 
cjevovoda.

(2) Zaštitna zona naftovoda je 100,0 m lijevo i 
desno od osi cjevovoda.

6.3. Vodnogospodarski sustav

6.3.1. Zaštitne i regulacijske građevine

Članak 94.
(1) Područje Općine Sunja, koje velikom dijelom 

čine retencijski dijelovi Sunjskog polja je dio sustava 
obrane od poplava. 

Članak 95.
(1) Hidromeliorirano zemljište na području Općine 

Sunja neposredno je u vezi s izgradnjom današnjeg 
sustava obrane od poplava, te je rješavanje odvodnje 
uvjetovano izgradnjom hidrotehničkih objekata unutar 
sustava obrane od poplava:

-	 izgradnja zaštitnih nasipa koji štite melioracijsko 
područje od poplavnih voda,

-	 izgradnja lateralnih kanala čija je funkcija da 
štiti melioracijsko područje,

-	 regulacijski radovi na glavnim recipijentima koji 
moraju omogućavati prijem vode iz odvodne 
kanalske mreže,

-	 izgradnja crpnih postaja i ustava koje će omo-
gućavati mehaničku odvodnju u vrijeme kada 
recipijenti ne omogućavaju gravitacijsku odvodnju.

(2) Nakon realizacije navedenih zahvata iz pret-
hodnog stavka mogu se rješavati odvodnje unutarnjih 
voda izgradnjom melioracijske kanalske mreže i cijevne 
drenaže na površinama gdje pedološke karakteristike 
to zahtijevaju.

Članak 96.
(1) Sustav planiranih i postojećih zaštitnih i regula-

cijskih građevina, načelno je prikazan u kartografskom 
prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi« i u kartografskom 
prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja, uređenje i zaštita 
prostora«.

(2) Lokacije zaštitnih i regulacijskih građevina 
uređenja vodotoka i voda ucrtane u grafičkom dijelu 
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Plana imaju usmjeravajuće značenje te su dozvoljene 
odgovarajuće prostorne prilagodbe, koje ne odstupaju 
od koncepcijskog rješenja.

6.3.2. Vodoopskrba

Članak 97.
(1)	Sustav planiranih i postojećih vodoopskrbnih 

objekata i vodoopskrbne mreže, prikazan je na kar-
tografskom prikazu br. 2. »Infrastrukturni sustavi«.

(2)	Lokacije građevina vodoopskrbnog sustava i 
trase vodova ucrtane u grafičkom dijelu Plana imaju 
usmjeravajuće značenje te su dozvoljene odgovarajuće 
prostorne prilagodbe, koje ne odstupaju od koncep-
cijskog rješenja.

(3)	Lokacije građevina vodoopskrbnog sustava 
postojećih lokalnih seoskih vodovoda ucrtani su pre-
ma dostupnim podacima, a postojeći lokalni seoski 
vodovodi koji nisu ucrtani u kartografski prikaz br. 2 
»Infrastrukturni sustavi« također se mogu obnavljati 
i rekonstruirati.

6.3.3.	Građevine za zaštitu voda, odvodnju 
otpadnih voda i navodnjavanje

Članak 98.
(1)	Sve otpadne vode prije ispuštanja u recipijent 

moraju se tretirati na način koji će najučinkovitije ukloniti 
sve štetne posljedice za okolinu, prirodu i recipijent.

(2)	Radi sprječavanja zagađenja podzemnih i povr-
šinskih voda, nužna je izgradnja sustava kanalizacije, 
te odvodnje i obrade otpadnih voda naselja Sunja.

(3) Sanitarne otpadne vode iz domaćinstva u 
naseljima bez kanalizacije moraju se prikupljati u 
nepropusnim sabirnim armirano-betonskim jamama 
zatvorenog tipa, koje omogućavaju lako povremeno 
pražnjenje djelomično pročišćene otpadne vode i odvoz 
u zatvorenim posudama na mjesto ispusta koje odredi 
sanitarna inspekcija.

(4)	Pražnjenje sabirnih jama može se vršiti odvozom 
i ispustom na poljoprivredne površine.

(5) Podovi u stajama i svinjcima moraju biti nepro-
pusni za tekućinu i imati rigole za odvodnju osoke u 
gnojišnu jamu, a dno i stjenke gnojišta do visine od 
0,5 m iznad terena moraju biti izvedeni od nepropu-
snog materijala.

(6) Sva tekućina iz staja, svinjaca i gnojišta mora 
se odvesti u jame ili silose za osoku i ne smije se 
razlijevati po okolnom terenu, jame i silosi za osoku 
moraju imati siguran i nepropustan pokrov, te otvore 
za čišćenje i zračenje.

(7) U pogledu udaljenosti od ostalih građevina i 
naprava, za jame i silose za osoku vrijede jednaki 
propisi kao i za gnojišta. 

(8) U određenom vremenu potrebno je planirati i 
izgradnju kanalizacijske mreže i manjih (bioloških) 
uređaja za obradu otpadnih voda naselja Sunja.

(9)	Na Kartografskom prikazu br. 2 »Infrastrukturni 
sustavi« ucrtane su trase budućih kolektorskih dionica 
cjevovoda gravitacijske odvodnje sanitarno upotrije-
bljenih voda za naselje Sunja. 

(10)	 Na Kartografskom prikazu br. 2 »Infrastruktur-
ni sustavi« ucrtana je shematska oznaka za lokaciju 
akumulacija površina za navodnjavanje NAVNAP, čiji 
će se konačan obuhvat i površina odrediti detaljnijim 
istraživanjima, a za čiju izgradnju nije potrebna izmjena 
ovog Plana.

Naziv lokaliteta Vodotok 
Komarevo Blinja
Bestrma Bestrma
Kinjačka Kinjačka
Vukoševac Graduša
Timarci Jastrebica
Šašava Šašava
Tekija Tekija

Članak 99.
(1)	Po izgradnji kanalizacijskog sustava pojedinog 

naselja potrebno je izvesti priključak svake građevine 
na javnu kanalizaciju.

Članak 100.
(1)	Svi gospodarski pogoni, farme, tovilišta, indu-

strijski pogoni, pogoni male privrede kao i gospodarske 
građevine za uzgoj i klanje životinja i sl. građevine 
koje su potencijalni izvori zagađenja, trebaju imati 
izveden sustav odvodnje, koji onemogućuje izlijevanje 
i prodiranje u tlo otpadnih voda. 

(2)	Do izvedbe sustava odvodnje i uređaja za proči-
šćavanje u naseljima, zaštita i predtretman moraju se 
izvesti na samoj lokaciji, putem nepropusnih građevina 
i odvoza taložnog mulja i otpada.

Članak 101.
(1)	Ispred postojećih i budućih vatrogasnih postaja 

predviđa se gradnja po jednog nadzemnog hidranta 
za punjenje vatrogasnih vozila.

7.	 MJERE ZAŠTITE KRAJOBRAZNIH I PRIROD-
NIH VRIJEDNOSTI I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA

7.1. Zaštita krajobraznih i prirodnih vrijednosti

Članak 102.
(1)	Za svu gradnju i uređivanje zemljišta na po-

dručju zaštićenih prirodnih i povijesnih cjelina, te za 
intervencije na zaštićenim zgradama kulturno povijesne 
vrijednosti kao i za gradnju u njihovoj neposrednoj 
blizini, potrebno je u postupku izdavanja lokacijske 
dozvole zatražiti suglasnost i smjernice za moguće 
intervencije od nadležne službe za zaštitu spomenika 
kulturne, odnosno prirodne baštine.

(2)	Nakon dobivanja posebnih uvjeta iz prethodnog 
stavka treba se ishoditi prethodna dozvola na projekt 
usuglašen s danim uvjetima.

Članak 103.
(1) Prostorni plan propisuje zaštitu prirode kroz 

očuvanje biološke i krajobrazne raznolikosti te zaštitu 
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prirodnih vrijednosti, a to su zaštićena područja, za-
štićene svojte te zaštićeni minerali i fosili.

(2) Potrebno je zabraniti sve radnje kojima se na 
prirodnim vrijednostima predloženim za zaštitu uma-
njuje prirodna vrijednost, odnosno narušavaju svojstva 
zbog kojih su zaštićeni.

(3) U cilju očuvanja prirodne biološke i krajobrazne 
raznolikosti treba očuvati područja prekrivena autohto-
nom vegetacijom, postojeće šumske površine, šumske 
rubove, živice koje se nalaze između obradivih površina, 
te se zabranjuje njihovo uklanjanje, a treba izbjegavati 
velike poljoprivredne površine zasijane jednom kultu-
rom; osobito treba štititi područja prirodnih vodotoka i 
vlažnih livada kao ekološki vrijednih područja.

(4) Potrebno je očuvati raznolikost staništa na 
vodotocima (neutvrđene obale, sprudove, brzace, 
slapove) i povoljnu dinamiku voda (meandriranje, 
prenošenje i odlaganje nanosa, povremeno prirodno 
plavljenje rukavaca i dr.).

(5) Prilikom zahvata na uređenju i regulaciji vodo-
toka sa ciljem sprečavanja štetnog djelovanja voda 
(nastanak bujica i erozije) treba prethodno snimiti 
postojeće stanje te planirati zahvat na način da se 
zadrži doprirodno stanje vodotoka.

(6) U cilju očuvanja krajobraznih vrijednosti mora 
se izvršiti analiza krajobraza, te u skladu s tim plani-
rati izgradnju koja neće narušiti izgled krajobraza, a 
osobito štititi od izgradnje panoramski vrijedne članka 
te vrhove uzvisina i obalu.

(7) Pri preoblikovanju građevina (posebice onih koji 
se mogu graditi izvan naselja) treba koristiti materi-
jale i boje prilagođene prirodnim obilježjima okolnog 
prostora i tradicionalnoj arhitekturi.

(8) Pri planiranju gospodarskih djelatnosti treba 
osigurati racionalno korištenje neobnovljivih prirodnih 
dobara te održivo korištenje obnovljivih izvora energije.

(9) Korištenje prirodnih dobara treba provoditi te-
meljem planova gospodarenja prirodnim dobrima koji 

moraju sadržavati uvjete zaštite prirode nadležnog 
tijela državne uprave.

(10) Ukoliko se provodi pošumljavanje potrebno 
ga je vršiti autohtonim vrstama, a uzgojne radove 
provoditi na način da se iz degradacijskog oblika šuma 
postupno prevodi u visoki uzgojni oblik.

(11) Za područja predviđena za zaštitu treba 
propisati obavezu izrade stručnog obrazloženja ili 
stručne podloge, kako bi se pokrenuo postupak za-
štite, a do donošenja odluke o valjanosti prijedloga za 
zaštitu i donošenja rješenja o preventivnoj zaštiti ta 
se područja trebaju štititi odredbama za provođenje 
Prostornog plana.

(12) Za područje posebnog rezervata potrebno je 
sukladno Zakonu o zaštiti prirode donijeti plan uprav-
ljanja sa mjerama zaštite.

(13) U posebnom rezervatu nisu dopuštene radnje 
i djelatnosti koje bi narušile svojstva zbog kojih je 
proglašen (branje i uništavanje biljaka, uznemiravanje, 
hvatanje i ubijanje životinja, uvođenje novih bioloških 
svojti, melioracijski zahvati, razni oblici gospodarskog 
i ostalog korištenja i slično). Dopuštenje za zahvate i 
radnje u posebnom rezervatu izdaje Ministarstvo kulture.

(14) Za planirane zahvate u prirodi, koji sami ili sa 
drugim zahvatima mogu imati bitan utjecaj na ekološki 
značajno područje treba ocijeniti, sukladno Zakonu o 
zaštiti prirode, njihovu prihvatljivost za prirodu u odnosu 
na ciljeve očuvanja tog ekološki značajnog područja.

(15) Ekološki vrijedna područja koja se nalaze na 
području Općine treba sačuvati i vrednovati u skladu 
sa Zakonom o zaštiti prirode, Uredbom o proglašenju 
ekološke mreže i Pravilnikom o vrstama stanišnih 
tipova, karti staništa, ugroženim i rijetkim stanišnim 
tipovima te mjerama za očuvanje stanišnih tipova. 

(16) Studijom zaštite prirode Sisačko-moslavačke 
županije, koju je izradio Državni zavod za zaštitu pri-
rode na području Sunja nalaze se slijedeći lokaliteti:

Zaštićeni dijelovi prirode
Naziv Kategorija zaštite Reg. broj Površina (ha)

Sunjsko polje* Značajni krajobraz - preventivna zaštita 392/1  20550 ha
Đol Dražiblato Posebni rezervat 792  77,5 ha
Špilja Gradusa Spomenik prirode - -

* područje od međunarodne važnosti

(17) Proglašenje zaštite provodi se temeljem Zakona o zaštiti prirode, dok će se zaštita provoditi temeljem 
odrednica ovog Plana do proglašenja zaštite.

(18) Uredbom o proglašenju ekološke mreže (»Narodne novine«, broj 124/13) zaštićena su sljedeća područja 
važna za očuvanje ugroženih vrsta i stanišnih tipova, međusobno povezana koridorima. Na području Općine 
Sunja nalaze se 4 područja:

Područja ekološke mreže koja se nalaze u Općini Sunja

R. br. Šifra Naziv
1. HR 2000420 Sunjsko polje Područje očuvanja značajno za vrste i stanišne 

tipove - POVS2. HR 2001311 Sava nizvodno od Hruščice
3. HR 2001342 Područje oko špilje Gradusa
4. HR 1000004 Donja Posavina Područje očuvanja značajno za ptice - POP

(19) Mjere zaštite za pojedine zaštićene i ugrožene vrste na području Općine Sunja:
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a) 	mjere zaštite za šišmiše:
	 - 	potrebno je očuvati njihova prirodna staništa u 

špiljama, šumama te skloništima po tavanima, 
crkvenim tornjevima i drugim prostorijama u 
zgradama,

	 - 	u slučaju obnove takvih zgrada poželjno je 
postaviti nova pogodna mjesta za sklonište 
kolonije,

	 - 	jedan dio špilja u kojima borave šišmiši potrebno 
je zatvoriti za javnost, a u ostalima potrebno 
je osigurati nesmetano kretanje šišmiša,

	 -	 detaljne mjere očuvanja šumskih šišmiša 
potrebno je ugraditi u šumsko gospodarske 
osnove,

b)	 mjere zaštite za špiljsku faunu:
	 - 	u cilju zaštite špiljske faune potrebno je 

spriječiti zagađenje podzemnih voda slivnog 
područja nalazišta i ne dozvoliti uništavanje 
staništa,

c) 	mjere zaštite za ptice:
	 -	 sačuvati vodena i vlažna staništa,
	 - 	u slučaju izvođenja zahvata regulacije vodo-

toka ili melioracije na području nacionalne 
ekološke mreže potrebno je provesti ocjenu 
prihvatljivosti zahvata na ekološku mrežu,

	 - 	u šumskim staništima ostaviti dovoljan broj 
starih stabala radi ptica dupljašica kroz uvjete 
zaštite u šumsko gospodarskim osnovama,

d) 	mjere zaštite vodozemaca i gmazova:
	 - 	potrebno je očuvati vlažna i vodena staništa,
e) 	mjere zaštite ugroženih i zaštićenih riba:
	 - 	u slučaju izvođenja zahvata regulacije vodo-

toka na području nacionalne ekološke mreže 
potrebno je provesti ocjenu prihvatljivosti 
zahvata na ekološku mrežu,

	 - 	spriječiti onečišćenje nadzemnih i podzemnih 
vodotoka,

f)	 mjere zaštite leptira:
	 - 	očuvati vodena i močvarna staništa te livade.
(20) Zabranjeno je uvođenje stranih divljih svojti 

u ekološke sustave.
(21) Ciljevi očuvanja - divlje svojte i stanišni tipovi 

sastavni su dio Uredbe o proglašenju ekološke mreže, 
a nalaze se u Državnom zavodu za zaštitu prirode.

(23) Smjernice za planiranje korištenja energije 
Sunca na području Općine Sunja te mjere zaštite 
dani su u Elaboratu »Podaci o vrstama, staništima, 
zaštićenim i evidentiranim područjima i područjima 
Ekološke mreže RH i potencijalnim područjima eu-
ropske ekološke mreže Natura 2000 sa prijedlogom 
mjera zaštite za potrebe izmjena i dopuna PPUO 
Sunja«, izrađivač Državni zavod za zaštitu prirode, 
veljača 2013. Zagreb.

(24) Unutar obuhvata lokaliteta zaštićenih dijelova 
prirode i područja ekološke mreže uklanjanje vegeta-
cije potrebno je obavljati izvan razdoblja gniježđenja 
većine vrsta ptica, odnosno u periodu od 15. kolovoza 
do 15. ožujka.

7.2.	 Mjere i uvjeti zaštite integralnih kulturno po-
vijesnih i prirodnih vrijednosti

7.2.1. Opće mjere i uvjeti zaštite

Članak 104.
(1) Povijesna naselja ili njihovi dijelovi, povijesne 

građevine s okolišem, prirodni i kultivirani krajolici, 
povijesno memorijalni spomenici i arheološki lokaliteti 
moraju biti na stručno prihvatljiv način uključeni u 
budući razvitak Općine i Županije. 

(2) Očuvanje kulturno povijesnih obilježja prostora 
podrazumijeva prije svega:

-	 zaštitu i očuvanje prirodnog i kultiviranog kra-
jolika kao temeljne vrijednosti prostora,

-	 istraživanje i prezentaciju arheoloških lokaliteta 
koji svjedoče o kulturno povijesnom razvitku 
ovog područja i koji mogu biti komplementaran 
sadržaj turističkoj djelatnost,

-	 očuvanje i unapređivanje zapuštenih poljodjel-
skih površina uz zadržavanje tradicijskog načina 
korištenja i parcelacije - ekološka proizvodnja 
hrane kao i njegovanje izvornih i tradicijskih 
sadržaja i poljodjelskih kultura,

-	 očuvanje i ponovno aktiviranje povijesnih trasa 
putova (starih cesta, putova, pješačkih i plani-
narskih staza),

-	 očuvanje tradicionalnih naseobinskih cjelina (sela, 
samotnih gospodarstava) u njihovu izvornom 
okruženju, zajedno s tradicijskom građevnom 
strukturom i pripadajućom parcelacijom,

-	 očuvanje i obnovu tradicijskog graditeljstva, 
naročito drvenih tradicijskih kuća i gospodarskih 
građevina, kao nositelja povijesnog identiteta 
prostora,

-	 očuvanje povijesne slike prostora koju čine 
volumen naselja, njegovi obrisi i završna obra-
da građevina te vrijednosti krajolika kojim je 
okruženo,

-	 očuvanje i zadržavanje karakterističnih toponima,
-	 očuvanje prirodnih značajki kontaktnih područja 

uz povijesne građevine i sklopove. 

7.2.2. Uvjeti i mjere zaštite krajolika

Članak 105.
(1) Najveći dio mjera zaštite kulturnog krajolika Sisač-

ke Posavine i Zrinske gore dat je u okviru mjera zaštite 
tradicijskih seoskih naselja. Potrebno je zadržavanje 
postojeće mreže naselja, prometnih, komunikacijskih, 
šumskih i poljodjelskih površina, prirodnih vodotokova 
i ostalih vrijednosti u prostoru. Nalaže se vrlo pažljiv 
pristup u provođenju novih prometnih sustava, gradnji 
infrastrukturnih sustava, lociranju odlagališta otpa-
da, izgradnji industrijskih pogona i formiranju novih 
stambenih zona i naselja. Zaštitu kulturnog krajolika 
Sisačka Posavina treba objediniti u jedinstveni sustav 
zaštite Parka prirode Lonjsko polje.
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7.2.3. 	Opće odredbe i upravni postupak pri 
zaštiti kulturno-povijesne baštine

Članak 106.
(1) Odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite 

i obnove kulturne baštine proizlaze iz Zakona, koji se 
na nju odnose (uključujući i sve naknadne izmjene i 
dopune): Zakona o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara 
(»Narodne novine«, broj 669/99, 151/03, 157/03, 87/09, 
88/10, 61/11, 25/12 i 136/12).

(2) Propisanim mjerama utvrđuju se obvezatni 
upravni postupci, te način i oblici graditeljskih i drugih 
zahvata na kulturnim dobrima: 

- 	 zonama zaštite povijesnih naselja (gradskih i 
seoskih),

- 	 povijesnim sklopovima i građevinama uključujući 
njihove parcele, 

- 	 memorijalno povijesnim područjima i obilježjima,
- 	 arheološkim lokalitetima, 
- 	 tradicijskim građevinama s pripadnim parcelama,
- 	 površinama s obilježjima parkovne arhitekture,
- 	 kulturnog krajolika ili drugim površinama s 

utvrđenim obilježjima kulturnog dobra.
(3) Posebnom konzervatorskom postupku osobito 

podliježu sljedeći zahvati na zaštićenim građevinama, 
sklopovima, predjelima i lokalitetima: popravak i odr-
žavanje postojećih građevina, dogradnje, prigradnje, 
preoblikovanja i građevne prilagodbe (adaptacije), 
rušenja i uklanjanja građevina ili njihovih dijelova, 
novogradnje na zaštićenim parcelama ili unutar za-
štićenih predjela, funkcionalne prenamjene postojećih 
građevina, izvođenje radova na arheološkim lokalitetima.

(4) Posebnom konzervatorskom postupku podliježu 
svi navedeni zahvati koji se mogu odobriti unutar zona 
zaštite povijesnih naselja i na pojedinačno zaštićenim 
kulturnim dobrima.

(5) U skladu s navedenim zakonom za sve nabro-
jene zahvate na građevinama, sklopovima, predjelima 
(zonama) i lokalitetima, za koje je ovim Prostornim 
planom utvrđena obveza zaštite kod nadležnog tijela 
Ministarstvo kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine 
(Konzervatorski odjel u Sisku) - potrebno je ishoditi 
zakonom propisane suglasnosti:

- 	 stručna mišljenja,
- 	 posebne uvjete (u postupku izdavanja lokacijske 

dozvole),
- 	 prethodno odobrenje (u postupku izdavanja 

lokacijske dozvole za sve zahvate na kulturnim 
dobrima i u svim zaštićenim zonama za koje 
po Zakonu nije potrebno ishoditi građevinsku 
dozvolu),

- 	 prethodno odobrenje (u postupku izdavanja 
građevinske dozvole),

- 	 također se propisuje prisustvo stručnjaka za 
zaštitu kulturnih dobara kod nadzora u svim 
fazama radova (na koje se odnose posebni uvjeti 
i prethodna odobrenja) do tehničkog prijema 
zgrade.

(6) Konzervatorskom dokumentacijom utvrđeni su 
osnovni prostorno-razvojni parametri očuvanja kulturne 

baštine i smjernice za korištenje prostora, interven-
cije u prostoru i zahvati na pojedinačnim povijesnim 
građevinama. Zaštita se provodi prema usvojenim 
načelima integralne zaštite prostora, tj. objekata s 
njegovim okolišem, ali i očuvanja autentičnosti kroz 
obnovu njihove izvorne strukture. 

Na području Općine Sunja Rješenjem o preventivnoj 
zaštiti spomenika kulture zaštićeni su: 

- 	 Župna crkva Sv. Marije Magdalene u Sunji, 
- 	 kapela Sv. Križa u Bobovcu. 
(7) Prilikom reambulacije terena za potrebe izrade 

Konzervatorske studije evidentirani su sljedeći loka-
liteti / građevine, za koje se predviđa donošenje akta 
o zaštiti kulturnog dobra: 

- 	 Seoska naselja:
Bistrač (dio naselja), Bobovac (dio naselja), Cr-

kveni Bok (dio naselja), Donja Letina (cijelo naselje), 
Gornja Letina (cijelo naselje), Gradusa Posavska (dio 
naselja), Greda Sunjska (cijelo naselje), Ivanjski Bok 
(dio naselja), Selišće Sunjsko (cijelo naselje), Strmen 
(dio naselja), Velika Gradusa (dio naselja) i Žreme 
(cijelo naselje). 

- 	 Povijesne građevine: 
Greda Sunjska (župni dvor), Bestrma (zgrada osnov-

ne škole), Donji Hrastovac (zgrada osnovne škole), 
Gornja Letina (zgrada osnovne škole), Papići (zgrada 
osnovne škole), Sunja (zgrada osnovne škole), Šaš 
(zgrada osnovne škole), Brđani Cesta (drvena kapela 
Sv. Đurđa), Donja Letina (kapela Sv. Petra i Pavla), 
Gradusa Posavska (kapela Presvetog Trojstva), Sunja 
(kapela Sv. Ivana Nepomuka), Greda Sunjska (kapela 
poklonac »Pieta«). 

- 	 Memorijalna obilježja: 
Spomenik kralju Tomislavu u Sunji 

- 	 Etnološke građevine: 
Bistrač (kbr. 35, 38 i 44), Bobovac (kbr. 38, 63 - 

kovačnica, 65 - štala, 171, 188, 192, 204, 206, 269, 
291, Crkveni Bok (kbr. 180), Donja Letina (kbr. 17 i 
37), Gornja Letina (kbr. 18, 26 i 39), Gradusa Posav-
ska (kbr. 46 / 47 i 82), Greda Sunjska (kbr. 53, 58, 
85, 108, 133, 148, 164, 178 i 180), Ivanjski Bok (kbr. 
75), Krivaj Sunjski (kbr. 58), Selišće Sunjsko (kbr. 9, 
49, 53, 54, 66 i 67), Žreme (kbr. 3, 38,27, 66 / 67, 81 
i 83 - štala), Sunja - Savska ulica 60, 55 (gospodar-
ske zgrade), Ulica M. Gupca 31, Nazorova ulica 23, 
26, 30, 36, 40, 44, 46, 46A, 107, 73, 61, 47, 45 i 41, 
Radićeva ulica 28, 32, 34, 39, 57, 60, 65, 67, 70 i 73. 

 
-	 Mlinovi na rijeci Sunji: 
Četvrtkovac (Obradovićev mlin, Kostin mlin), Sunja 

(Hajdukovićev mlin, Kozarićev mlin, Klipićev mlin, 
Šeranov mlin), Šaš (mlin na potoku Jastrebici), Velika 
Gradusa (mlin na potoku Gradusi). 

- 	 Kulturni krajolik: 
	 -	 Sisačka Posavina (područje desne obale 

Save od Graduse Posavske do Ivanjskog 
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Boka: Bistrač, Bobovac, Crkveni Bok, Donja 
Letina, Gornja Letina, Gradusa Posavska, 
Greda Sunjska, Ivanjski Bok, Krivaj Sunjski, 
Novoselci, Selišće Sunjsko, Strmen, Sunja i 
Žreme),

	 - 	Krajolik rijeke Sunje (od Četvrtkovca do Žre-
mena),

	 - 	Poloji uz rijeku Savu (Donja Letina),
	 - 	Park na Trgu kralja Tomislava (Sunja).
(8) Elaboratom »Konzervatorska studija sa susta-

vom mjera zaštite nepokretnih kulturnih dobara«, koju 
je izradio Konzervatorski odjel u Zagrebu, predlažu 
se za zaštitu zone povijesno neizgrađenih područja 
u naseljima: 

	 1. 	 BISTRAČ (zona poloja uz staru Savu, visoka 
ambijentalna vrijednost, zona ekspozicije 
povijesne ruralne strukture), 

	 2. 	 BOBOVAC (zona poloja uz Savu, panoramske 
vizure na vodotok i drugu obalu, vrbici, am-
bijentalno-krajobrazne vrijednosti), 

	 3. 	 CRKVENI BOK (zona poloja uz staru Savu - 
Lonjski Bok, izrazite ambijentalno-krajobrazne 
vrijednosti, te zona poloja uz staru Savu - Oštra 
Luka, ambijentalno-krajobrazna vrijednost), 

	 4. 	 GRADUSA POSAVSKA (zona poloja uz Savu, 
panoramske vizure na vodotok i drugu obalu), 

	 5. 	 GORNJA LETINA (zona poloja uz Savu, vrtovi 
i voćnjaci, vrbici, ambijentalno-krajobrazna 
vrijednost), 

	 6. 	 IVANJSKI BOK (zona poloja i stare Save - Oštra 
Luka, ambijentalno-krajobrazna vrijednost), 

	 7. 	 SELIŠĆE SUNJSKO (zona poloja uz staru Savu, 
panoramske vizure na vodotok drugu obalu, 
skelni prijelaz, visoka ambijentalna vrijednost, 
zona ekspozicije povijesne ruralne strukture), 

	 8. 	 STRMEN (zona poloja uz Savu, ambijentalna 
vrijednost i zona poloja uz staru Savu, izrazite 
ambijentalno-krajobrazne vrijednosti), 

	 9. 	 SUNJA (obale rijeke Sunje, zona krajobraznih 
vrijednosti i ekspozicije povijesne strukture, 
panoramske vizure na vodotok i poteze povi-
jesne izgradnje (obostrana izgradnja s prevla-
davajućim ruralnim značajkama organizacije 
prostora), mlinice, drveni pristani, slapovi i 
vegetacija - visoka krajobrazno-ambijentalna 
vrijednost, zaštita unutar granica povijesnog 
naselja i prijedlog za zaštitu s aspekta prirodne 
vrijednosti), 

	 10. 	 ŽREME (zona starog toka rijeke Sunje). 
(9) Svi ostali lokaliteti navedeni u popisu, Obra-

zloženja PPUO Sunja imaju status kulturne baštine 
i štite se kroz odredbe Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Sunja. 

(10) Kulturna dobra zaštićena su odredbama za 
provođenje Izmjena i dopuna Prostornog plana uređenja 
Općine Sunja, zajedno sa svojim građevnim česticama 
i zonama zaštite. Za izgradnju na kontaktnim građev-
nim česticama određuje se kontrola zahvata stručnim 
mišljenjima nadležne konzervatorske službe. 

(11)	 Kod izrazito eksponiranih lokaliteta određuje 
se zabrana izgradnje na širem prostoru kulturnog 

dobra. Kod provođenja Izmjena i dopuna Prostornog 
plana uređenja Općine Sunja treba uspostaviti efikasnu 
kontrolu od strane nadležne inspekcijske službe, koja 
treba pratiti neprimjerene zahvate u prostoru. 

7.2.4.	Sustav mjera zaštite i očuvanja kulturnih 
dobara 

Članak 107.
(1)	Vrednovanje naselja ili dijelova naselja na području 

Općine Sunja posljedica je veće ili manje očuvanosti 
povijesnog, prostornog i graditeljskog ustroja. Svako 
tradicijsko naselje sa značajkama kulturnog dobra 
(označeno valiorizacijskom vrijednosti 02 i 03) treba 
potanko istražiti glede građevne strukture (stambenih 
i gospodarskih zgrada) i prostorne organizacije. Tra-
dicijsko graditeljstvo izvedeno u drvetu (stambeno i 
gospodarsko) treba dokumentirati potankim opisom 
i arhitektonskim crtežom, te odrediti uvjete i načine 
zaštite i obnove, kako bi se prilagodilo današnjim 
uvjetima življenja. 

(2)	U cilju očuvanja graditeljske baštine, tradicijskih 
sela i prepoznatljivih slika krajolika određene su zone 
zaštite koje se razlikuju prema stupnju očuvanosti i 
vizualnoj izloženosti. 

(3)	Područje zaštite obuhvaća povijesni prostor 
seoskog naselja (povijesno građevno područje), gdje 
je sačuvana tradicijska naseobinska matrica, mreža 
cesta i seoskih putova, parcelacija, te stambene i 
gospodarske tradicijske zgrade. 

(4)	Kontaktne zone zaštite obuhvaćaju prostore 
koji okružuju naselje i omogućuju zaštitu i očuvanje 
pogleda i naslijeđenog obrisa naselja. 

(5) Sve povijesne građevine i graditeljske sklopove 
treba sačuvati i obnoviti u skladu s pravilima konzer-
vatorske struke i na temelju uvjeta nadležne službe 
zaštite. Važno je da se građevine sagledavaju i obnav-
ljaju zajedno s okolišem te da se ne dozvoli izgradnja 
neprimjerenih novogradnji koje bi narušile ambijent. 

(6) Zahvate na pojedinačnim građevinama treba 
planirati u svrhu njihove zaštite od daljnjeg propadanja 
i uništavanja (hitne mjere sanacije), te kako bi se što 
lakše uključile u suvremeni život. 

(7) Potrebno je istaknuti potrebu pronalaženja nove 
namjene za povijesne građevine (škole, zadružni do-
movi) za koje trenutno ne postoji potreba vraćanja u 
izvornu funkciju, kako bi se zaustavilo njihovo daljnje 
propadanje i spriječila devastacija. 

(8) Na području Općine Sunja postoji veliki broj 
spomen obilježja NOB-a, koja brojčano prevladavaju u 
odnosu na memorijalna obilježja iz drugih vremenskih 
razdoblja, kao i na same vrste ostalih nepokretnih 
kulturnih dobara. Predviđa se njihovo očuvanje, a za 
neke se predlaže premještanje na mjesna groblja, 
budući da im više odgovaraju po oblikovnom konceptu 
i događajima koje memoriraju, od njihovih trenutnih 
lokacija. Spomenik kralju Tomislavu u parku u Sunji 
potrebno je obnoviti prema izvornom stanju. 

(9) Mjere zaštite etnološke baštine temelje se 
na mjerama zaštite tradicijskih seoskih naselja i na 
principima obnove zaštićenih kulturnih dobara. Mjere 
koje se propisuju su:
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- 	 očuvanje izvorne namjene etnološke građevine 
ili prenamjena u skladu s njenim prostornim i 
arhitektonskim obilježjima, 

- 	 očuvanje izvornog stanja građevine (oblikovanje, 
materijali, detalji), 

- 	 očuvanje tradicijskog ambijenta i okoliša etno-
loške građevine. 

7.2.5.	Uvjeti i mjere zaštite graditeljske baštine

Članak 107.a
(1)	Najveći dio mjera zaštite kulturnog krajolika 

Sisačke Posavine i Zrinske gore dan je u okviru 
mjera zaštite tradicijskih seoskih naselja. Potrebno 
je zadržavanje postojeće mreže naselja, prometnih, 
komunikacijskih, šumskih i poljodjelskih površina, 
prirodnih vodotokova i ostalih vrijednosti u prostoru. 
Nalaže se vrlo pažljiv pristup u provođenju novih 
prometnih sustava, gradnji infrastrukturnih sustava, 
lociranju odlagališta otpada, izgradnji industrijskih 
pogona i formiranju novih stambenih zona i naselja. 
Zaštitu kulturnog krajolika Sisačka Posavina treba 
objediniti u jedinstveni sustav zaštite Parka prirode 
Lonjsko polje. 

(2) Sve elemente pojedinog objekta parkovne ar-
hitekture potrebno je očuvati, a obnovu provoditi na 
temelju Konzervatorske studije i smjernica. 

(3) Opće mjere zaštite i očuvanja povijesnih gra-
đevina proizlaze iz njihove spomeničke vrijednosti, 
kao i iz osnovnog načela zaštite koje se temelji na 
integralnom sagledavanju spomenika i njegove ne-
posredne okoline: 

-	 povijesne građevine treba održavati u okviru 
njihovog autentičnog okruženja, 

-	 predviđa se redovito građevinsko održavanje, 
sanacija i konzervacija najkvalitetnije, najcje-
lovitije sačuvane stilske faze, uz obavezne 
konzervatorske istražne radove na pročeljima 
i interijeru, 

-	 građevine spomeničke vrijednosti oštećene, 
razorene ili srušene u tijeku Domovinskog rata, 
obnavljati konzervatorsko restauratorskim me-
todama, uz maksimalno zadržavanje preostalog 
građevnog supstrata ili metodom faksimila u 
slučajevima kad više nema očuvanog građevnog 
supstrata, 

-	 u slučajevima gdje zbog objektivnih okolnosti 
(nedostatak podataka i dokumentacije i nove 
potrebe lokalne zajednice) nije moguća obnova 
metodama restitucije i faksimila, isključivi kriterij 
za odabir suvremenog rješenja mora biti arhi-
tektonska kvaliteta i kreativnost predloženog 
zahvata, 

-	 sve građevinske zahvate provoditi uz suglasnost 
i konzervatorski nadzor Konzervatorskog odjela 
u Sisku, Ministarstva kulture, Uprava za zaštitu 
kulturne baštine,

-	 treba dopuniti postojeću konzervatorsku do-
kumentaciju, te odrediti uvjete za održavanje i 
sanaciju. 

7.2.6.	Uvjeti i mjere zaštite arheološke baštine

Članak 107.b
(1) Na kartografskom prikazu br. 3. »Uvjeti kori-

štenja, uređenja i zaštite prostora« u mjerilu 1:25000 
arheološki lokaliteti smješteni su uglavnom približno. 
Stoga je potrebno obaviti detaljno dokumentiranje ovih 
lokaliteta na temelju daljih istražnih radova i rekognos-
ciranja. Kod već ranije rekognosciranih područja treba 
prije bilo kakvih zahvata provesti arheološke istražne 
radove radi utvrđivanja uvjeta za dalje postupanje. 
U postupku ishođenja prethodnog odobrenja treba 
predvidjeti obavljanje arheoloških istraživanja te ista 
i provesti. 

(2) Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite prostora:
- 	 odredbe za uspostavu i provođenje mjera zaštite 

i obnove kulturno povijesne baštine proizlaze iz 
relevantnih Zakona i Pravilnika koji se na njih 
odnose (uključujući i sve naknadne izmjene 
i dopune). Propisanim mjerama utvrđuju se 
obvezatni upravni postupci te način i oblici 
graditeljskih i drugih zahvata na arheološkim 
lokalitetima; 

- 	 posebnom konzervatorskom postupku osobito 
podliježe izvođenje radova na arheološkim 
lokalitetima; 

- 	 u skladu s navedenim zakonima za sve zahvate 
na arheološkim lokalitetima, kod nadležne usta-
nove za zaštitu kulturne baštine (Ministarstvo 
kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, 
Konzervatorski odjel u Sisku) potrebno je ishoditi 
zakonom propisane suglasnosti; 

- 	 s obzirom na neistraženost tematskog područja 
potrebno je u budućnosti provesti istraživanja 
koja prethode arheološkim, te sama arheološka 
istraživanja:

-	 aviosnimanje i rekognosciranje radi upotpunja-
vanja arheološke slike zone; 

- 	 geofizikalna snimanja zbog prostornog defini-
ranja lokaliteta (određivanja granica); 

- 	 probna arheološka istraživanja zbog tematske 
i kronološke identifikacije lokaliteta;

- 	 prije građevinskih zahvata (ceste, infrastruktu-
ra, arhitektura) potrebno je izvršiti prethodna 
istraživanja zadane zone; 

- 	 nakon provedenog arheološkog nadzora ili 
zaštitnog istraživanja odrediti će se sustav 
mjera zaštite lokaliteta ili propisati eventualna 
promjena građevinskog projekta ili prezentacija 
nalaza in situ. 

- 	 ukoliko se otkrije arheološki lokalitet unutar 
građevinske trase ili zadane građevinske zone, 
nakon provedenog istraživanja zaštititi ga po-
novnim zatrpavanjem uz nužno prilagodbu/
promjenu projekta na način da ne oštećuje 
lokalitet (premještanje trase infrastrukture ili 
ceste, izostanak podruma). 

(3) Na području arheoloških lokaliteta/zone oba-
vezna je primjena sljedećih mjera zaštite:

- 	 zone i lokaliteti zaštićeni kroz Prostorni plan 
podliježu režimu koji zahtijeva da u postupku 
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ishođenja lokacijske dozvole treba obaviti arhe-
ološki nadzor/istraživanja predmetne zone pod 
uvjetima koje izdaje Uprava za zaštitu kulturne 
baštine, Konzervatorski odjel u Sisku; 

- 	 ukoliko se naiđe na arheološke nalaze ili pred-
mete prilikom zemljanih radova (poljodjelskih i 
sl.), potrebno je obavijestiti Upravu za zaštitu 
kulturne baštine, Konzervatorski odjel u Sisku 
ili najbliži nadležni muzej; 

- 	 na arheološkim lokalitetima ne dozvoljava se 
nova izgradnja, a za sve zahvate, iskope, pro-
vođenje infrastrukture treba osigurati arheološki 
nadzor. Prije radova obvezno je arheološko 
istraživanje lokaliteta; 

- 	 prilikom izvođenja građevnih radova u blizini 
arheoloških lokaliteta koji su evidentirani na 
temelju pojedinačnih nalaza, potrebno je upo-
zoriti izvoditelje radova na mogućnost nalaza i 
pojačani oprez. U slučaju da se kod izvođenja 
građevnih radova pojave nalazi, izvoditelj je 
dužan odmah privremeno obustaviti radove 
i obavijestiti nadležni Konzervatorski odjel u 
Sisku;

- 	 na području arheoloških lokaliteta i zona koji 
do sada nisu istraživani ili istraživanja prove-
dena tek djelomično te nisu utvrđene sigurne 
granice rasprostiranja mogućih arheoloških 
nalaza propisuje se provođenje arheološkog 
rekognosciranja radi utvrđivanja užih zona 
lokaliteta, propisivanja mjera zaštite te time i 
upisa u Registar kulturnih dobara Republike 
Hrvatske; 

- 	 u slučaju zemljanih iskopa bilo koje vrste na 
arheološkim lokalitetima i u području arheo-
loških zona (instalacijski rovovi, kanali, gradnja 
građevina i sl.) potrebno je ishoditi posebne 
uvjete, odnosno prethodno odobrenje te osigu-
rati arheološki nadzor pri radovima. U slučaju 
arheoloških materijalnih nalaza potrebno je 
obustaviti radove do osiguranja zaštitnog ar-
heološkog istraživanja; 

- 	 zaštitu arheoloških lokaliteta potrebno je provo-
diti u skladu s načelima struke i konzervatorske 
djelatnosti, sanacijom, konzervacijom i prezen-
tacijom vidljivih ostatka građevina, odnosno 
odgovarajućom obradom, dokumentiranjem i 
pohranom u muzejske ustanove predmeta s onih 
lokaliteta koji se s obzirom na njihov karakter 
ne može prezentirati.

(4) Na području cijele Općine Sunja potrebno je 
provesti detaljnija rekognosciranja, osobito na dijelo-

vima koji su povišeni, te svojim oblikom upućuju na 
pogodan prostor za naseljavanje.

Članak 108.
(1) Zaštićenim cjelinama i građevinama, kod kojih 

su utvrđena svojstva kulturnog dobra i na koje se 
obvezatno primjenjuju sve navedene mjere zaštite i 
odredbe, smatraju se sve cjeline i građevine koje su 
u ovom Prostornom planu popisane.

(2) Na prostoru Općine Sunja nalaze se sljedeća 
kulturna dobra te kulturna dobra zaštićena rješenjem 
o preventivnoj zaštiti:

a) 	REGISTRIRANA KULTURNA DOBRA

b) 	KULTURNA DOBRA ZAŠTIĆENA RJEŠENJEM 
O PREVENTIVNOJ ZAŠTITI:

1.	 Župna crkva Sv. Marije Magdalene u Sunji 
2.	 Kapela Sv. Križa u Bobovcu.

(3) U tabelarnom popisu u stavku (4) ovog članka 
dan je prijedlog kategorizacije:

I - kategorija - nacionalni značaj
II - kategorija - regionalni značaj
III - kategorija - lokalni značaj.

(4) Tabelarni popis kulturnih dobara u Općini Sunja:

S t a t u s  z a š t i t e

R		  - kulturno dobro upisano u Registar nepokretnih 
kulturnih dobara

P		  - kulturno dobro zaštićeno Rješenjem o pre-
ventivnoj zaštiti

E 		  - evidentirano kulturno dobro 
PR		 - prijedlog za upis kulturnog dobra u Registar 

nepokretnih kulturnih dobara
PP		 - prijedlog za zaštitu kulturnog dobra Rješe-

njem o preventivnoj zaštiti
ZPP	 - kulturna baština lokalnog (ambijentalnog) 

značaja, zaštita Prostornim planom uređenja.

V a l o r i z a c i j a
1 - nacionalni značaj
2 - regionalni značaj 
3 - lokalni značaj.

A.	 POVIJESNA NASELJA I DIJELOVI NASELJA (POVIJESNE GRADITELJSKE CJELINE) 
 
Povijesno naselje gradsko-seoskih obilježja

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. SUNJA Povijesna cjelina (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PR 3
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Povijesna naselja seoskih obilježja

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BISTRAČ dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
2. BOBOVAC dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
3. CRKVENI BOK dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
4. DONJA LETINA cijelo naselje (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
5. GORNJA LETINA cijelo naselje (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
6. GRADUSA 

POSAVSKA
dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2

7. GREDA SUNJSKA cijelo naselje (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 02/2
8. IVANJSKI BOK dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 02/03/2
9. MALA GRADUSA dio naselja E ZPP 03/3

10. POBRĐANI dio naselja E ZPP 03/3
11. SELIŠĆE 

SUNJSKO
cijelo naselje (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PR 02/2

12. STRMEN dio naselja (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PP 03/2
13. TIMARCI dio naselja - zaseok Ličani E ZPP 04/03/3
14. VELIKA GRADUSA dio naselja E PP 02/03/3
15. ŽREME cijelo naselje (kult. krajolik Sisačka Posavina) E PR 02/2

B.	 POVIJESNI SKLOPOVI I GRAĐEVINE

Civilne građevine - župni dvorovi

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. GREDA SUNJSKA RKT župni dvor E PR 2

Civilne građevine javne namjene - škole

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BESTRMA zgrada osnovne škole E PP 3
2. BOBOVAC zgrada osnovne škole E ZPP 3
3. DONJI HRASTOVAC zgrada osnovne škole E PP 3
4. GORNJA LETINA zgrada osnovne škole E PP 3
5. PAPIĆI zgrada osnovne škole E PP 3
6. PETRINJCI zgrada osnovne škole E ZPP 3
7. SLOVINCI zgrada osnovne škole E ZPP 3
8. STAZA zgrada osnovne škole E ZPP 3
9. SUNJA zgrada osnovne škole E PP 3

10. ŠAŠ zgrada osnovne škole E PP

Civilne građevine javne namjene - društveni domovi

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. GREDA SUNJSKA Dom »Seljačke sloge« E ZPP 3
2. KRIVAJ SUNJSKI seoski dom E ZPP 3
3. SUNJA Sokolana E ZPP 2

Civilne građevine javne namjene - ostalo

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. VEDRO POLJE željeznička stražarnica E ZPP 3
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Sakralne građevine - župne crkve

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. SUNJA RKT župna crkva Sv. Marije Magdalene P PR 2

Sakralne građevine - kapele

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BOBOVAC kapela Sv. Križa (RKT) P PR 3
2. BRĐANI CESTA kapela Sv. Đurđa (drvena), pravoslavna E PP 3
3. DONJA LETINA kapela Sv. Petra i Pavla, RKT E PP 3
4. GRADUSA 

POSAVSKA
kapela Presvetog Trojstva, RKT E PP 2

5. SUNJA kapela Sv. Ivana Nepomuka, RKT E PP 3
6. SUNJA kapela Sv. Katarine, RKT, na groblju E ZPP 3

Sakralne građevine - kapele - poklonci, zvonare

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BISTRAČ kapela poklonac E ZPP 3
2. BOBOVAC kapela poklonac E ZPP 3
3. CRKVENI BOK zvonara, drvena E ZPP 3
4. GREDA SUNJSKA kapela poklonac »Pieta« E PP 2
5. GREDA SUNJSKA kapela poklonac »Tužni Krist« E ZPP 3
6. SUNJA poklonac, Savska ulica, uz kbr. 58 E ZPP 3
7. VELIKA GRADUSA lokalitet Sv. Duh, zvonara, kameni križ E ZPP 3
8. ŽREME zidani poklonac uz kbr. 27 E ZPP 3

Sakralne građevine - raspela

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BOBOVAC betonsko raspelo, na raskrižju puteva E ZPP 3
2. BOBOVAC »Spasovnjak« uz glavnu cestu kod odvojka E ZPP 3
3. DONJA LETINA betonsko raspelo, na početku sela, uz kbr. 6a E ZPP 3
4. DONJA LETINA betonsko raspelo, na kraju sela, uz kbr. 42 E ZPP 3
5. GORNJA LETINA drveno raspelo, na početku sela, uz kbr. 2 E ZPP 3
6. KRIVAJ SUNJSKI betonsko raspelo, u centru naselja E ZPP 3
7. SELIŠĆE SUNJSKO drveno raspelo, uz kbr. 54 E ZPP 3
8. STAZA betonsko raspelo, na početku sela E ZPP 3
9. STAZA betonsko raspelo, uz glavnu cestu kod odvojka E ZPP 3

10. SUNJA betonsko raspelo, Nazorova ulica, uz kbr. 53 E ZPP 3
11. TIMARCI »Spasovnjak«, na mjestu srušene kapele E ZPP 3
12. ŽREME drveno raspelo, na raskrižju puteva E ZPP 3

C.	 MEMORIJALNA BAŠTINA

Mjesta porušenih sakralnih građevina (crkava i kapela)

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. DRLJAČE mjesto parohijske crkve, ostaci kamenih temelja E ZPP -
2. STRMEN mjesto kapele Sv. Ane, ostaci temelja, dva 

zvona
E ZPP -
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Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
3. STAZA mjesto kapele Sv. Martina, ostaci temelja E ZPP -
4. TIMARCI mjesto kapele Uzašće Gospodnjeg, ostaci 

temelja
E ZPP -

5. VELIKA GRADUSA lokalitet stare crkve Sv. Duh iz 1806. E ZPP -

Spomen memorijalni objekti - javna plastika

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. SUNJA spomenik kralju Tomislavu E PR 2

Spomen obilježjima stradalima u II. svjetskom ratu

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. CRKVENI BOK spomenik, u parku ispred škole E ZPP -
2. DONJI HRASTOVAC spomenik, uz cestu (Donjani), pokraj škole E ZPP -
3. SLOVINCI spomenik, pokraj škole E ZPP -
4. SUNJA spomenik u parku ispred želj. stanice E ZPP -
5. STRMEN spomenik, u selu, na raskrižju puteva E ZPP -
6. VUKOŠEVAC spomenik, u selu, na raskrižju puteva E ZPP -
7. VELIKA GRADUSA spomenički kompleks, u naselju E ZPP -

D.	 ETNOLOŠKA BAŠTINA

Etnološke građevine - stambene / gospodarske građevine

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BISTRAČ kućni br. 35, drvena katnica E PP -
2. BISTRAČ kućni br. 38, drvena visoka prizemnica E PP -
3. BISTRAČ kućni br. 44, drvena katnica E PP -
4. BOBOVAC kućni br. 38, drvena katnica E PP -
5. BOBOVAC kućni br. 65, drvena štala, s povišenim potkrovlj. E PP -
6. BOBOVAC kućni br. 171, drvena katnica E PP -
7. BOBOVAC kućni br. 188, drvena katnica E PP -
8. BOBOVAC kućni br. 192, drvena katnica E PP -
9. BOBOVAC kućni br. 204, drvena katnica E PP -

10. BOBOVAC kućni br. 206, drvena katnica E PP -
11. BOBOVAC kućni br. 269, drvena katnica E PP -
12. BOBOVAC kućni br. 291, drvena katnica E PP -
13. CRKVENI BOK kućni br. 180, drvena visoka prizemnica E PP -
14. DONJA LETINA kućni br. 17, drvena katnica E PP -
15. DONJA LETINA kućni br. 37, drvena katnica E PP -
16. GORNJA LETINA kućni br. 18, drvena katnica E PP -
17. GORNJA LETINA kućni br. 26, drvena katnica E PP -
18. GORNJA LETINA kućni br. 39, drvena katnica E PP -
19. GRADUSA 

POSAVSKA
kućni br. 46 (47), drvena katnica E PP -

20. GRADUSA 
POSAVSKA

kućni br. 82, drvena katnica E PP -

21. GREDA SUNJSKA kućni br. 53, drvena katnica E PP -
22. GREDA SUNJSKA kućni br. 58, drvena katnica E PP -
23. GREDA SUNJSKA kućni br. 85, drvena katnica E PP -
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Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
24. GREDA SUNJSKA kućni br. 108, drvena katnica E PP -
25. GREDA SUNJSKA kućni br. 133, drvena katnica E PP -
26. GREDA SUNJSKA kućni br. 148, drvena katnica E PP -
27. GREDA SUNJSKA kućni br. 164, drvena katnica E PP -
28. GREDA SUNJSKA kućni br. 178, drvena katnica E PP -
29. GREDA SUNJSKA kućni br. 180, drvena katnica E PP -
30. IVANJSKI BOK kućni br. 75, drvena visoka prizemnica E PP -
31. KRIVAJ SUNJSKI kućni br. 58, drvena katnica E PP -
32. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 9, drvena prizemnica E PP -
33. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 49, drvena katnica E PP -
34. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 53, drvena katnica E PP -
35. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 54, drvena katnica E PP -
36. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 66, drvena katnica E PP -
37. SELIŠĆE SUNJSKO kućni br. 67, drvena katnica E PP -
38. SUNJA Savska ulica 60, drvena katnica E PP -
39. SUNJA Savska ulica 55, drvena katnica i gosp. zgrade E PP -
40. SUNJA Ulica M. Gupca 31, drvena katnica E PP -
41. SUNJA Nazorova ulica 23, drvena katnica E PP -
42. SUNJA Nazorova ulica 26, drvena katnica E PP -
43. SUNJA Nazorova ulica 30, drvena katnica E PP -
44. SUNJA Nazorova ulica 36, drvena katnica E PP -
45. SUNJA Nazorova ulica 40, drvena prizemnica E PP -
46. SUNJA Nazorova ulica 44, drvena prizemnica E PP -
47. SUNJA Nazorova ulica 46, drvena katnica E PP -
48. SUNJA Nazorova ulica 46A, drvena katnica E PP -
49. SUNJA Nazorova ulica 107, drvena prizemnica E PP -
50. SUNJA Nazorova ulica 73, drvena katnica E PP -
51. SUNJA Nazorova ulica 61, drvena prizemnica E PP -
52. SUNJA Nazorova ulica 47, drvena prizemnica E PP -
53. SUNJA Nazorova ulica 45, drvena prizemnica E PP -
54. SUNJA Nazorova ulica 41, drvena prizemnica E PP -
55. SUNJA Radićeva ulica 28, drvena katnica E PP -
56. SUNJA Radićeva ulica 32, drvena katnica E PP -
57. SUNJA Radićeva ulica 34, drvena katnica E PP -
58. SUNJA Radićeva ulica 39, drvena katnica E PP -
59. SUNJA Radićeva ulica 57, drvena katnica E PP -
60. SUNJA Radićeva ulica 60, drvena prizemnica E PP -
61. SUNJA Radićeva ulica 65, drvena prizemnica E PP -
62. SUNJA Radićeva ulica 67, drvena katnica E PP -
63. SUNJA Radićeva ulica 70, drvena prizemnica E PP -
64. SUNJA Radićeva ulica 73, drvena katnica E PP -
65. ŽREME Kbr. 3, drvena prizemnica E PP -
66. ŽREME Kbr. 38, drvena prizemnica E PP -
67. ŽREME Kbr. 27, drvena katnica E PP -
68. ŽREME Kbr. 66 (67), drvena katnica E PP -
69. ŽREME Kbr. 81, drvena katnica E PP -
70. ŽREME Kbr. 83, štala s povišenim potkrovljem E PP -

Tradicijske gospodarske građevine javne (zajedničke) namjene - mlinovi i pilane

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. BOBOVAC kbr. 280, mlin i pilana, kuća i okućnica E ZPP 3
2. BOBOVAC kbr. 63, kovačnica E PP 3
3. STRMEN kbr. 214, mlin i pilana E ZPP 3
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Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
4. ČETVRTKOVAC Obradovićev mlin, Kostin mlin E PR 2
5. SUNJA Hajdukovićev mlin, Kozarićev mlin, Klipićev 

mlin, Šeranov mlin
E PR 2

6. ŠAŠ mlin na potoku Jastrebici E PP 3
7. VELIKA GRADUSA mlin na potoku Gradusi E PP 3

E.	 ARHEOLOŠKA BAŠTINA

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. GRADUSA 

POSAVSKA
»Ciglana« - ostaci arhitekture iz rimskog 
razdoblja

E ZPP 2

2. MALA GRADUSA ostaci arhitekture iz rimskog razdoblja E ZPP 2
3. VELIKA GRADUSA srednji vijek - nalazi nakita, lokalitet predturske E ZPP 2

F.	 KRAJOLIK

Redni 
broj Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. KULTURNI KRAJOLIK SISAČKA POSAVINA

(područje desne obale Save od Graduse Posavske do Ivanjskog 
Boka: Bistrač, Bobovac, Crkveni Bok, Donja Letina, Gornja Letina, 
Gradusa Posavska, Greda Sunjska, Ivanjski Bok, Krivaj Sunjski, 
Novoselci, Selišće Sunjsko, Strmen, Sunja i Žreme)

E PR 1

2. KRAJOLIK RIJEKE SUNJE
(od Četvrtkovca do Žremena)

E PR 2

3. DONJA LETINA
(poloji uz rijeku Savu)

E PR 3

F.	 PARKOVNA ARHITEKTURA

Redni 
broj Lokalitet Kulturno dobro

Postojeći 
status 
zaštite

Prijedlog 
statusa 
zaštite

Valorizacija/ 
prijedlog 

kategorije
1. SUNJA park na Trgu kralja Tomislava E PP 3
2. SUNJA park ispred željezničke stanice E ZPP 3
3. SUNJA drvored u ulici M. Gupca E ZPP 3

7.2.7.	Smjernice za istraživanja i obveza izrade 
prostorno planske dokumentacije

Članak 109.
(1)	Detaljno provedenom analizom i valorizacijom 

povijesnih naselja u sklopu izrade Konzervatorske 
studije određuje se obvezna izrada Konzervatorske 
studije ukoliko se ukaže potreba izrade Urbanističkog 
plana uređenja naselja Sunja (UPU). 

(2)	Zaštitu povijesne jezgre Sunje treba provesti 
s dva aspekta, tj. prema zoni zaštite uže povijesne 
jezgre i posebnog režima zaštite u kontaktnim zona-
ma, bile one izgrađene ili imaju karakter krajobraznih 
kontaktnih zona. 

(3)	Zone zaštite, propozicije, te detaljnu analizu 
povijesne jezgre Sunje treba obraditi u posebnoj 
konzervatorskoj studiji. 

8.	 POSTUPANJE S OTPADOM

Članak 110.
(1) Sustav gospodarenja komunalnim otpadom na 

nivou Županije predviđa:
-	 uspostavu zelenih otoka i reciklažnih dvorišta 

u gradovima, općinskim središtima i većim 
naseljima,

-	 sanaciju i zatvaranje postojećih odlagališta,
-	 uspostavu pretovarnih stanica.



Broj 25 - Stranica 1307»SLUŽBENI VJESNIK«Srijeda, 14. travnja 2021.

(2) Do uspostave Županijskog centra gospodarenja 
otpadom komunalni će se otpad zbrinjavati na dosa-
dašnji način, dok će se opasni i neopasni tehnološki 
otpad privremeno skladištiti na mjestima nastanka 
(industrija, bolnice…).

(3)	Preuzimanje građevnog otpada vršit će se na 
postojećoj lokaciji deponije komunalnog otpada do 
njenog zatvaranja tj. do uspostave reciklažnog dvorišta. 

(4)	U Općini Sunja planirane su dvije lokacije za 
postupanje s otpadom i jedan prostor za moguće 
istraživanje:

-	 lokacija reciklažnog dvorišta smještena je u 
naselju Sunja;

-	 lokacija mogućeg smještaja za ŽCGO (definirano 
PPSMŽ) u naselju Četvrtkovac;

-	 prostor za istraživanje potencijalne lokacije 
mogućeg smještaja ŽCGO površine do 25 ha 
na lokalitetu Kladari (bivša potencijalna lokacija 
deponije).

Članak 111.
(1) Na građevinskom području može se spaljivati 

samo drvo i lignocelulozni otpad.
(2) Kruti otpad može se odlagati samo na za to 

određena mjesta.
(3) Za postavljanje kontejnera za komunalni otpad, 

te sekundarne sirovine (staklo, papir, PET ambalažu 
i sl.) potrebno je osigurati odgovarajući prostor ko-
jime se neće ometati kolni i pješački promet, te koji 
će po mogućnosti biti ograđen tamponom zelenila, 
ogradom ili sl.

Članak 112.
(1) Postupanje sa životinjskim lešinama i nuspro-

izvodima životinjskog podrijetla koji nisu za prehranu 
ljudi po veterinarsko-zdravstvenim načelima, podrazu-
mijeva prihvat, skupljanje, razvrstavanje, privremeno 
uskladištenje u sabiralištima s uređajima za hlađenje, 
prijevoz i toplinsku preradu. 

(2) Izgradnja građevina sabirališta (hladnjača) 
za privremeno odlaganje definirana je Pravilnikom o 
načinu postupanja s nusproizvodima životinjskog pori-
jekla koji nisu za prehranu ljudi, a mogućnost njihovog 
smještaja u Općini Sunja odrediti će se posebnom 
Odlukom Općinskog vijeća na temelju izrađene studije 
utjecaja na okoliš.

9.	 MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJE-
CAJA NA OKOLIŠ

Članak 113.
(1)	Mjere sanacije, očuvanja i unapređenja okoliša 

i njegovih ugroženih dijelova provoditi će se u skladu 
s važećim zakonima, odlukama i propisima koji su 
relevantni za ovu problematiku.

(2)	U cilju zaštite okoliša potrebno je sanirati sve 
neprimjerene zahvate u prostoru, koji na bilo koji način 
negativno utječu na sadašnje i buduće stanje okoliša u 
Općini Sunja. Također je potrebno preispitati buduće, 
planirane zahvate koji na bilo koji način negativno 
mogu utjecati na okoliš i zaštićene dijelove prirode.

Članak 114.
(1)	Radi sprječavanja zagađenja podzemnih i povr-

šinskih voda predviđa se izgradnja sustava kanalizacije, 
te odvodnja i obrada otpadnih voda naselja Sunja.

(2)	Sanitarne otpadne vode iz domaćinstva u 
naseljima bez kanalizacije moraju se prikupljati u 
nepropusnim sabirnim armirano-betonskim jamama 
zatvorenog tipa, koje omogućavaju lako povremeno 
pražnjenje djelomično pročišćene otpadne vode i odvoz 
u zatvorenim posudama na mjesto ispusta koje odredi 
sanitarna inspekcija.

(3)	Pražnjenje sabirnih jama može se vršiti odvozom 
i ispustom na poljoprivredne površine.

(4)	Podovi u stajama i svinjcima moraju biti nepro-
pusni za tekućinu i imati rigole za odvodnju osoke u 
gnojišnu jamu. Dno i stjenke gnojišta do visine od 0,5 
m iznad terena moraju biti izvedeni od nepropusnog 
materijala.

(5) Sva tekućina iz staja, svinjaca i gnojišta mora 
se odvesti u jame ili silose za osoku i ne smije se 
razlijevati po okolnom terenu. Jame i silosi za osoku 
moraju imati siguran i nepropustan pokrov, te otvore 
za čišćenje i zračenje.

(6) U pogledu udaljenosti od ostalih građevina i 
naprava, za jame i silose za osoku vrijede jednaki 
propisi kao i za gnojišta. 

Članak 115.
(1)	Svi gospodarski pogoni, te poljoprivredna gospo-

darstva i farme trebaju imati izveden sustav odvodnje, 
koji onemogućuje izlijevanje i prodiranje u tlo otpadnih 
voda. Do izvedbe sustava odvodnje i uređaja za proči-
šćavanje u naseljima, zaštita i predtretman moraju se 
izvesti na samoj lokaciji, putem nepropusnih građevina 
i odvoza taložnog mulja i otpada.

Članak 116.
(1)	Sve vodotoke, vodne površine i vodne resurse 

može se koristiti i uređivati u skladu s vodoprivrednom 
osnovom i Zakonom o vodama, a sve zahvate uz vodne 
površine, te vodoopskrbu i odvodnju treba uskladiti s 
pozitivnim zakonima i propisima.

(2) U zonama potencijalnih vodocrpilišta moraju se 
provoditi sve mjere zaštite od zagađenja podzemnih 
voda, vršiti daljnja istraživanja, a na ista se ne mogu 
širiti građevinska područja niti izgrađivati gospodarski 
i drugi pogoni.

Članak 117.
(1)	U naseljima, te uz prometnice i vodotoke, kao 

i u rekreativnim zonama, treba formirati poteze i veće 
površine zaštitnog zelenila.

Članak 118.
(1) Šume i šumsko zemljište ne mogu mijenjati svoju 

namjenu u odnosu na stanje zatečeno stupanjem na 
snagu ovog Plana.

(2)	Izuzetno od stava (1) ovog članka, u šumi ili 
na šumskom zemljištu može se planirati izgradnja 
građevina za potrebe:
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-	 poduzetničke zone,
-	 infrastrukture, 
-	 sporta, 
-	 rekreacije,
-	 lova,
-	 obrane Republike Hrvatske, 
-	 vjerske i zdravstvene građevine, te 
-	 područje, mjesto, spomenik i obilježje u svezi 

povijesnih događaja i osoba, ali samo ako to 
zbog tehničkih ili ekonomskih uvjeta nije mo-
guće planirati izvan šume, odnosno šumskog 
zemljišta.

(3)	Nekvalitetno poljoprivredno zemljište koje eko-
nomski nije opravdano koristiti u poljoprivredne svrhe, 
može se pošumiti.

Članak 119.
(1) Svi radovi na površini zemljišta (građevinski 

iskopi, gradnja cesta i sl.) trebaju se vršiti na način 
da se očuva kompaktnost i površinska odvodnja 
poljoprivrednih površina, uz obvezu deponiranja hu-
musnog sloja.

Članak 120.
(1)	Sve gospodarske građevine moraju imati takvu 

tehnologiju koja sprječava nedozvoljenu količinu buke 
i emisiju prašine iznad dozvoljene količine i sastava.

(2)	Zabranjeni su svi zahvati koji mogu negativno 
utjecati na kvalitetu zraka, voda i tla, te biljnog i živo-
tinjskog svijeta.

(3)	Zabranjeni su svi zahvati koji izazivaju buku 
preko dozvoljenih vrijednosti određenih Zakonom. 

9.1. Mjere zaštite od požara

Članak 121.
(1) Prilikom izrade predmetnog plana korištene su 

odredbe važećih propisa kojima se regulira projektiranje 
i izgradnja vatrogasnih pristupa i hidrantske mreže za 
gašenje požara. 

(2) Tehničke uvjete i normative za siguran tran-
sport tekućih i plinovitih ugljikovodika magistralnim te 
plinovodima za međunarodni transport, a i tehničke 
uvjete i normative za mjere zaštite ljudi i imovine i 
zaštite plinovoda te postrojenja i uređaja koji su nji-
hovim sastavnim dijelom projektirati prema odredba-
ma važećih propisa kojima se regulira problematika 
sigurnog transporta tekućih i plinovitih ugljikovodika 
magistralnim naftovodima i plinovodima, te naftovodima 
i plinovodima za međunarodni transport.

(3) Prostori i građevine za skladištenje, držanje i 
promet zapaljivih tekućina i plinova moraju se projektirati 
sukladno važećim propisima, tehničkim normativima i 
normama, a iznimno, kao i u slučajevima nedostatka 
hrvatskih propisa mogu se primijeniti strani propisi, 
tehnička pravila ili primijenjene znanstvene spoznaje, 
uz prethodno odobrenje Ministarstva unutarnjih poslova. 

(4) Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno 
odredbama važećih propisa kojima se regulira projek-
tiranje i izgradnja plinskih kotlovnica.

(5) Prilikom određivanja mjesta gdje će se proizvoditi, 
skladištiti ili koristiti eksplozivne tvari na odgovarajući 
način, glede sigurnosnih udaljenosti primijeniti odred-
be važećih propisa kojima se regulira problematika 
eksplozivnih tvari.

(6) U slučaju određivanja mjesta za poslovne pro-
store za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva 
te popravljanje i prepravljanje oružja, na odgovarajući 
način treba primijeniti odredbe važećih propisa kojima 
se reguliraju mjere zaštite od požara poslovnih pro-
storija za proizvodnju oružja, promet oružja i streljiva 
te popravljanje i prepravljanje oružja. 

(7) Ugostiteljske prostore projektirati ili izvoditi 
prema odredbama važećih propisa kojima se regulira 
zaštita od požara ugostiteljskih objekata. 

(8) Izlazne puteve iz objekta potrebno je projektirati 
i izvesti sukladno važećim propisima kako bi se osi-
gurala evakuacija osoba iz objekata u slučaju nužde.

(9) Sustave za dojavu požara projektirati i izvesti 
prema važećim propisima kojima se regulira projekti-
ranje i izvedba istih.

(10) Stabilne sustave za gašenje požara projek-
tirati i izvoditi prema važećim propisima, i uputama 
proizvođača.

(11) Skladišta je potrebno projektirati i izvesti prema 
odredbama važećih propisa kojima se regulira zaštitu 
skladišta od požara i eksplozija.

(12) Prilikom projektiranja i izvedbe elektroener-
getskih postrojenja primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira zaštitu od požara i eksplozija istih.

(13) Prilikom projektiranja i izvedbe zahvata u pro-
storu gdje se predviđa korištenje zapaljivih tekućina 
i plinova te gdje postoje prostori ugroženi eksploziv-
nom atmosferom primijeniti odredbe važećih propisa 
kojima se regulira problematika prostora ugroženih 
eksplozivnom atmosferom.

(14) U svrhu sprječavanja širenja vatre i dima unutar 
građevina, sprečavanje širenja požara na susjedne 
građevine, omogućavanja sigurne evakuacije osoba iz 
građevina te zaštite spašavatelja, građevine je potrebno 
projektirati prema odredbama važećih propisa kojima 
se regulira otpornost na požar i drugim zahtjevima 
koje građevine moraju zadovoljiti u slučaju požara.

(15) Za izgradnju, dogradnju i rekonstrukciju građe-
vina određenih posebnim propisom iz područja zaštite 
od požara potrebno je izraditi elaborat zaštite od požara 
kao podlogu za projektiranje mjera zaštite od požara 
u glavnom projektu predmetnog zahvata u prostoru.

(16) Za zahvate u prostoru koji su određeni poseb-
nim propisom o gradnji i propisima iz područja zaštite 
od požara potrebno je od Policijske uprave sisačko- 
moslavačke ishoditi potvrdu da su u glavnom projektu 
primijenjene propisane mjere zaštite od požara.

(17) Prilikom projektiranja pojedinog zahvata u pro-
storu primijeniti propise vezane za zaštitu od požara koji 
su važeći u trenutku izrade projektne dokumentacije.

9.2.	 Mjere zaštite od prirodnih i drugih nesreća

Članak 122.
(1) Moguće opasnosti i prijetnje koje mogu izazvati 

nastanak katastrofe i velike nesreće, a na koje se 
odnose ove mjere zaštite su:
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a)	 poplave i suše, 
b) 	potresi,
c) 	opasnosti od ostalih prirodnih uzroka,
d) 	tehničko-tehnološke katastrofe i velike nesreće 

izazvane nesrećom u gospodarskim objektima, 
e) 	tehničko-tehnološke katastrofe i velike nesreće 

izazvane nesrećama u prometu.

9.2.1.	Poplave i suše

Članak 123.
(1) Ne smije se planirati izgradnja stambenih i drugih 

građevina u potencijalno poplavnim područjima kako 
ne bi dolazilo do ugrožavanja života i zdravlja ljudi i 
uništavanja ili oštećivanja imovine.

(2) Za sve vodotoke (rijeke, bujice, odvodne kanale 
i dr.) na području Općine Sunja, a u svrhu tehničkog 
održavanja vodotoka i radova građenja vodnih gra-
đevina treba osigurati inundacijski pojas minimalne 
širine 5,0 m od gornjeg ruba korita. 

(3) Ovisno o veličini i stanju uređenosti vodotoka, 
širina inundacijskog pojasa, odnosno udaljenost izgrad-
nje novih objekata od gornjeg ruba korita, odnosno 
čestice javnog vodnog dobra može biti i manja, ali 
ne manja od 3,0 m, a što bi se utvrdilo vodopravnim 
uvjetima za svaki objekt posebno (Donosi se »Plan 
upravljanja lokalnim vodama« i »Županijski plan za 
zaštitu voda«). 

(4) U inundacijskom pojasu zabranjeno je podizati 
zgrade, ograde i druge građevine osim regulacijskih i 
zaštitnih vodnih građevina. 

(5) Zabranjena je svaka gradnja i druge radnje 
kojima se onemogućava izgradnja i održavanje vodnih 
građevina ili na bilo koji način umanjuje protočnost 
korita i pogoršava vodni režim, također je zabranje-
no odlagati zemlju, kamen, otpadne i druge tvari, te 
obavljati druge radnje kojima se može utjecati na 
promjenu vodotoka, vodostaja, količine ili kakvoće 
vode ili otežati održavanje vodnog sustava, te povećati 
stupanj ugroženosti od štetnog djelovanja vodotoka.

(6) U područjima gdje je prisutna opasnost od 
poplava, a prostorno planskom dokumentacijom je 
dozvoljena gradnja, objekti se moraju graditi od čvrstog 
materijala na način da dio objekta ostane nepoplavljen 
i za najveće vode.

(7) Potrebno je zaštititi postojeće lokalne izvore 
vode, bunare, cisterne koji se moraju održavati i ne 
smiju zatrpavati ili uništavati na drugi način. 

(8) U svrhu preventivnih mjera zaštite od suše i 
smanjenju eventualnih šteta, potrebno je sagledati 
mogućnost izgradnje sustava navodnjavanja okolnih 
poljoprivrednih površina.

9.2.2.	Potresi

Članak 124.
(1) U svrhu efikasne zaštite od potresa, potrebno je 

konstrukcije svih građevina planiranih za izgradnju na 
području Općine uskladiti sa zakonskim i podzakonskim 
propisima za predmetnu seizmičku zonu. 

(2) Protupotresno projektiranje kao i građenje gra-
đevina treba provoditi sukladno zakonskim propisima 
o građenju (Zakon o prostornom uređenju i gradnji - 
»Narodne novine«, broj 76/07, 38/09, 55/11, 90/11 i 
50/12) i prema postojećim tehničkim propisima (Pravilnik 
o tehničkim normativima za izgradnju objekata visoko-
gradnje u seizmičkim područjima (Sl. list, broj 31/81, 
49/82, 29/83, 20/88 i 52/90), pored toga potrebno je 
poštivati i Zakon o zaštiti od elementarnih nepogoda 
(»Narodne novine«, broj 73/97) i Pravilnik o mjerama 
zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u 
prostornom planiranju i uređivanju prostora (»Narodne 
novine«, broj 29/83, 36/85 i 42/86).

9.2.3.	Opasnosti od prirodnih uzroka 

Članak 125.
(1) Prilikom projektiranja objekata voditi računa 

da isti izdrže opterećenja sukladno članku 14. stavak 
3. Zakonu o prostornom uređenju i gradnji (»Narodne 
novine«, broj 76/07), pored toga poštivati i Zakon o 
zaštiti od elementarnih nepogoda (»Narodne novine«, 
broj 73/97), Pravilnik o mjerama zaštite od elementarnih 
nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom planiranju 
i uređivanju prostora (»Narodne novine«, broj 29/83, 
36/85 i 42/86).

9.2.4.	Tehničko-tehnološke katastrofe i velike 
nesreće izazvane nesrećom u gospodar-
skim objektima i prometu

Članak 126.
(1) U blizini lokacija gdje se proizvode, skladište, 

prerađuju, prevoze, sakupljaju ili obavljaju druge 
radnje s opasnim tvarima, zabranjuje se gradnja 
objekata u kojem boravi veći broj osoba (dječji vrtići, 
škole, sportske dvorane, stambene građevine i sl.). 
Nove objekte koji se planiraju graditi, a u kojima se 
pojavljuju opasne tvari, potrebno je locirati na način da 
u slučaju nesreće ne ugrožavaju stanovništvo (rubni 
dijelovi poslovnih zona), te obavezivati na uspostavu 
sustava za uzbunjivanje i uvezivanje na 112.

(2) Izgradnja objekta u kojima se pojavljuju opasne 
tvari planirana je u gospodarskim zonama.

(3) Prometnice prilikom rekonstrukcije ili nove pro-
metnice, graditi na način da udovoljavaju sigurnosnim 
zahtjevima i standardima i da osiguravaju nesmetan 
promet svih vrsta vozila.

Članak 127.
(1) Preventivne prostorno-planske mjere za spre-

čavanje posljedica nesreća pri transportu opasnih tvari 
prometnicama provode se određivanjem odgovarajućih 
koridora za prometnice prema njihovom razvrstavanju. 

(2) Za cijevni transport opasnih tvari treba odrediti 
zaštitni koridor i tehničke uvjete za smanjenje po-
sljedica mogućih nesreća za ljude, materijalna dobra 
i okoliš, ovisno o vrsti, količini i tlaku opasne tvari i 
vrsti mogućeg učinka nesreće.
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(3) Na području Općine nema skloništa osnovne 
namjene te će se u slučaju potrebe koristiti skloništa 
dopunske namjene (podrumi i što niže etaže zgrada gdje 
je potrebno izvršiti brtvljenje prostora za sklanjanje). 

(4) Do donošenja novog Zakona o civilnoj zaštiti 
kojim će se detaljnije riješiti problematika zaštite i 
sklanjanja ljudi i materijalnih dobara u slučaju izgradnje 
skloništa, Općina Sunja neće graditi javna skloništa.

9.2.5.	Opasnost od mina

Članak 128.
(1) Minski sumnjiva područja označena su poligoni-

ma na Kartografskom prikazu br. 3. »Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite prostora«. 

10.		 MJERE PROVEDBE PLANA

10.1.	 Obaveza izrade prostornih planova

Članak 129.
(1) Utvrđuje se potreba izrade sljedećih dokumenata 

prostornog uređenja šireg područja koji obuhvaćaju 
područje Općine Sunja:

-	 Prostorni plan područja posebnih obilježja za 
područje značajnog krajobraza »Sunjsko polje«.

(2) Granica obuhvata dokumenata prostornog ure-
đenja iz stavka (1) ovog članka određena je grafički 
u kartografskom prikazu broj 3. »Uvjeti korištenja, 
uređenja i zaštite prostora« ili će se odrediti Odlukom 
o izradi Plana.

(3) Kod prijenosa granica iz kartografskih prikaza 
Plana u mjerilu 1:25 000 na podloge u većim mjerilima, 
osim onih elemenata Plana koji se prikazuju u mjerilu 
1:5000, dozvoljena je prilagodba granica odgovaraju-
ćem mjerilu podloge.

Članak 130.
(1)	Obveza izrade detaljnih planova uređenja i 

urbanističkih planova uređenja određeni su Zakonom. 
(2)	Prostornim planom užeg područja mogu se 

propisati i drugačiji urbanističko-tehnički uvjeti (u 
pogledu oblika, veličine i izgrađenosti građevinske 
čestice, udaljenosti, katnosti i sl.) u odnosu na ovaj 
Plan shodno specifičnim uvjetima i postojećoj tipologiji 
izgradnje područja za koje se Plan donosi.

(3) Do donošenja provedbenih planova niže razine 
primjenjuju se odredbe ovog Plana.

Članak 131.
(1)	Nužno je stalno provjeravanje odrednica Plana, 

kao i njegovo povremeno usklađivanje s promjenama 
koje će uslijediti tijekom korištenja, a u cilju zaštite i 
optimalnog korištenja prostora. 

(2)	Potrebno je osigurati neprestano praćenje 
prostorno planske dokumentacije. 

10.2. Primjena posebnih razvojnih i drugih mjera

Članak 132.
(1)	Na području Općine Sunja biti će primjenjivane 

posebne razvojne i druge mjere koje donesu nadležni 
organi Države, Županije i Općine.

10.3.		 Rekonstrukcija građevina čija je namjena 
protivna planiranoj namjeni

Članak 133.
(1)	Sve postojeće pojedinačne stambene, stam-

beno-poslovne i gospodarske građevine te građevine 
druge namjene, izgrađene u skladu s odobrenjem za 
gradnju ili prije 15. 2. 1968. godine, koje se nalaze na 
površinama predviđenim Planom za drugu namjenu, 
mogu se adaptirati, sanirati i rekonstruirati u opsegu 
neophodnom za poboljšanje uvjeta života i rada, ukoliko 
Programom mjera za unapređenje stanja u prostoru 
nisu predviđene za rušenje. 

(2)	Neophodnim obimom rekonstrukcije za pobolj-
šanje uvjeta života i rada smatra se za:

I. 	 stambene, odnosno stambeno - poslovne 
građevine:

	 1.		 obnova, sanacija i zamjena oštećenih i 
dotrajalih konstruktivnih i drugih dijelova 
građevina, krovišta, stropa, potkrovlja, poda, 
stolarije i slično, u postojećim gabaritima;

	 2.		 priključak na građevine i uređaje komunalne 
infrastrukture (elektrika, vodovod, kanali-
zacija, telefon), te rekonstrukcija svih vrsta 
instalacija;

	 3.		 dogradnja sanitarnih prostorija (WC, kupa-
onica) s ulaznim predprostorom uz posto-
jeće stambene građevine koje nemaju iste 
izgrađene u svom sastavu ili na postojećoj 
građevinskoj čestici, i to maksimalno 12,0 
m2 brutto građevinske površine;

	 4.		 dogradnja, odnosno nadogradnja stambenih 
ili pomoćnih prostora, tako da s postojećim 
ne prelazi ukupno 75,0 m2 brutto građevinske 
površine svih etaža, s tim da se ne poveća 
broj stanova;

	 5.		 adaptacija tavanskog ili drugog prostora unutar 
postojećeg gabarita u stambeni prostor;

	 6.		 postava novog krovišta, bez nadozida kod 
građevina s dotrajalim ravnim krovom ili s 
nadozidom ako se radi o povećanju stam-
benog prostora (do ukupno 75,0 m2 brutto 
građevinske površine prema članku I. broj 
4. ovoga stavka);

	 7.		 sanacija postojećih ograda i potpornih zidova 
radi sanacije terena (klizišta).

II. 	građevine druge namjene (poslovne, građevine 
za rad, javne, komunalne, prometne građevine):

	 1.		 obnova i sanacija oštećenih i dotrajalih 
konstruktivnih dijelova građevina i krovišta;
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	 2.		 dogradnja sanitarija, garderoba, manjih spre-
mišta i sl. do najviše 16,0 m2 izgrađenosti 
za građevine do 100,0 m2 brutto izgrađene 
površine, odnosno do 5% ukupne brutto 
izgrađene površine za veće građevine;

	 3.		 prenamjena i funkcionalna preinaka gra-
đevina vezano uz prenamjenu prostora, ali 
pod uvjetom da novoplanirana namjena ne 
pogoršava stanje čovjekove okoline i svojim 
korištenjem ne utječe na zdravlje ljudi u 
okolnim stambenim prostorima;

	 4.		 izmjena uređaja i instalacija vezanih za 
promjenu tehnoloških rješenja, s time da 
se građevine ne mogu dograđivati izvan 
postojećih gabarita;

	 5.		 promjena namjene poslovnih prostora, pod 
uvjetom da novoplanirana namjena ne po-
goršava stanje čovjekove okoline i svojim 
korištenjem ne utječe na zdravlje ljudi u 
okolnim stambenim prostorima, ali samo 
unutar postojećih gabarita;

	 6.		 prenamjena dotrajalog stambenog prosto-
ra nepodesnog za stanovanje u prizemlju 
(iznimno na katu) u poslovni prostor kada 
za to postoje ostali uvjeti, ali samo unutar 
postojećeg gabarita i prema ostalim važećim 
propisima;

	 7.		 priključak na građevine i uređaje komunalne 
infrastrukture (elektrika, vodovod, kanaliza-
cija, telefon);

	 8.		 rekonstrukcija svih vrsta instalacija, dogradnja 
i zamjena građevina i uređaja komunalne 
infrastrukture i rekonstrukcija javno prometnih 
površina;

	 9.		 sanacija postojećih ograda i potpornih zidova 
radi sanacije terena (klizišta) uz tok rijeke 
Save.

	 IZVOD ZAVRŠNIH ODREDBI IZ PRETHODNIH 
ODLUKA

Odluka o donošenju Prostornog plana uređenja 
Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 8/04) 

Članak 138.
(1) Ovom Odlukom utvrđuje se 6 (šest) izvornika 

Prostornog plana uređenja Općine Sunja potpisanih 
od predsjednika i ovjerenih pečatom Općinskog vijeća 
Sunje.

(2) Dva izvornika se čuvaju u pismohrani Općin-
skog vijeća Sunje, a po jedan izvornik zajedno s ovom 
Odlukom dostavlja se:

-	 Ministarstvu zaštite okoliša, prostornog uređenja 
i graditeljstva Republike Hrvatske,

-	 Uredu državne uprave u Sisačko-moslavačkoj 
županiji, Službi za prostorno uređenje, zaštitu 
okoliša, graditeljstvo i imovinsko-pravne poslove,

-	 Županijskom Zavodu za prostorno uređenje 
Sisačko-moslavačke županije,

-	 Općini Sunja, Jedinstvenom upravnom odjelu 
Općine Sunja.

Članak 139.
(3)	Sukladno Odluci o donošenju Prostornog plana 

uređenja Sisačko-moslavačke županije (»Službeni 
glasnik Sisačko-moslavačke županije«, broj 8/01), 
stupanjem na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka 
o donošenju Prostornog plana Općine Sisak (»Službeni 
vjesnik« Općine Sisak, broj 13/76, 48/82 i 78/91) za 
područje Općine Sunja.

Članak 140.
(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Sunja.

Odluka o donošenju Izmjena i dopuna Odluke o 
donošenju Prostornog plana uređenja Općine Sunja 

(»Službeni vjesnik«, broj 22/15)

Članak 6.
(1) Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaju 

važiti rješenja Prostornog plana uređenja Općine Sunja 
(»Službeni vjesnik«, broj 8/04) koja su u nesuglasju 
s ovom Odlukom. 

Članak 7.
(1) Ukoliko je Obrazloženje Prostornog plana ure-

đenja Općine Sunja (»Službeni vjesnik«, broj 8/04) u 
suprotnosti s nekim od dijelova Izmjena i dopuna PPUO 
Sunja, primjenjuju se Izmjene i dopune PPUO Sunja.

Članak 8.
(1) Izmjene i dopune PPUO Sunja izrađene su u 6 

(šest) izvornika ovjerena pečatom Općinskog vijeća 
Općine Sunja i potpisom predsjednika Općinskog 
vijeća Općine Sunja. 

(2) Izvornici Izmjene i dopune PPUO Sunja čuvaju 
se u:

1.	 Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja 
- 1 primjerak

2.	 Upravnom odjelu za prostorno uređenje i gra-
diteljstvo Sisačko-moslavačke županije - 1 
primjerak

3.	 JU Zavodu za prostorno uređenje Sisačko-mo-
slavačke županije - 1 primjerak

4.	 Pismohrani Općine Sunja - 2 primjerka
5.	 Ministarstvu kulture, Uprava za zaštitu kulturne 

baštine, Konzervatorski odjel u Sisku - 1 pri-
mjerak.

(3) Uvid u Izmjene i dopune PPUO Sunja moguće 
je obaviti u Upravnom odjelu za prostorno uređenje i 
graditeljstvo Sisačko- moslavačke županije u Sisku.

Članak 9.
(1) Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od 

dana objave u »Službenom vjesniku« Općine Sunja. 
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Odluka o donošenju II. izmjena i dopuna Odluke o 
donošenju Prostornog plana uređenja Općine Sunja 

(»Službeni vjesnik«, broj 77/18)

Članak 6.
(1) II. izmjene i dopune PPUO Sunja izrađene su u 

5 (PET) izvornika ovjerena pečatom Općinskog vijeća 
Općine Sunja i potpisom predsjednika Općinskog 
vijeća Općine Sunja. 

(2) Izvornici II. izmjena i dopuna PPUO Sunja 
čuvaju se u:

1.	 Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja 
- 1 primjerak

2.	 Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije - 1 primjerak

3.	 JU Zavodu za prostorno uređenje Sisačko-mo-
slavačke županije - 1 primjerak

4.	 Pismohrani Općine Sunja - 2 primjerka.
(3) Uvid u II. izmjene i dopune PPUO Sunja moguće 

je obaviti u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, 
graditeljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije u Sisku.

Članak 7.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku«.

Odluka o donošenju III. izmjena i dopuna Odluke o 
donošenju Prostornog plana uređenja Općine Sunja 

(»Službeni vjesnik«, broj 79/20)

Članak 12.
(1) III. izmjene i dopune PPUO Sunja izrađene su 

u 5 (PET) izvornika ovjerenih pečatom Općinskog vi-

jeća Općine Sunja i potpisom predsjednika Općinskog 
vijeća Općine Sunja. 

(2) Izvornici III. izmjena i dopuna PPUO Sunja 
čuvaju se u:

1.	 Ministarstvu graditeljstva i prostornog uređenja 
- 1 primjerak

2.	 Upravnom odjelu za prostorno uređenje, gra-
diteljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije - 1 primjerak

3.	 JU Zavod za prostorno uređenje Sisačko-mo-
slavačke županije - 1 primjerak

4.	 Pismohrani Općine Sunja - 2 primjerka.
(3) Uvid u III. izmjene i dopune PPUO Sunja moguće 

je obaviti u Upravnom odjelu za prostorno uređenje, 
graditeljstvo i zaštitu okoliša Sisačko-moslavačke 
županije u Sisku.

Članak 13.
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana od dana 

objave u »Službenom vjesniku« Općine Sunja.

SISAČKO-MOSLAVAČKA ŽUPANIJA
OPĆINA SUNJA 

OPĆINSKO VIJEĆE

KLASA: 350-01/20-01/12
URBROJ: 2176/17-03-21-11 
Sunja, 14. travnja 2021.

Predsjednik Općinskog vijeća
Dalibor Medved, ing., v.r.
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»Službeni vjesnik« službeno glasilo gradova Čazma, Glina, Novska i Petrinja, te općina Donji Kukuruzari, 
Dvor, Gvozd, Hrvatska Dubica, Jasenovac, Lekenik, Lipovljani, Martinska Ves, Sunja i Topusko. Izdavač: 
Glasila d.o.o., D. Careka 2/1, 44250 Petrinja, tel. (044) 815-138, (044) 813-979, www.glasila.hr, e-mail: 
glasila@glasila.hr. Glavni i odgovorni urednik: Saša Juić, inf. »Službeni vjesnik« izlazi po potrebi i u 
nakladi koju određuju gradovi i općine. Svi brojevi »Službenog vjesnika« objavljeni su i na Internetu  
http://www.glasila.hr. Pretplata na »Službeni vjesnik« naručuje se kod izdavača. Tehničko oblikovanje, 
kompjuterska obrada teksta, korektura i tisak: Glasila d.o.o. Petrinja, www.glasila.hr.




